
        
            
                
            
        

    Annotation

    Ефрем старше, он жестокий и самый опасный человек в Нью-Йорке. И он тот, кто мне нужен.

    Ожидания моей семьи очевидны. В преддверии выборов губернатора Нью-Йорка, когда политические амбиции моего отца сияют ярче, чем когда-либо, все взгляды прикованы и ко мне, как к его дочери.

    В нашем мире есть правила. Приличия. То, чего такая девушка, как я, просто не должна делать — например, не влюбляться в красавца из Братвы ростом 190 сантиметров.

    Ефрем из другого мира — мира, в котором мне нет места. Я знаю, чему должна быть верна, когда приходится выбирать между долгом и желанием.

    Ефрем — опасный человек. Убийца. Грешник.

    Но этот грешник — моя одержимость, и я хочу быть его.
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   Айви Торн 

   Грешная одержимость 

  

  
   

    ПРОЛОГ 

   

   ДАНИ

   

   — Маленькая птичка донесла мне на хвостике, что ты сегодня возвращаешься домой, — проношу я через очередь, ища в цветочном магазине подходящий букет.

   В трубке телефона раздается теплый смех Сильвии.

   — Я пока не уверена, что готова назвать Нью-Йорк своим домом. Все, кого я знаю и люблю, вернулись в Чикаго, кроме тебя, Петра и Ислы.

   — Ладно, возможно, это не дом, но тебе здесь понравится. Я просто рада проводить больше времени с вами. — Закидывая сумочку выше на плечо, я наклоняю голову, прижимая телефон к уху и доставая с охлажденной полки яркую вазу с оранжевыми и желтыми цветами. Они выглядят таким же гостеприимным и счастливыми, какой всегда была Сильвия. Идеально.

   — Я тоже взволнована. И я надеюсь, что ты проведешь свободные выходные, показывая мне несколько местных художественных выставок.

   — Черт возьми, да! У меня есть еще несколько недель до того, как я вернусь в школу искусств. — Я уверена, что мы сможем посетить кучу, прежде чем я вернусь. — Уверенная в своем решении, я направляюсь к стойке.

   — Я заставлю тебя это сделать… нет, Исла, дорогая, не трогай это. Помнишь, что сказала мама о том, что он острый?

   Я слышу приглушенный девичий детский голосок из динамика и улыбаюсь. Исла в последнее время была довольно непослушной, судя по всему, что сказала Сильвия, и мне не терпится ее увидеть. Прошло уже много времени с последней встречи.

   — Мне отпустить тебя? — Предлагаю я, замечая, как Сильвия отвлекается, пытаясь обуздать свою маленькую девочку.

   Моя подруга хрипло смеется.

   — Извини. День переезда. Я позвоню тебе позже?

   — Давай, скоро поговорим. — Я не вдаюсь в то, что буду говорить с ней лично, а не по телефону. Я хочу их удивить, хотя, судя по звуку, я надеюсь, что не буду мешать. Если будет слишком суетно, я могу просто оставить цветы, обнять их и отправиться домой.

   — Прекрасный выбор, мисс, — хвалит кассир, как только я подхожу к стойке. — Они идеально сочетаются с вашим платьем.

   — Спасибо.

   Я улыбаюсь седовласой женщине, чья кожа, грязные ногти и поцарапанные руки говорят мне, что большую часть дня она проводит в саду.

   — Я сама собрала их сегодня утром, — добавляет она, и ее глаза мерцают.

   — Вы настоящая художница, — признаю я.

   Она хихикает, передавая мою кредитную карту обратно через стойку, а затем желает мне хорошего дня.

   Хотя я знаю, что это сводит моего отца с ума, я решаю пройти несколько кварталов до большого дома из коричневого камня, куда переезжают Сильвия и Петр. Если бы это зависело от папы, я бы постоянно пользовалась услугами нашего водителя, чтобы сопровождать меня повсюду. Но, ради бога, это же Бруклин-Хайтс. Я не иду по трущобам.

   Я могла бы узнать их новый дом, даже если бы не знала адреса, только по гигантскому движущемуся грузовику, стоящему на улице перед домом. Бесчисленные потные люди в футболках тащат мебель и коробки через входную дверь.

   Найдя брешь в потоке машин, я взбираюсь на ступеньки с вазой цветов в руке и уже улыбаюсь в предвкушении. Я, наверное, видела Петра несколько раз с тех пор, как он переехал в Чикаго, чтобы поступить в тот же колледж, что и Сильвия, три года назад. И после того, как я начала считать его братом с тех пор, как они с моим братом подружились в старшей школе, я скучала по нему как сумасшедшая.

   Сильвия, с другой стороны, мне как сестра души. Я знала, что мы будем хорошими подругами с того момента, как встретила ее, учитывая нашу глубокую любовь к искусству и стремление к его созданию.

   Поднявшись на верхнюю ступеньку, я выглядываю в открытую дверь и вижу Вэла, одного из личных телохранителей Петра, регулирующего движение. Выражение крайнего недовольства омрачило его сильное лицо. Я уверена, что переезд босса — это не то, что он себе представлял в своей повседневной работе.

   — Привет, Вэл, — радостно приветствую его я.

   — Мисс Ришелье, что вы здесь делаете? — Спрашивает он, его глубокий голос с сильным акцентом звучит устрашающе. Кажется, это его единственная запрограммированная установка — вызывать страх.

   Надо сказать, мать Петра вела активную работу по подбору телохранителей для сына. Вэл всегда меня до чертиков пугал. Хотя я наполовину убеждена, что это и есть его цель.

   — Очевидно, оставляю приветственный подарок, — поддразниваю я, отмахиваясь от надвигающихся нервов, прежде чем они смогут повлиять на мой голос. Я поднимаю букет, чтобы показать ему в доказательство.

   — Сильвии понравится. — Говорит теплый голос из коридора.

   Я сияю от знакомого глубокого баритона Петра Велеса. Повернувшись, я встречаюсь с его острыми серыми глазами и получаю в награду улыбку.

   — Петр! — Пройдя по коридору, я останавливаюсь, чтобы обнять его одной рукой.

   — Привет, Дани. — Он возвращает объятия, крепко сжимая, прежде чем посмотреть на меня на расстоянии вытянутой руки. — Девочка, ты превратилась в прекрасную молодую женщину, пока я был в Чикаго, не так ли?

   Я выразительно закатываю глаза.

   — Я вроде как превращаюсь в молодую леди уже много лет, Петр. Ты просто наконец решил это заметить.

   Петр приподнимает бровь, и я знаю, что это потому, что очень немногие люди настолько смелы, чтобы дразнить его так, как я. Но я заслужила это право. Мне, надоедливой младшей сестре Бена и почетно названной младшей сестрой Петра, никогда не приходилось ничего от него выслушивать.

   — Сильвия пытается уложить Ислу вздремнуть. В конце концов меня выгнали из комнаты, потому что я «слишком сильно отвлекаю», так что удачи. — Петр вытягивает подбородок в том направлении, о котором говорит.

   — Спасибо. — Я направляюсь в угол зала.

   — О, Дани, — добавляет Петр, останавливая меня прямо перед тем, как я выхожу из холла.

   Я поворачиваюсь, чтобы снова встретиться с ним взглядом.

   — Нам бы очень хотелось, чтобы ты осталась на ужин. Я уверен, что Сильвия скажет то же самое, но она была бы потрясена мной, если бы я не смог пригласить тебя первым.

   Я смеюсь.

   — Похоже, она наконец-то тебя как следует обучила, — поддразниваю я.

   Когда Петр пристально смотрит на меня, я, шутливо подмигнув ему, и выхожу за угол, врезаясь прямо в гигантскую картонную коробку. Она скрывает лицо грузчика, несущего ее, но я слышу его приглушенное ворчание, когда выбиваю его из равновесия. Это также выбивает меня из равновесия, и когда я спотыкаюсь, из моих губ льются извинения.

   Вот что я получаю за то, когда умничаю.

   — Мне очень, очень жаль… упс! — Пытаясь уйти с его пути, я неуклюже поворачиваюсь, спотыкаюсь о ноги и внезапно падаю назад.

   Прежде чем я успеваю выбросить руку, чтобы поймать себя, сильные руки смыкаются вокруг меня.

   Сердце колотится, я задыхаюсь, когда мгновенно выпрямляюсь, крепкие руки сжимают мои плечи и поворачивают лицом к широкой мускулистой груди моего спасителя. Потеряв дар речи, я позволяю своим глазам медленно скользить по великолепному и пугающему кадру передо мной, пока не нахожу пару шокирующе голубых глаз.

   Ефрем.

   Мое сердце бешено учащается, когда его густая шевелюра с золотистыми волосами падает ему на лоб и на глаза. Бабочки порхают у меня в животе, как они делают каждый раз, когда я вижу высокого русского экземпляра, который выглядит (и ощущается) так, будто он вылеплен из мрамора, а не из плоти.

   Смущение горит на моих щеках, когда я понимаю, что я не только в нескольких дюймах от человека, в которого влюбилась с тех пор, как встретила его, когда была подростком, но он также только что стал свидетелем моего болезненно неловкого момента. Мои губы приоткрываются, чтобы что-то сказать, но я так взволнована, что не могу придумать, что это могут быть за слова. Мои глаза широко открываются в тихой панике, а во рту внезапно пересыхает.

   — С вами все в порядке? — Спрашивает он, его русский акцент ровный и тихий по сравнению с резким акцентом Вэла. От этого у меня по спине пробегает дрожь, и я изо всех сил пытаюсь ее сдержать.

   — Я-я-да, — заикаюсь я, мое лицо еще сильнее нагревается от отяжелевшего языка.

   Кривая улыбка тянет уголок его полных губ, намекая на веселье. Оно идеально сочетается с его поразительно мужественными чертами лица и сильной челюстью, придавая ему почти дерзкое выражение лица, хотя я знаю, что он совсем не такой. За все время, что я его знаю, он ни разу не заговорил о себе.

   Хотя у него есть много достоинств, которые он мог бы прикрыть в этом отношении — например, его плечи, широкие, как дверной проем нормального размера, или его выпуклые руки, которые поддерживают меня, как будто я вешу не больше перышка.

   Боже, почему он такой красивый? Я с трудом могу ясно мыслить так близко к нему, когда я чувствую землистый аромат его одеколона и чувствую тепло, исходящее от его массивных ладоней. Моя кожа гудит от острого осознания его прикосновения. Учитывая, что он почти на десять лет старше меня и, вероятно, думает обо мне как о ребенке, он не должен меня так привлекать. Но я не могу помочь тому, как он влияет на меня, как не могу убедить свое сердце перестать биться.

   — У вас вероятно течет. — Замечает он, и его веселье возрастает, а его глаза сверкают.

   Он отпускает одну из моих рук, чтобы зачесать волосы со своего лица, и на долю секунды мне не хотелось бы ничего больше, чем сделать это самой и почувствовать, насколько они шелковистые, потому что они выглядят очень мягкими.

   Затем я осознаю то, что он только что сказал мне.

   — Прошу прощения? — Спрашиваю я, выпрямляя спину, когда мой румянец увеличивается еще на несколько градусов. Он только что сказал, что я теку? Подводя итоги, я должна признать, что растущая влага между моими бедрами в немалой степени связана с его близостью. Но не факт, что он об этом знает… А даже если бы и знал, не могу поверить, что он сказал бы что-то настолько грубое.

   Он усмехается.

   — Ваши цветы. — Он тянется, чтобы поправить вазу, о которой я совершенно забыла во время падения. — Они проливают воду на пол.

   Я смотрю вниз и впервые замечаю, что на самом деле капаю водой на ковер и мою новую пару туфель Джимми Чу.

   — Ой. Верно. — Не думаю, что я смогла бы покраснеть сильнее, даже если бы попробовала. — Спасибо.

   — Не за что.

   Кажется, тогда Ефрем замечает, насколько мы близки. Или, может быть, он просто думает, что я наконец-то могу сохранять равновесие, потому что он осторожно отпускает другую руку с моей руки. Он делает шаг назад, хотя его яркие голубые глаза продолжают смотреть на меня.

   — Приятно снова вас видеть, мисс Ришелье. Вы больше не навещаете нас так часто. — Его глаза скользят по моему телу, как будто впервые охватывая меня полностью. Затем они возвращаются к моему лицу.

   Оценка тонкая, настолько быстрая, что я почти могла ее пропустить. Но от силы его взгляда у меня по спине пробегает дрожь. Если я не буду осторожна, я могу потерять хладнокровие здесь. Хрипло рассмеявшись, я стряхиваю платиновые кончики своего объемного боба А-силуэта.

   — Только не говори, что ты скучал по мне, — поддразниваю я. О боже, я сейчас с ним флиртую? Это определенно звучит как флирт.

   Мне нужно потанцевать, прежде чем я выставлю себя еще большей дурой. В этот момент я, должно быть, выгляжу полной идиоткой. Что такого в Ефреме, что заставляет меня вести себя как легкомысленная школьница? Я не делаю этого с парнями. И он определенно не тот, кого бы одобрили мои родители. Но чем дольше длится молчание между нами, тем больше я нервничаю. И тут меня осеняет: — я сказала ему не говорить мне, что он скучал по мне.

   Означает ли это, что он это и делает?

   Я не знаю, как прочесть выражение его лица. Оно по-прежнему с легким весельем, но здесь есть что-то большее. Напряжение, а может быть, даже дискомфорт. О боже. Не прошло и суток после их возвращения, а я уже заставляю сотрудников Петра чувствовать себя некомфортно. И не просто любого сотрудника, а Ефрема. Парня, который мог бы быть моделью обложки любого книжного романа, если бы захотел. Одна только мысль об этом возвращает улыбку на мое лицо. Ефрем как модель. Вероятно, он пугал бы своих фотографов каждый раз, когда смотрел бы в камеру.

   Его взгляд такой… опасный. Проницательный. Он ничего не упускает.

   Нет, ему гораздо лучше подходит роль телохранителя. Я даже не могу себе представить, чтобы кто-то хотел причинить вред Петру, если бы это означало встречу с чудищем передо мной.

   — Ищете госпожу Велес? — Спрашивает он.

   Я откашливаюсь и киваю, и он указывает на нужную дверь.

   — Она будет очень рада вас видеть, я уверен. — Он делает шаг в сторону, показывая, что я должна уйти первой.

   И хотя я все еще измотана и мысли мои рассеяны, я сжимаю вазу с цветами и прохожу мимо него. Когда я оглядываюсь через плечо, он уже двигается, бесшумно выходя из зала с какой-то ловкой незаметностью, выдающей его естественный размер.

   — Войдите, — командует голос Сильвии после того, как я осторожно постучала в дверь.

   Не похоже, что она пытается не разбудить Ислу.

   Повернув ручку, я вхожу в комнату и подтверждаю свои подозрения. Исла сидит за маленьким пластиковым столиком с мелками в руке и рисует на книжке-раскраске.

   — Привет, — тепло говорю я, улыбаясь очаровательным матери и дочери.

   Сильвия смотрит на меня и, хотя кажется раздраженной, широко улыбается мне.

   — Привет, — хрипло говорит она, вставая с корточек.

   — Итак… сегодня нет времени на сон, я так понимаю? — Шучу я, встречая Сильвию на полпути, чтобы обнять ее.

   Она смеется.

   — Похоже, что нет. Слишком много интересного происходит. По крайней мере, комната Ислы у нас уже полностью оборудована, так что, надеюсь, она сможет полноценно выспаться. Но это приятный сюрприз! Что ты принесла?

   — Ну, я просто хотела поприветствовать тебя в этом районе. — Передаю ей вазу с цветами.

   — Как потрясающе! — Сильвия берет ее, прижимаясь носом к цветам и глубоко дыша. — Спасибо.

   — Всегда!

   — Означает ли это, что ты можешь остаться на ужин?

   — Я не хочу мешать. Тебе, наверное, нужно время, чтобы освоиться, — возражаю я. Бедная Сильвия выглядит так, будто ей самой нужно вздремнуть. Я уверена, что переезд с малышкой не может быть легким, даже если всю тяжелую работу выполняет целая команда профессионалов.

   — Я настаиваю, — настаивает Сильвия.

   — Ну, тогда. Как я могу отказаться?

   Сильвия улыбается, и мы обе садимся на маленькие стулья, стоящие рядом с маленьким столиком для рисования Ислы.

   — Ты продолжала рисовать, несмотря на все эти потрясения? — Спрашиваю я.

   Сильвия качает головой. Жаль. Она создает одни из самых невероятных произведений углем, которые я когда-либо видела.

   — Но я планирую вернуться к этому, как только мы устроимся. Мои пальцы чешутся, чтобы приступить к работе. Как продвигается твоя фотография? Ты сказала, что снова пойдешь в школу через две недели?

   — Да, но этим летом я определенно работала над этим. У меня есть несколько отличных портретов, сделанных мною, когда я наблюдала за людьми в парке. Это стало моим новым любимым занятием.

   Сильвия хихикает.

   — Я бы хотела присоединиться к тебе в этом. Возможно, я смогла бы сделать свои собственные портреты.

   — Я была бы только рада.

   Мое внимание переключается на маленькую девочку, работающую над своей книжкой-раскраской, а Сильвия рассеянно гладит ее темные волосы. Исла потрясающая. Она так похожа на свою мать, но у нее такие же серые глаза, как у отца. Она, кажется, тоже застенчивой, как и ее мать, хотя мне интересно, не потому ли, что у нее еще не было возможности узнать меня поближе. Она продолжает бросать на меня быстрые взгляды из-под своих темных ресниц, когда думает, что я не смотрю.

   — Исла, ты помнишь свою тетю Дани? — Ободряюще спрашивает Сильвия дочь.

   Мне согревает сердце, когда меня называют тетей. Мой брат Бен, возможно, ровесник Петра, но, можно сказать, он гораздо менее авторитетен. Мне всегда нравился его мятежный, беззаботный дух. Но это вселяет в меня уверенность, что в ближайшее время у него не будет детей. Он даже не находит времени на серьезные отношения. Поэтому для меня большая честь, что Сильвия назвала меня почетной тетей.

   На этот раз Исла смотрит на меня более внимательно, затем слегка покачивает головой. Нет, она меня не помнит.

   — Все в порядке, — весело говорю я. — Теперь, когда вы живете так близко, мы станем лучшими друзьями. Тебя бы это устроило?

   После паузы малышка осторожно кивает мне и застенчиво улыбается.

   Легкий стук в дверной косяк возвещает о присутствии Петра, и он прислоняется к дереву.

   — Ужин готов. — Говорит он, когда мы все оборачиваемся.

   Исла вскакивает со стула и бежит к Петру, который подхватывает ее на руки и целует в висок.

   — Давай, моя маленькая принцесса. Проголодалась? — Спрашивает он, поворачиваясь и направляясь в столовую.

   Мы с Сильвией улыбаемся, прежде чем подняться и последовать за ними.

   — Никогда бы не подумала, что он будет таким… папой, — шучу я.

   Сильвия смеется.

   — Честно говоря, я тоже. Когда я впервые встретила его, я была в ужасе от мысли, что буду воспитывать с ним детей.

   — Правда?

   — Теперь это похоже на старую историю, — тепло говорит она.

   Мы все садимся за стол, и личный повар семьи Велес, известный тем, что много лет готовил для самого Владимира Путина, через мгновение подает ужин. Это впечатляющий обед из трех блюд, основанный на русских традициях. Могу только предположить, что это способ поприветствовать Петра дома.

   Еда божественная, а компания душевная, спустя столько времени с тех пор, как я их всех видела. И все же я не могу сосредоточиться на разговоре, каким бы увлекательным он ни был, потому что я остро осознаю внушительную фигуру, занимающую дверной проем кухни.

   Ефрем вошел в помещение, как только мы сели за стол, взяв на себя молчаливого часового, который присматривал за крошечной семьей и следил за грузчиками, все еще таскающих коробки в массивный особняк из коричневого камня.

   Я вижу его краем глаза, и хотя он почти не двигается ни на дюйм, я не могу игнорировать его присутствие. Возможно, это из-за его проницательного взгляда. Когда покалывание становится слишком сильным, я ловлю себя на том, что смотрю в его сторону. Только чтобы обнаружить, что его голубые глаза наблюдают за мной.

   Каждый раз его взгляд задерживается, и я снова опускаю взгляд на тарелку, смущаясь, что снова смотрю на него. Но потом он тоже смотрит на меня. Факт, от которого у меня бьется пульс в венах.

   Почти в середине ужина Ефрем выходит из комнаты. Я чувствую, что он уходит больше, чем я это вижу, но это отвлекает меня настолько, что я теряю ход мыслей на полуслове, и Сильвии приходится возвращать меня в нужное русло.

   — Это для предстоящих выборов? — Настаивает она, вопросительно наклонив голову.

   — Да, я думаю, папа считает, что сейчас подходящее время, чтобы вступить в гонку, так что это будет интересно. — Я слышу, насколько мягко звучит это заявление, хотя я и стараюсь быть хорошим спортсменом.

   — Ты такая счастливая. — Замечает Петр, поднимая бровь, чтобы подчеркнуть свой сарказм.

   Я смеюсь на выдохе.

   — Просто быть дочерью политического деятеля — это еще не все, что нужно, понимаешь? Это означает, что я терплю такое же пристальное внимание, как и мой отец. А я даже не хочу быть губернатором. Это его дерьмо. Не мое.

   — Ну, ты можешь прятаться здесь так часто, как захочешь, — предлагает Сильвия, похлопывая меня по руке.

   Я дарю ей теплую улыбку.

   — Спасибо.

   Мою кожу покалывает от осознания, когда, то же подавляющее присутствие снова заполняет дверной проем. Сама того не желая, я смотрю в сторону Ефрема.

   — Прошу прощения, надеюсь, я не перебиваю. — Говорит он, и от его русского акцента и глубокого голоса у меня по шее пробегают мурашки.

   — Все в порядке. — Говорит Петр, жестом показывая ему вперед.

   — Грузчики закончили, сэр. Мы с Вэлом закончили проверку помещения, и все в порядке.

   — Спасибо, Ефрем. Наслаждайтесь вечером.

   Он слегка уважительно кланяется Петру, затем делает то же самое с Сильвией. Его глаза находят меня последней, и мое сердце замирает.

   — Рад видеть вас снова, мисс Ришелье.

   От намека на улыбку, которая изгибается в уголке его рта, у меня перехватывает дыхание, и я отвечаю на нее, не задумываясь.

   — Я тоже, — тихо говорю я, не обращая внимания на то, как дрожит мой живот.

   Он поворачивается, не говоря ни слова, и я не могу не проследить глазами за его мускулистой фигурой, когда он уходит. Мое тело, кажется, неспособно пережить его прежнюю близость, ощущение его сильных рук вокруг меня и запах его древесного одеколона.

   Он влияет на меня так, что я не уверена, что готова это признать. Тем более, что он телохранитель Петра и знал меня еще до того, как у меня появилась грудь. Он не может чувствовать то, что чувствую я.

   С другой стороны, его пристальный взгляд заставляет меня сомневаться.

   Может ли Ефрем чувствовать то же самое?
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   — Я говорю о том, чтобы сохранить ваш имидж в первозданном виде, — повторяет папа, расхаживая взад и вперед перед диваном в гостиной.

   Я изо всех сил стараюсь не смотреть на Бена. Я знаю, если я сделаю это, он рассмешит меня. Мой брат просто нарушитель спокойствия, и он мастер наказывать меня, когда что-то начинает. Но на самом деле — это та же самая лекция, которую мы слышали бесчисленное количество раз раньше. Только на этот раз я знаю, что мой отец потеряет это, если я не отнесусь к этому серьезно. Губернатор — это работа его мечты, к которой он стремился уже более десяти лет. А с приближением выборов он, кажется, только еще сильнее накручивает себя.

   Наконец он решил вступить в гонку.

   Это означает, что в обозримом будущем мой отец, моя семья и я будем в центре внимания. Фу. Я ненавижу политику. И я ненавижу прожекторы. Я бы предпочла оставить это для фотографий, которые я делаю. Желательно на художественной выставке. Единственная часть меня, которую могут увидеть зеваки, — это мое имя, написанное мелким шрифтом на мемориальной доске внизу.

   — Я ожидаю, что вы оба посетите благотворительные мероприятия, на которые вас пригласили. Я хочу, чтобы вы осознавали, с кем вы тусуетесь и где вы тусуетесь. Даниэль, это означает, что больше нельзя общаться с сомнительными бизнесменами, которые могут иметь или не иметь связи с преступной деятельностью. — Папа показывает пальцем в мою сторону и делает паузу достаточно долго, чтобы дать мне понять, что он имеет в виду именно меня.

   Должно быть, он шутит. Серьезно. Потому что мы оба знаем, что он говорит о семье Велес. В Нью-Йорке они почти синонимы терминов «мафия» и «русская мафия».

   Может быть, да, а может быть, и нет. Я не совсем наивна в отношении того факта, что владение Петром крупной судоходной компанией и его связи с рядом стриптиз-клубов по всему городу указывают на то, что он способен на служебные преступления. И над именем Велес достаточно долго витала темная тень, и я не могу притворяться, что не знаю.

   Но Сильвия? Ни за что. Эта девчонка и мухи не обидит. И я не брошу ее, когда она только переехала в Нью-Йорк, и мне наконец-то есть с кем поделиться своей любовью к искусству. Нет, нет и нет.

   Я ничего не могу с этим поделать, когда наши взгляды с Беном пересекаются, я закатываю глаза. Его губы сжимаются от удовольствия, но он молчит.

   Было время, когда Бен разделил бы это резкое замечание так же, как и я. Они с Петром были очень близки на протяжении всей старшей школы. Но где-то по пути, возможно, пока Петр жил в Чикаго, Бена это перестало волновать. Он «пошёл дальше», как он говорит всякий раз, когда я спрашиваю.

   — Даниэль, я серьезно, — рявкает папа, нагнетая обстановку, называя мое полное имя. Затем он нападает на моего брата. — Бенджамин, никаких больше таблоидных разоблачений о том, что тебя поймали за нюханием кокаина.

   — Эй, эй! — Бен поднимает руки в целях самообороны. — Якобы, — возражает он. — И это было больше года назад. С тех пор я держу свой нос в чистоте. — Он в шутку щелкает носом и подмигивает мне.

   Я фыркаю, затем затыкаю рот рукой, когда папа бросает в мою сторону смертельный взгляд.

   Бедный папа. Сейчас его волосы скорее седые, чем каштановые, и я уверена, что отчасти это из-за того стресса, который мы с братом причиняем ему. Опять же, его работа тоже играет немалую роль. И это на нем. Одному Богу известно, почему должность генерального прокурора штата не вызывает достаточного беспокойства у моего отца. Нет. Он хочет быть лучшим псом в Нью-Йорке.

   — Мы поняли, папа. Никаких скандалов на первых полосах. Не вести себя плохо. До ноября мы будем твоими идеальными детьми, занимающимися благотворительностью, — обещает Бен, поднимая одну руку в бойскаутском приветствии, а другую кладя на сердце.

   Моя мама тяжело вздыхает и закрывает глаза, чтобы помассировать виски. Со своего места позади моего отца она должна быть его молчаливой поддержкой, но, кажется, она понимает безнадежное дело, когда видит его.

   Выражение лица папы становится грозным, и я вскакиваю прежде, чем он полностью расклеится и у него случится инсульт или что-то в этом роде.

   — У нас все будет хорошо, пап. Правда. Бен просто не знает, как сказать что-либо, без сарказма.

   Бен показывает мне язык и сейчас он гораздо меньше похож на человека, в которого он превратился, когда делает такое детское лицо. Я отвечаю ему тем же, никогда не боясь опуститься в войне братьев и сестер.

   — А если серьезно, пап, у меня действительно есть кое-кто, с кем я хотел бы тебя познакомить. — Говорит Бен.

   Я приподнимаю бровь, уверенная, что мой старший брат готов провернуть еще один трюк сразу после того, как я вывела его из последнего потенциального броска.

   — И кто это?

   — Это бизнесмен, которого я встретил некоторое время назад. Он сказал, что ему нравится твоя политическая позиция и он был бы заинтересован в финансировании твоей кампании. — Бен пожимает плечами и проводит рукой по своим коротко подстриженным волосам.

   Я скучаю по его светлым волосам. Раньше он всегда носил свои естественные кудри немного растрепанные, но, по его мнению, они заставляли его выглядеть моложе. Я думаю, что короткая стрижка делает его похожим на болвана. Не то чтобы я имела что-то против армии. Но мой брат не такой. Он беззаботный и безрассудный, ни в коем случае не морской пехотинец.

   — Правда? — Внезапно мелодия папы меняется.

   И да благословит Бог Бена, потому что, независимо от того, было ли это его намерение или нет, я думаю, он только что вытащил нас из еще получасового чтения.

   — Ага. Ему принадлежит сеть ночных клубов и ресторанов в городе. — Я уверен, ты помнишь «Вольер».

   У меня потекли слюнки при упоминании изысканного ресторана на верхнем этаже небоскреба в центре Манхэттена. Раньше я ела там только один раз, после того, как папа стал генеральным прокурором штата, и этот ресторан олицетворяет слово «элита».

   — Ну, я был бы рад с ним познакомиться. — Говорит папа, его лицо проясняется, а плечи расслабляются.

   — Отлично! — Бен хлопает себя ладонями по коленям и поднимается с мягкого кожаного дивана шоколадного цвета. — Значит, мы закончили?

   Я тоже встаю, впечатленная способностью Бена прекратить наши пытки.

   — Ну… я полагаю, — бормочет папа, кажется, сбитый с толку внезапной переменой.

   — Спасибо за ужин. — Говорит Бен, хлопая папу по плечу и быстро обнимая маму.

   — Тебе следует навещать нас чаще, дорогой, — шепчет мама, быстро целуя ее в щеку.

   Глаза Бена встречаются с моими, и он слегка кивает головой в сторону входной двери. Молчаливое сообщение о том, что мне следует проводить его. Да, я рада, что смогу провести больше времени с братом. Я скучаю по тому, что он дома. Мы всегда были очень близки, когда росли, и теперь я чувствую, что он ускользает из моих пальцев, находя новых друзей и интересы без меня.

   Как только мы выходим на улицу, Хэнсон, наш ночной охранник, приветствует нас коротким кивком.

   — Не мог бы ты дать мне и моей сестре немного уединения? — Спрашивает Бен.

   — Я пойду… проверю периметр, — соглашается Хэнсон, его серьезное лицо соответствует его низкому тону. С этим парнем всегда приятно иметь дело.

   Как только он уходит из пределов слышимости, я с улыбкой поворачиваюсь к Бену.

   — А если серьезно, мама права. Мне бы тоже хотелось, чтобы ты чаще приходил домой.

   — Нет, — говорит он, корча рожицу. — Существует целый большой мир, Дани. — Тебе следует выходить и видеть его чаще.

   — Я вижу его много. Как еще, по-твоему, я стану фотографом?

   — Я не имею в виду видимость реального мира. Я имею в виду испытать его. — Ты всегда пытаешься быть папиной маленькой девочкой, и однажды ты поймешь, что сожалеешь, что не прожила жизнь для себя.

   Разве я этого не знаю? Я устала от постоянного парада, в который превратила мою жизнь работа моего отца. Думаю, это одна из причин, почему мне так нравится фотография. Даже если я не могу жить той жизнью, которую хочу, я, по крайней мере, могу запечатлеть то, что происходит вокруг меня.

   Но все равно я защищаюсь. Не то чтобы я делала что-то только для того, чтобы доставить удовольствие папе.

   — Я не пытаюсь быть папиной дочкой. — Я скрещиваю руки на груди, и это, как я понимаю, выглядит похоже на детскую надутость губ. — По крайней мере, я не перестала тусоваться со своим лучшим другом только потому, что папа считает, что это вредит имиджу семьи.

   — Я не из-за этого перестал тусоваться с Петром, — возражает Бен, кажется, слегка ощетинившись.

   — Тебе следует встретится с ним. Он только что вернулся в город, и я знаю, что ему будет приятно, если ты заглянешь. Мы могли бы пойти вместе, как в старые времена. — Я выдавливаю ободряющую улыбку, хотя знаю, что произойдет.

   — Ты предлагаешь нам общаться с плохими людьми сразу после папиной лекции.

   — Он неплохой человек, Бен. Что случилось с вами двумя? Раньше вы были близки.

   — Это было до того, как я вырос, Дани. В этом папа не ошибается, сестренка. Тебе действительно стоит подумать о том, чтобы держаться подальше от Велеса. Все знают, что он и его люди опасны.

   Я сразу же думаю о Ефреме. После того, как я в буквальном смысле снова столкнулась с телохранителем Петра, я подумала то же самое. Он мог быть опасен, но не в том смысле, в каком его имел в виду Бен. Конечно, Ефрем достаточно большой и сильный, чтобы сломать меня, как ветку, если бы он этого захотел. Но я его не боюсь. Ну…только из-за того, как он на меня влияет. Кажется, за годы, прошедшие с тех пор, как я его видела, моя влюбленность переросла в нечто, с чем я не совсем уверена, как справляться. Я чувствую себя неуклюжей, косноязычной и совершенно отвлеченной его присутствием. И это точно опасно. Потому что, если что и могло быть в глазах моего отца хуже, чем дружба с Петром и Сильвией Велес, так это влюбиться в их явно старше меня русского телохранителя.

   — Послушай, Дани. — Говорит Бен, сжимая мои руки и вытаскивая меня из моих блуждающих мыслей. — Я понимаю, что ты выросла рядом с Петром, и, может быть, ты просто настолько доверчива, что не думаешь, что он способен на плохие вещи. Но поверьте мне. Он способен.

   — И почему ты так уверен? — Требую я.

   — Потому что я встречал людей, которые оказались не на той стороне силовой игры Петра. А может быть, и конкретно перешли ему дорогу. И родители Петра определенно были из Братвы, и я говорю не только о слабых связях. Насколько я слышал, отец Петра был крупным человеком. Ты никогда не задумывалась, почему Петр не любит рассказывать о том, как умер его отец? Это потому, что кто-то убил его за то, что он стал слишком жадным и перешел черту, которую не должен был переступать.

   — Даже если бы я поверила тебе, — огрызаюсь я, расстроенная, потому что ненавижу слышать, как мой брат, которого я люблю и ради которого готова на все, говорит плохо о ком-то, кто мне так дорог, какое отношение это имеет к Петру? — Он не может изменить своих родителей и их цели в жизни так же, как и мы.

   Бен пожимает плечами, отпуская мои руки.

   — Возможно, и нет, но, судя по тому, что я слышал, его мать всю жизнь готовила его к тому, чтобы он взял на себя роль отца. И теперь, когда он вернулся в город, я не удивлюсь, если Петр сделает именно это.

   — О, а от кого ты все это слышишь, кому доверяешь больше, чем самому Петру? — Нажимаю я.

   Бен тяжело вздыхает.

   — Просто от друзей, Дани. Слушай, я понимаю, что тебе нравится Петр, и ты подружилась с его женой. Просто… пообещай мне, что будешь осторожна. Хорошо?

   Я отпускаю руки, позволяя им снова упасть по бокам.

   — Не то чтобы мне это нужно, но, если тебе от этого станет лучше, да, я обещаю, что буду осторожна.

   — Хорошо. — Бен награждает меня одной из своих ярких улыбок и крепко обнимает.

   — Люблю тебя, Бенни, — пробормотала я, обнимая его за талию.

   — Я тоже тебя люблю.

   Но когда он уходит, направляясь в ночь, я не могу остановить тяжелое чувство в груди, которое говорит мне, что все скоро изменится.

   И я не уверена, что мне понравится то, что будет дальше.
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   ЕФРЕМ

   

   — Живодеры обнаглели, — холодно констатирует Матрона, расчетливым взглядом устремив на Петра свои острые серые глаза. — Нам нужно использовать оружие Маркетти, которое нам дали, чтобы уничтожить их сейчас.

   — Тотальная война ничего не решит, — возражает Юрий Панченко.

   Пузатый бизнесмен средних лет является финансовым директором транспортной компании Велесов и является столь необходимой стабилизирующей силой в кабинете советников моего молодого пахана. Однако он всегда выглядит нервным, выступая против матери Петра. Я вряд ли могу его винить. Матрона известна своими беспощадными решениями и железной хваткой за тактические маневры «Братвы Велес». И судя по суровому взгляду, который она бросает на Юрия, я бы не удивился, если бы она сказала ему уйти.

   — Я лишь говорю, что клан Живодеров будет иметь лучшую репутацию на своей стороне, если мы вынесем эту войну на всеобщее обозрение. Никто не подозревает Михаила Сидорова в нарушении закона. По крайней мере, никто, кто не покупает у него напрямую. Если мы нападем на него открыто, это заставит его выглядеть жертвой и укрепит наше участие в теневых сделках, готовность совершать преступления. Это может навредить нам так же, как и им. — Юрий выглядит так, будто он вот-вот обмочится из-за столь смелого высказывания. Капелька пота, стекающая по его виску, определенно указывает на то, что он напуган.

   — Как бы мне ни хотелось преждевременно похоронить Михаила Сидорова, в этом я вынужден согласиться с Юрием. — Это исходит от Глеба, человека Петра и самого доверенного капитана моего пахана.

   Хотя Глеб на несколько лет моложе меня, с момента своего назначения он зарекомендовал себя как способный капитан, обладающий проницательной наблюдательностью и лидерским инстинктом. Симпатичный мальчик, возможно, не самый опытный, но я быстро начал уважать его мнение. И, кажется, Матрона тоже. Потому что она на самом деле поворачивается, чтобы послушать, как только он говорит, ее полированные ногти останавливаются в ритме, в котором она постукивала по столу.

   — Акт насилия может легко стать мишенью для нас, — продолжает Глеб, — а поскольку это год выборов, правоохранительные органы жестко пресекают любую преступную деятельность с применением оружия. Мы можем привлечь слишком много нежелательного внимания. Но я также согласен с Матроной, что нам нужно сделать заявление. Больше не нужно защищать наш продукт и наши поставки мелкими драками. Пока мы держимся, Живодеры не отступают. На данный момент нашей лучшей защитой будет хорошее нападение.

   — Что ты предлагаешь? — Спрашивает Петр резким тоном, переплетая пальцы и кладя локти на стол.

   Его пронзительный Велесовский взгляд, как и взгляд его матери, вызывает уважение. Глеб инстинктивно наклоняет голову, как только их взгляды встречаются, демонстрируя свое почтение.

   — Уже несколько месяцев он перевозит свои активы прямо через наши границы. Он пытается сделать заявление, и это безрассудно нагло, что дает нам преимущество. Давайте нанесем удар, пока они в движении, покажем, что все, что он делает на нашей территории, не останется без ответа.

   Петр и Матрона переглядываются, молча совещаясь, а плечи Юрия слегка расслабляются. Я уверен, что в его глазах победа — это победа. Неважно, убедил ли их Глеб или он сам.

   — Отслеживайте грузы, которые пересекают наши границы. Мне нужна информация, когда лучше всего нанести удар и почему. — Говорит Петр, снова поворачиваясь к Глебу. — Но не делай ни шагу, пока я не отдам приказ.

   Глеб коротко кивает, никогда не тратя слов зря. Затем он встает, чтобы уйти, освобожденный от встречи с поручением выполнить миссию. Мы с ним обмениваемся кратким зрительным контактом, когда он приближается к двери офиса плавными кошачьими шагами. Интеллект в его зеленых глазах держит меня в состоянии повышенной готовности, даже несмотря на то, что он зарекомендовал себя как верный капитан. Моя работа — сохранять подозрение ко всем, кто находится с моим паханом, какими бы достойными они ни казались.

   Как только за Глебом захлопывается дверь, Петр вздыхает. На мгновение ослабив бдительность, он закрывает глаза и потирает виски, показывая свое напряжение.

   Братва Живодеров слишком долго была для него занозой на глазу. Это приносит свои плоды.

   Матрона внимательно изучает его, ее взгляд всегда оценивает. Она блестящая женщина, хоть и жестокая, и я обязан ей жизнью за то, что она привела меня в Америку и дала мне возможность начать все сначала, когда я был еще подростком. Но как родитель ей, похоже, не хватает того нежного сострадания, которое я испытывал в детстве от собственной матери.

   — Это может сработать, — заявляет она, требуя внимания Петра.

   Он снова поднимает на нее глаза, ожидая, пока она закончит свою мысль.

   — Нарушение любого бизнеса Живодеров, который пересекает нашу территорию, — это может сработать. Но если этого не произойдет, мы окажемся в гораздо более слабом положении, чем раньше. Ты женился на Сильвии Маркетти не по любви, Петр. Ты сделал это, потому что у нас заканчивались варианты. Если ты не воспользуешься молотком, пока он еще в пределах досягаемости, может стать слишком поздно, когда ты решишь это сделать.

   Челюсть Петра заметно сжимается, лицо становится обеспокоенным. Я не сомневаюсь, что ее комментарий о его браке оскорбил его не меньше, чем мысль показаться слабым. Возможно, Петр поехал в Чикаго не из-за любви к Сильвии. Но более преданной пары, чем мой пахан и его итальянская жена, я никогда не видел.

   — Я еще не принял решение, — уклоняется он. — Но я не буду делать никаких дерзких шагов, которые могут стоить компании большего бизнеса. Мои отношения с семьей Маркетти научили меня тому, что иногда молоток — не единственный ответ, и не всегда лучший вариант.

   Матрона напрягается, ее напряженная спина выражает шок от того, что сын противоречит ее совету. Возможно, сейчас он и пахан, но его мать управляла нашим кланом в течение многих лет, пока он не достиг совершеннолетия, и я чувствую, что передача бразды правления была для нее более чем сложной задачей.

   Прежде чем она успевает сказать больше, Петр снова поворачивается к Юрию.

   — У нас есть еще финансовые вопросы для обсуждения? — Спрашивает он, фактически заканчивая дискуссию.

   Юрий нервно сглатывает и качает головой. Его взгляд быстро метнулся к Матроне, прежде чем он нашел стол перед собой.

   — Нет, господин. Бизнес получает значительную прибыль, несмотря на попытки Живодеров сорвать наши поставки.

   — Хорошо. — Петр кивает и поднимается со стула.

   Юрий и Матрона делают то же самое, каждый из них вежливо наклоняет бедра перед тем, как покинуть комнату.

   Мы с Вэлом молчим, стоя по обе стороны от двери кабинета, а Петр поворачивается к окну. Я знаю его достаточно хорошо, чтобы видеть, как напряжение сжимает его плечи. С отцом Петра я встречался лишь ненадолго, до того, как его убили, когда Петр был еще мальчиком. Но я знаю, что его место было нелегко занять. И я уважаю своего молодого пахана за то, что он так хорошо его заполнил, несмотря на его неуверенность в себе.

   Спустя долгое мгновение Петр поворачивается ко мне и Вэлу.

   — Что вы думаете по этому поводу? — Спрашивает он, его острые глаза ищут наших ответов.

   Вэл просто качает головой, молчаливо показывая, что у него нет мыслей.

   — Я не разбираюсь в тонкостях тактической войны, господин. Это выше моей зарплаты, — шучу я, пытаясь хотя бы немного облегчить момент.

   Но это правда. Моя цель в жизни — защитить Петра, ценой своей жизни защитить нашего пахана. Когда дело доходит до боя и безопасности, я знаю все, что нужно знать. Но я не могу не выиграть эту партию в шахматы, которую он играет с Михаилом Сидоровым. Я ничего не знаю о стратегии.

   Петр еще раз тяжело вздыхает и кивает.

   Тихие шаги в коридоре предупреждают меня о чьем-то приближении, и я перенаправляю свое внимание. Звучит как мягкая поступь Сильвии Велес. Но быть начеку никогда не помешает.

   Мгновение спустя внимание Петра привлекает тихий стук.

   — Войдите, — командует он.

   Мгновением позже входит неизменно элегантная, миниатюрная жена моего пахана, ее застенчивая улыбка наполняет переменчивую атмосферу теплом. Поведение моего пахана тут же меняется. Напряжение спадает с его плеч, и улыбка освещает его лицо, благодаря чему он стал выглядеть более молодым, чем даже на двадцать два года.

   — Я помешала? — Мягко спрашивает она.

   — Конечно, нет. — Он притягивает ее к себе, страстно целуя ее губы и выгибает спину, наклоняясь к ней.

   Сильвия хихикает, отстраняется и смущенно смотрит в сторону Вэла и меня. Я тщательно концентрирую взгляд на среднем расстоянии, чтобы дать им ощущение уединения.

   Глаза Петра следят за взглядом Сильвии, отмечая ее дискомфорт.

   — Дадите нам минутку наедине? — Командует он, его тон властный, даже когда он пытается придать этому виду предложение.

   Мы с Вэлом киваем и без колебаний уходим, закрыв за собой дверь. В конце зала Вэл останавливается, занимая свой пост на достаточном расстоянии, чтобы дать нашему пахану немного места.

   — Я собираюсь подняться на крышу, чтобы подышать воздухом, — заявляю я, устремив взгляд к потолку.

   Вэл кивает в знак подтверждения, наша координация как охранников не требует усилий после многих лет совместной работы.

   Поднимаясь по широкой лестнице из темного дерева особняка из коричневого камня, я пробираюсь на крышу, используя доступ из коридора третьего этажа. Сильвия превратила это пространство в красивую садовую террасу за три недели с тех пор, как они переехали в Нью-Йорк, и хотя в некоторых отношениях все еще создается впечатление, что между правлением Матроны и Петром все еще происходит переходный период, жена моего пахана проделала впечатляющую работу наведения порядка в доме.

   Воспользовавшись моментом, чтобы оценить теплый солнечный свет, заливающий просторную территорию, украшенную ароматными цветами и зеленью, я делаю глубокий вдох. Когда я отпускаю его, мой слух улавливает резкий щелчок, и мой взгляд устремляется в его сторону.

   Даниэль Ришелье приседает возле горшка с георгинами, ее профессиональная камера нацелена на крупный план цветов. Она делает второй снимок, прежде чем перевести дыхание и покачнуться на пятках, чтобы оценить изображение на экране камеры.

   Одетая в яркую коралловую майку, доходящую на несколько дюймов выше пупка, и шорты в стиле бохо с высокой талией, в которых цветов больше, чем я могу сосчитать, Дани выглядит достаточно яркой, чтобы сама быть цветком. Почти неоновая ткань подчеркивает золотистое сияние ее кожи и подчеркивает белоснежность ее шикарной стрижки — тот самый острый боб, который всегда заставляет меня думать, что она старше, чем есть на самом деле.

   Девушка потрясающая, спортивная и активная, но всегда стильная в своих дизайнерских нарядах и изящных золотых украшениях. И теперь, когда ее изгибы сформировались, трудно игнорировать тот факт, что острая на язык младшая сестра Бена Ришелье превратилась в поразительно красивую молодую женщину.

   Мои руки дергаются от желания прикоснуться к ней, и я вспоминаю тот первый день, когда я увидел ее после того, как Петр вернулся в Нью-Йорк.

   Я принципиально не прикасаюсь к женщинам, окружающим моего пахана. Но я инстинктивно поймал Дани, когда увидел, как она падает. Большой ящик, от которого она пыталась уклониться, закрывал ее из поля зрения вплоть до того момента, пока она не споткнулась и практически не столкнулась со мной, а у меня не было времени подумать.

   Мои ладони покалывают при воспоминании о ее мягкой коже в моих руках, и того, как ее широкие глаза искали мои, и ее близость вызвала во мне волну осознания, привлекая мое внимание к тому, какой проблемой она может оказаться.

   Потому что я не могу отрицать своего влечения к ней, хотя знаю, что она для меня слишком молода. По крайней мере, сейчас, в девятнадцать лет, она достигла совершеннолетия. Но такая девушка, как Дани, — девушка из хорошей семьи, с большим количеством денег и миром у ее ног, не влюбляется в парней почти на десять лет старше и не имеющих в своем имени никаких достоинств. Особенно, когда этот человек тесно связан с преступной деятельностью, а ее отец — генеральный прокурор Нью-Йорка, занимающийся расследованием преступлений.

   Сжимая челюсти до боли в зубах, я отбрасываю блуждающие мысли, признавая тот факт, что смогу восхищаться Дани только так, как сейчас, издалека. К тому же, последнее, что мне нужно, это чтобы меня отвлекла девушка, когда мой пахан ходит по тонкой грани между миром и войной с очередной Братвой.

   Тем не менее, мои глаза с благодарностью задерживаются на идеальной фигуре Дани, когда она медленно поднимается. Мягкая улыбка украшает ее пышные губы, пока она продолжает смотреть в камеру. Затем, словно почувствовав, что кто-то наблюдает за ней, Дани поворачивается и смотрит на меня. От глаз, соответствующих ясному голубому небу над головой, у меня сводит живот, и на мгновение я замираю.

   Теперь, когда меня поймали на пристальном взгляде, я знаю, что мне нужно растопить лед, но моя грудь необычайно напряжена, слишком напряжена, чтобы говорить.

   — Ефрем, — произносит она с придыханием, как будто я ее завел, и я наслаждаюсь звучанием своего имени на ее губах. — Я не слышала, как ты подошел.

   Она нервно смеется, от чего у меня учащается пульс. Улыбка, которая достигает ее теплых глаз, заставляет ее ямочки лопаться, и мои губы изгибаются вверх в ответ.

   — Я не хотел вас беспокоить. — Я оглядываюсь через плечо, размышляя, стоит ли мне отдохнуть на крыльце, а не во внутреннем дворике на крыше. Потому что, когда я оказываюсь в одном пространстве с Дани, в моей голове без приглашения вспыхивают злобные и соблазнительные мысли. — Я могу уйти.

   — Нет, нет, все в порядке. Пожалуйста, оставайся, — быстро говорит она, протягивая ко мне руку с длинными пальцами и делая шаг в мою сторону.

   Я отслеживаю движение глазами и замечаю оттенок смущения, который окрашивает ее щеки, когда она останавливается мгновением позже.

   — Если вы уверены, что я не буду вас беспокоить, — соглашаюсь я.

   — Я не против компании. — Дани нервно теребит одно из множества тонких золотых колец, которые окружают ее пальцы, затем указывает на цветы, украшающие стену крыши. — Пока жду, я просто практикуюсь в фотографии природы. У Сильвии божественный сад.

   Я киваю, надеясь оценить манящий вкус природы посреди бетонных джунглей Нью-Йорка. В большом городе это редкость.

   — Чего вы ждете? — Спрашиваю я после паузы.

   — Прошу прощения? — Взгляд Дани перескакивает с моей груди на мои глаза. Ее щеки приобрели привлекательный румянец, и я задаюсь вопросом, о чем она, должно быть, подумала, потому что я могу гарантировать, что это было не о саде, о котором она упомянула несколько минут назад.

   — Вы сказали, что пока ждете, занимаетесь фотографией, — напоминаю я ей, подавляя грозящее вырваться из меня веселье. — Так чего же вы ждете?

   — Ох, эм, Сильвию. Я надеялась, что они с Ислой смогут сегодня присоединиться ко мне на прогулке в Центральном парке.

   Я киваю в знак подтверждения.

   — Видишь ли, одно из моих занятий в этом семестре посвящено фотографии природы. — Объясняет Дани, ее длинные ноги целеустремленными шагами сокращают расстояние между нами.

   Приветственный запах свежескошенной травы в сочетании с тропическим солнцезащитным кремом наполняет мой нос, когда она останавливается рядом со мной, ее тело настолько близко, что наши руки почти соприкасаются. Затем она поворачивает экран камеры ко мне, чтобы я мог видеть изображение георгин, которые она запечатлела. Хоть я и не фотограф, но вижу, как хорошо она подчеркнула яркий цвет цветов.

   — Вы учитесь в Школе искусств Челси, верно? — Спрашиваю я.

   Взгляд Дани метнулся к мне, на ее лице промелькнуло удивление.

   — Ты запомнил?

   Я отмахиваюсь от этого, хотя, наверное, странно, что я запомнил такую незначительную деталь, когда просто подслушал ее в разговоре с Петром и Сильвией больше года назад.

   — Моя работа — быть в курсе людей, присутствующих в жизни моего работодателя.

   — О, да. — Говорит Дани, выглядя взволнованной, когда она снова смотрит на камеру. — Ну, обычно я предпочитаю ловить людей. Но природа — это новый интересный вызов. — Объясняет она, похоже, не обращая внимания на эффект, который ее близость оказывает на мое тело.

   Я борюсь с желанием прочитать поближе и вдыхаю свежий аромат ее цветочного шампуня. Тепло исходит от ее кожи, напоминая мне, что малейшее изменение может привести меня к контакту с ней.

   — Почему вы предпочитаете фотографировать людей? — Спрашиваю я, заставляя себя сосредоточиться на теме разговора.

   Дани пожимает соблазнительно обнаженным золотым плечом.

   — Я могу найти гораздо больше глубины и эмоций, когда фотографирую людей. Природа и пейзажи хороши, но в изображениях растений меньше невысказанного общения.

   Я искоса смотрю на Дани, оценивая ее не из-за ее высоких скул и тонкого носа (хотя они, конечно, бросаются в глаза), а из-за интригующей причины ее заявленных предпочтений. Раньше я никогда не уделял столько внимания фотографиям, но теперь я хочу своими глазами увидеть, что она имеет ввиду.

   В одно мгновение мое внимание переключается на дверь на крыше, когда я чувствую кого-то с другой стороны. Мгновение спустя Сильвия выходит в уютное пространство.

   — О, хорошо Ефрем, что ты уже здесь. — Она одаривает меня теплой улыбкой.
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   — Спасибо, что согласились стать моими моделями. — Говорю я, пока мы с Сильвией и Ислой бродим по Центральному парку в поисках идеальной возможности сфотографироваться.

   — Конечно! — Сильвия сияет, с материнской легкостью перекладывая Ислу с одного бедра на другое. — Мне жаль, что мы не смогли устроить девичий день… — Она тонко смотрит в сторону Ефрема, который следует за ней на почтительном расстоянии. — Это была отличная идея, но учитывая, что мы еще не нашли мою собственную охрану, Петр сейчас немного на взводе. — Сильвия застенчиво ухмыляется, гранича с извинением.

   — Нет, все в порядке! Я полностью понимаю. Мой отец предпочел бы, чтобы со мной всегда был шофер, учитывая, что наша семья находится на виду у общественности и все такое. Я просто терпеть не могу, когда кто-то присматривает за мной, понимаешь? — Как только эти слова слетают с моих губ, мне становится плохо, потому что именно так можно было бы истолковать присутствие Ефрема. Я просто не думаю о нем таким образом. — И под этим я подразумеваю какого-то занудного старого придурка, который говорит мне, что я могу и чего не могу делать, — очевидно, не Ефрема.

   Боже мой, могу ли я быть еще более неловкой? Но Сильвия смеется с видом облегчения.

   Краем глаза я смотрю, не обидела ли я Ефрема своим неосторожным комментарием. Но его точеное лицо, как обычно, бесстрастно и скромно, его внимание, кажется, сосредоточено на нашем окружении, а не на разговоре между мной и Сильвией. Всегда профессионал.

   — Как насчет здесь? — Предлагаю я, когда мы добираемся до симпатичного небольшого водного объекта на берегу пруда с мостом Гэпстоу в качестве идеального фона.

   — Мне нравится, — соглашается Сильвия. — Где ты видишь нас?

   Мы не торопимся и находим удобное положение для Сильвии и Ислы. Я уделяю особое внимание тому, чтобы маленькая девочка познакомилась с ее окружением, указывая на разбросанные по земле листья и на маленьких рыбок, плавающих у кромки воды. Моя цель — поймать модель для моего школьного проекта, по критериям, отражающих суть «любопытства».

   Прежде чем я успею подготовиться к съемке, Исла уже готова.

   — Я потрогаю? — Спрашивает Исла, подражая моему указательному пальцу, осторожно наклоняясь к поверхности воды и пытаясь ткнуть одну из крошечных рыбок.

   Мой желудок сжимается, и мои инстинкты подсказывают мне схватить маленькую девочку, которая все еще учится держать равновесие и может легко упасть. Но я борюсь с этим желанием, зная, что Сильвия отличная мать и будет рядом прежде, чем я смогу вмешаться.

   Вместо того, чтобы схватить Ислу, я пользуюсь возможностью, чтобы сфотографировать ее удивление с широко раскрытыми глазами и приоткрытыми губами, ее указательный палец и легкую морщинку брови, когда она начинает подаваться к воде. Затем, когда Сильвия подхватывает свою дочь из воздуха еще до того, как Исла осознает, что она в опасности, я делаю еще несколько откровенных снимков очаровательного момента между матерью и дочерью.

   Исла хихикает от восторга, когда Сильвия игриво ругает ее и щекочет животик маленькой девочки.

   — Осторожно, Исла, не пугай маму так, — предупреждает Сильвия. — На рыбку нужно смотреть, а не трогать.

   Исла смеется, и ей все равно, потому что ей слишком нравится спор. Я сжимаю губы, борясь со смехом, и делаю еще несколько фотографий.

   — Извини, кажется, мы потеряли свои места. — Сильвия смеется, пытаясь вернуть Ислу туда, где ей место.

   Опуская камеру, я улыбаюсь.

   — Все в порядке. Думаю, у меня есть несколько хороших кадров. Давайте попробуем другую настройку.

   Мой взгляд невольно скользит по Ефрему, который стоит в стороне. На мгновение наши глаза встречаются, молча делясь своим юмором. Мой желудок переворачивается при виде его танцующих голубых глаз и тонкой улыбки, и меня охватывает трепет, когда я вижу, что он наслаждается маленькой Ислой так же, как и я.

   Почему он такой сексуальный?

   Кажется, он осознает момент отвлечения, как только это делаю я, и его мышцы напрягаются, когда он переводит взгляд обратно на окружающую местность в поисках потенциальной опасности. Но я едва ли могу винить его, поскольку его улыбка сохраняется. Сильвия и ее маленькая малышка привлекают внимание, даже не пытаясь. Я не сомневаюсь, что получу пятерку за этот проект, в котором они будут моими моделями. Они делают все слишком легко.

   Мы пробуем еще несколько композиций: Сильвия вовлекает Ислу в исследование дождевого червя, пробирающегося по сырой насыпи, обе растягиваются на траве в поисках форм в облаках, Сильвия подпирает Ислу на мосту, чтобы они обе могли посмотреть на свои отражения в пруду.

   На этом мы заканчиваем, я упаковываю камеру обратно в футляр, смеюсь вместе с Сильвией, пока мы шутим об ужасе, который я увижу на ее лице, когда проявлю первые несколько снимков за день.

   Знакомый звук щелчка привлекает мое внимание к подножию моста Гэпстоу. Я хмурюсь, замечая высокого темноволосого мужчину, присевшего там, его камера направлена прямо на меня. Прежде чем я успеваю открыть рот, он делает еще одну фотографию.

   — Я могу вам помочь? — Спрашиваю я, внезапно обороняясь, и делаю шаг вперед, чтобы загородить Сильвию и Ислу от поля зрения его камеры.

   Он опускает устройство с дьявольской ухмылкой, которая появляется на его изможденном лице.

   — Энтони Берри из «Дейли Диш». Скажи мне, Дани, как ты относишься к предвыборной кампании твоего отца на пост губернатора?

   Мой желудок неприятно скручивается, когда я замечаю знакомые признаки засады папарацци. Хотя я и научилась нескольким хитростям, когда дело доходит до управления нежелательной публичностью (главная из которых — убивать их добротой), я никогда не привыкала к резкому и часто навязчивому вниманию.

   — Я очень рада за своего отца. И Нью-Йорк. Из него получится замечательный губернатор, если люди выберут его, и я поддерживаю его на каждом этапе пути. — Говорю я, изображая свою самую обаятельную улыбку, даже когда у меня скручивается живот.

   — Возможно, заведя новые знакомства, я так понимаю? — Энтони Берри усмехается, наклоняясь вокруг меня, чтобы получше рассмотреть Сильвию и Ислу. Его камера слегка приподнимается, когда он делает еще одну осуждающую фотографию. — Разве это не было бы скандалом? — «Генеральный прокурор Ришелье ведет дела с печально известной семьей Велес?»

   Блядь.

   — Эй, те, с кем я общаюсь в личное время, не имеет ничего общего с бизнес-проектами моего отца, — огрызаюсь я, теряя хладнокровие, когда Сильвия вздрагивает от навязчивой вспышки камеры и отворачивает Ислсу от нежелательных фотографий.

   — Я не уверен, что общественность увидит это именно так. — Паразит-папарацци, кажется, вздрагивают от радости при виде моего страдания. Потому что он знает, что у него есть что-то, что стоит опубликовать, если это заставит меня поежиться.

   — Интервью законченно, — категорически заявляет Ефрем, встав перед камерой Энтони Берри и устрашающе нависая над ним. — Тебе пора уходить.

   Впервые в жизни я стала свидетелем того, как папарацци отшатнулся. И я его не виню. Хотя внимание Ефрема даже не сосредоточено на мне, смертельное предупреждение в его голосе заставляет мой пульс нервно подрагивать. Энтони Берри на мгновение заметно колеблется, похоже, взвешивая риски и выгоды от дальнейшего продвижения вперед.

   У меня сводит живот, когда он, кажется, приходит к выводу, что он неприкасаемый в таком публичном месте.

   Насмехаясь, Энтони пытается обойти внушительного телохранителя Сильвии.

   — Скажи мне, Дани…

   Что бы он ни хотел, чтобы я ему сказала, я никогда не узнаю, поскольку Ефрем сокращает его предложение, снова выступая перед папарацци.

   Энтони фыркает, его выражение лица мгновенно меняется от самодовольного до раздраженного.

   — Что, думаешь, ты застрахован от повреждений моей ручки? — Спрашивает он, поднимая камеру и фотографируя бурное выражение лица Ефрема. — Просто представь себе заголовок: «Великий русский придурок, гарцующий по парку с нью-йоркской принцессой Ришелье…»

   Предполагаемый заголовок Энтони замирает от удушья, когда Ефрем выхватывает камеру папарацци и буквально разламывает ее пополам.

   — Как ты смеешь! — Энтони Берри шипит, когда обломки пластика и металла с грохотом падают на цементную дорожку. — Ты заплатишь за это. Ты и сопливая маленькая принцесса, которую ты пытаешься защитить.

   Он заметно бледнеет, когда Ефрем крепко кладет ему сильную руку на плечо.

   — Ты уходишь. Сейчас. — Грозные русские команды, отталкивают папарацци на несколько шагов назад.

   Энтони спотыкается, едва держась на ногах и отходит от Ефрема. Телохранитель делает угрожающий шаг вперед.

   — Ефрем, — визжу я с сердцем в горле, когда собираюсь вмешаться.

   Белокурый гигант останавливается и смотрит в мою сторону, огонь в его взгляде начинает тлеть, когда он читает выражение моего лица.

   Энтони пользуется возможностью, чтобы сделать рывок, убегая так быстро, как только может, не переходя в полноценный спринт.

   Я не привыкла к тому, чтобы мужчины использовали физическую силу, чтобы добиться своего. И я беспокоюсь, что действия Ефрема могут обернуться против меня или моей семьи, потому что папарацци имеют репутацию мстительных людей. А Ефрем дошел до того, что уничтожил личное имущество Энтони. Но я также слегка впечатлена и шокирующе благодарна, потому что папарацци так настойчиво преследовал меня. Не то чтобы я признавала это, но мне действительно приятно видеть, как кто-то бежит после того, как он со мной обращался.

   — Семье Велес никто не смеет угрожать. И хотя у вас нет их фамилии, вам в том числе, — мрачно заявляет Ефрем.

   Мое сердце замирает от интенсивности его голоса, и у меня перехватывает дыхание. Почему мне так приятно осознавать, что я нахожусь под защитой Ефрема, я не знаю. Но от того, что я услышала, что он присматривает за мной так же, как и за Сильвией, у меня в животе трепещет.

   — Ты в порядке? — Бормочет Сильвия рядом со мной, подпирая Ислу на бедре.

   Я подпрыгиваю, потому что даже не заметила ее приближения. Выпустив дыхание от смеха, я пытаюсь стряхнуть с себя нервы.

   — Да, я в порядке. А ты? Я не могу поверить, что он мог фотографировать Ислу без разрешения. Им следует проявлять немного больше порядочности, когда дело касается детей.

   Маленькая девочка Сильвии уткнулась лицом в изгиб плеча матери, прячась под густой завесой материнских волос цвета красного дерева.

   Лицо Сильвии мрачнеет.

   — Я никогда раньше не сталкивалась с такими папарацци.

   Горькая улыбка растекается по моему лицу.

   — Добро пожаловать в Нью-Йорк. Боюсь, это один из недостатков быть моей подругой.

   Сильвия тянется и сжимает мою руку.

   — От этого ты мне нравишься не меньше. Я впечатлена твоим стремлением быть вежливой с такими ка он.

   Поморщившись, я смотрю в том направлении, куда сбежал наш папарацци.

   — Да, в целом мне менее болезненно позволить им брать то, что они хотят, и притворяться, что меня это не беспокоит. Но я ненавижу, когда меня пытаются использовать, чтобы преследовать моего отца. Это сводит меня с ума.

   — Пойдем домой? — Любезно предлагает Сильвия.

   — Наверное, это хорошая идея, — соглашаюсь я. — На случай, если у Энтони Берри в машине есть запасная камера.

   — Я бы хотел, чтобы он сегодня попробовал еще раз сфотографировать вас, — мрачно грозит Ефрем.

   От этого защитного заявления у меня в животе разливается тепло.

   Дорога обратно к дому Велесов проходит довольно тихо, поскольку Исла засыпает. И когда мы все вылезаем из черного внедорожника, Сильвия неловко обнимает меня, держа Ислу на руках.

   — Еще раз спасибо за помощь с моим школьным проектом. — Говорю я Сильвии, тепло улыбаясь спящей малышке.

   — Конечно. Давай сделаем что-нибудь снова в ближайшее время.

   Я улыбаюсь и киваю, затем поворачиваюсь и направляюсь по улице к своему дому.

   — Подожди, Дани?

   Я останавливаюсь и оглядываюсь на выражение беспокойства Сильвии.

   — Позволь Ефрему проводить тебя до дома? Я не знаю, следят ли папарацци обычно за людьми, но мне было бы спокойнее, если бы ты не возражала.

   Бабочки оживают в моем животе, когда я думаю о том, чтобы остаться наедине с Ефремом дважды в один и тот же день. Я осторожно смотрю на него, кусая губу, когда наши глаза встречаются.

   — Ты можешь отпустить его? — Спрашиваю я, и мне так неловко говорить о нем как о предмете, когда он стоит тут же. Но я не хочу отвлекать его от обязанностей, если это может навлечь на него или Сильвию неприятности.

   — Конечно. Ты не против, Ефрем? Это придало бы мне душевное спокойствие.

   — Не проблема, — уверяет он ее, и его грохочущий баритон заставляет моих бабочек снова ожить.

   — Отлично, — выдыхает Сильвия, расплываясь в облегченной улыбке. — Скоро увидимся, Дани. Затем она поднимается по ступенькам их дома из коричневого камня и исчезает внутри.

   — Пойдемте? — Спрашивает Ефрем, жестом показывая мне идти вперед.

   Румянец заливает мои щеки, когда я поворачиваюсь, и он следует за мной. Хотя он почти бесшумно движется рядом со мной, я отчетливо осознаю, насколько мы близки, по тому, как его выпуклые руки почти касаются моих плеч, когда мы идем бок о бок. Воздух вокруг нас неподвижен и тих, и тем не менее, кажется, это только усиливает напряжение, охватившее меня.

   — Спасибо, — говорю я, взглянув на него краем глаза.

   — За что? — Спрашивает он, и его голубой взгляд посылает искры возбуждения по моей спине.

   — За вмешательство в парке. — Я сжимаю пальцы, нервничая, что могу сказать что-нибудь глупое. — Я просто… обычно люди не вмешиваются в мою защиту, когда дело касается папарацци. Моя семья обычно нанимает публицистов, чтобы помочь нам в таких вещах, а не… службу безопасности.

   Он тихо посмеивается, и кажется, что глубокий грохочущий звук эхом отражается от его широкой груди.

   — Пожалуйста. — Затем выражение его лица слегка мрачнеет. — Надеюсь, я не причинил вам… боли.

   — Боли? — Он даже не прикоснулся ко мне, я бы почувствовала, поэтому эти слова застают меня врасплох.

   — Вы сказали, что менее болезненно позволять папарацци делать то, что им заблагорассудится. — Эта мысль, кажется, глубоко его беспокоит и расстраивает.

   — Ой. — Я издаю нервный смешок. У этого парня в голове какой-то магнитофон? Кажется, он помнит то, что я говорю, даже когда я забыла, что сказала это. — Нет, это будет больно, что бы ты ни делал. — Я просто рада, что у него не будет фотографий, которыми можно было бы обвинить моего отца. — Это звучит ужасно. — Я имею в виду… ну, знаешь, исказить правду и выставить мою семью в плохом свете или что-то в этом роде. Я не думаю, что помогаю своему делу.

   И судя по тому, как он слегка нахмурился, я задаюсь вопросом, не обидела ли я его. Он останавливается, и на мгновение мне кажется, что он, возможно, захочет сказать что-нибудь в свою защиту.

   Потом я понимаю, что мы подошли к крыльцу моего дома.

   — Спасибо, что проводил меня до дома. — Я поворачиваюсь к Ефрему и изображаю извиняющуюся улыбку, которую, надеюсь, он воспримет как знак того, что я не хотела его обижать.

   — Я был рад, мисс Ришелье. — Его проницательный взгляд задерживается на моем лице, никаких следов того хмурого взгляда, который он носил всего за несколько мгновений до того, как сказал мне, что расстроен. Вместо этого в его голубых глазах мелькает теплота, от которой мой желудок дрожит.

   — Пожалуйста, Ефрем, зови меня Дани. — Ненавижу, что он чувствует необходимость быть со мной формальным. Хотя прошли годы с тех пор, как я проводила с ним много времени, я все еще считаю нас приятелями.

   Легкая улыбка касается его полных, соблазнительно мягких губ.

   — Дани, — соглашается он, словно проверяя, как имя ощущается на языке.

   Когда я слышу свое имя с глубоким русским акцентом, у меня покалывает кожа. И прежде чем я успеваю об этом подумать, я слегка хватаю его мускулистое предплечье, поднимаюсь на цыпочки и целую его слегка заросшую щеку. Затем я разворачиваюсь и бегу вверх по лестнице, выбегая через входную дверь, прежде чем он успевает увидеть глубокий румянец на моих щеках.
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   ЕФРЕМ

   

   Охранник, молча стоящий на крыльце дома Дани, пристально смотрит на средней дистанции, пока я наблюдаю за ее быстро удаляющейся фигурой. Некоторое время я изучаю профессионала в черном костюме, оценивая, в безопасности ли с ним секрет Дани. Потому что, судя по ее быстрому уходу, я предполагаю, что она не совсем уверена в своем решении поцеловать меня.

   В месте на моей щеке, где соприкасались ее губы, такое ощущение, будто она воспламенила нервы под моей кожей, как запал, прикрепленный к динамитной шашке. Меня не часто застают врасплох. Но этот поцелуй был последним, чего я ожидал.

   И теперь расплавленный жар струится по моим венам.

   Я заставляю себя развернуться и в одиночестве идти обратно к дому Велесов.

   Я не должен так трепетно относиться к Дани. Неправильно испытывать к ней влечение по слишком многим причинам. Она очень молода, и наша девятилетняя разница в возрасте кажется непреодолимой пропастью. Она дружит с женой моего начальника и почти как сестра моему пахану. Не говоря уже о том, что ее комментарий по поводу фотографий папарацци, компрометирующих ее семью, говорит мне о том, что у нас есть гораздо более серьезные препятствия, препятствующие любому потенциальному влечению.

   Нет, Дани вне моей досягаемости. Я не могу позволить себе проявлять чувства, которые испытываю к ней. И все же я считаю невозможным их игнорировать. Она выросла в гораздо более красивую и интересную девушку, чем я мог ожидать. А теперь, когда Петр и Сильвия вернулись в город, кажется, что Дани становится гораздо более постоянным спутником моей жизни.

   Тяжело вздохнув, я пробегаю пальцами по волосам, откидывая их назад от лица. Мне нужно сосредоточиться. Сейчас не время отвлекать взгляд или внимание. Учитывая обостряющееся поведение клана Живодеров и папарацци, которые, кажется, заинтересовались семьей Велес, мне нужно быть на высоте.

   Я не могу позволить себе отвлечься. Неважно, насколько длинные ноги у Дани или насколько идеально круглая ее задница.

   Прогоняя из своего воображения образ ее смелой улыбки с ямочками на щеках, я поднимаюсь по ступенькам особняка Петра из коричневого камня и направляюсь к его кабинету, чтобы узнать то, что я пропустил.

   — Хорошо. Ты вернулся, — замечает Петр, как только я вхожу в комнату.

   Вэл стоически стоит у дверного косяка.

   — Сильви рассказала мне, что произошло в парке. Даже если это был не Михаил Сидоров, я рад, что ты был там. Спасибо, что проводил Дани домой. — Петр бросает на меня быстрый взгляд, прежде чем снова обратить внимание на документы в своих руках.

   — Не проблема. — Говорю я, хотя благодарен, что он не обращает на меня слишком пристального внимания. Я все еще чувствую себя заклейменным губами Дани, и мне только что удалось взять под контроль свое затянувшееся волнение.

   Быстро поставив свою подпись внизу бумаг, Петр мгновением позже встает со своего места.

   — Остальное я могу прочитать позже. Нам предстоит посетить еще несколько встреч в городе.

   Мы с Вэлом поворачиваемся, чтобы следовать за ним, когда он выходит в коридор, и мгновением позже мы все забираемся на заднее сиденье его черного внедорожника.

   * * *

   — Я обыскал помещение, господин. — Говорю я, когда Петр выходит из комнаты дочери.

   Увидев ее, благополучно укрывшуюся в постели, мне трудно не улыбнуться. Я до сих пор помню ее бурный смех во время сегодняшней фотосессии, и то, как Дани так легко обезоружила застенчивую малышку.

   — Спасибо, Ефрем.

   — Вэл совершает обход вместе с твоими ночными охранниками.

   — Ну что ж, приятного тебе вечера. — Говорит мой пахан, освобождая меня от обязанностей.

   Уважительно наклонив голову, я поворачиваюсь и направляюсь к входу. Выйдя в темную ночь, я понимаю, что это был долгий день. Должно быть, он приближается к 10 часам вечера. Этот день был похож на несколько связанных вместе, и, несмотря на бесчисленные обыденные деловые встречи, я не знаю, как Петру удается присутствовать на них без жалоб.

   Я благодарен, что у меня был перерыв в работе, чтобы служить охранником Сильвии в Центральном парке.

   И вот мои мысли обращаются к событиям, произошедшим с Дани. Папарацци, наш разговор по дороге к ее дому. Поцелуй.

   Я все еще чувствую прикосновение губ Дани к своей щеке.

   Мои ноги автоматически несут меня к остановке метро, которая доставит меня в мою квартиру на Манхэттене. Мои мысли задерживаются на том, что я изо всех сил пытался игнорировать весь день. Но, несмотря на все мои усилия, я не мог перестать думать о Дани.

   Этому противному репортеру не потребовалось ничего, чтобы пробудить мои защитные инстинкты. Мне не понравилось, как он разговаривал с Дани и практически насмехался над ней… И то, как он смотрел на нее… Мне потребовалась вся моя самодисциплина и годы тренировок, чтобы практиковать сдержанность с ним. Ему повезло, что я не сломал ему чертовы руки.

   Я презираю мужчин, которые нападают на женщин, и даже если это были всего лишь слова, я чувствовал острую потребность защитить Дани.

   Движение вправо возвращает мое окружение в четкое изображение, и я понимаю, что пошел к метро довольно окольным путем. Тем, который привел меня прямо к дому Дани. Хоть это и не обязательно находится за пределами моего пути, это не мой типичный путь домой.

   Я через дорогу, достаточно далеко, чтобы не привлекать внимание службы безопасности ее семьи. Теперь это другой человек, но он одет в ту же униформу в черном костюме, с наушником для наблюдения, прижатым к его шее и исчезающим в воротнике.

   Когда он осматривает ночь, его взгляд неузнаваемо скользит мимо меня. Тем не менее, я инстинктивно ухожу в тень. Мой взгляд привлекает свет, падающий из окна второго этажа, и мой пульс учащается, когда я замечаю Дани сквозь открытые шторы.

   Наклонив голову то в одну, то в другую сторону, она снимает серьги по одной, обнажая свою длинную нежную шею. Тонкая ткань ее ночной рубашки сползает с одного плеча, обнажая ее золотистую кожу и ключицы.

   Внезапно мои штаны становятся теснее, чем несколько минут назад, и я опускаю взгляд, зная, что мне не следует смотреть, даже если ее открытое окно приглашает меня заглянуть. Конфликтные войны внутри меня длились несколько мучительных секунд.

   И я сдаюсь.

   Упираясь в грубую кору дерева рядом со мной, я смотрю на поразительную девушку, совершенно беззаботно выполняющую свой ритуал перед сном. Она ходит по комнате, ее светлые волосы словно маяк, а я слежу за ней глазами. А затем, словно впервые осознав, что ее жизнь выставлена напоказ, Дани подходит к окну и хватается за края кружевных прозрачных тканей. Стыд смешивается с разочарованием в моей груди, когда она останавливается, чтобы посмотреть в ночь.

   Сегодня я причина, по которой ей нужно их закрыть.

   Мой желудок падает, когда ее голубой взгляд скользит вниз, и внезапно Дани смотрит на меня. Я знаю, что она видит меня. Хотя я скрыт в тени, ее глаза смотрят на меня с неоспоримым узнаванием.

   — Блядь, — ругаюсь я себе под нос. Меня поймали, наблюдая за ней. Как какого-то чертов сталкера.

   И все же она не выглядит смущенной. На самом деле, на ее лице расплывается блестящая улыбка, подчеркивающая соблазнительные ямочки на щеках, и она отпускает шторы, и начинает отворачиваться.

   Прежде чем я успеваю почувствовать слишком сильное разочарование, она снова поворачивается к окну и поднимает палец вверх, молча говоря мне подождать немного.

   А потом уходит.

   Мое сердцебиение резко ускоряется, в сочетании предвкушения и вины.

   Входная дверь открывается, и выходит Дани в пижамных шортах и свободной футболке. Натянув на грудь огромный кардиган, она что-то говорит охраннику, сбегая по ступенькам.

   Затем она смотрит в обе стороны, прежде чем перейти пустынную улицу.

   — Привет, — шепчет она, приближаясь к моему укрытию.

   Я не знаю, что еще делать, поэтому отступаю еще дальше в тень.

   — Привет.

   Дани быстро оглядывается через плечо, словно проверяя, наблюдает ли за ней охранник. Затем она присоединяется ко мне за стволом дерева.

   — Что ты здесь делаешь? — Спрашивает она, и хотя слова могут быть обвинительными, ее тон кажется лишь любопытным, если не сказать слегка озабоченным. — Тебя послала Сильвия? Все в порядке?

   — Нет, она не послала меня. Все в порядке… и я уже закончил вечернюю смену… — Мои слова замирают, поскольку я не могу найти разумного оправдания.

   Я не могу сказать ей правду: мои ноги просто принесли меня сюда. Даже если бы она мне поверила, это не объясняет, почему я остановился, чтобы понаблюдать за ней. Я качаю головой, не зная, что сказать. Затем мой взгляд падает на траву у ее ног в сандалиях.

   Я не должен быть здесь.

   — Мне пора идти. — Я делаю еще шаг назад и одновременно поворачиваюсь, чтобы уйти.

   — Подожди. — Нежные пальцы нащупывают сгиб моего локтя, когда Дани останавливает меня.

   И от ее прикосновения по моей коже потрескивают электрические покалывания. Мои глаза вспыхивают в месте контакта, и Дани убирает руку, как будто с верха горячей плиты.

   — Ты только что с работы? — Спрашивает она, подходя ближе, хотя больше не пытается прикоснуться ко мне.

   — Да, я собирался домой. — Это звучит достаточно разумно, и по большей части это так и есть.

   — Ты работаешь много часов. — Замечает она.

   — Мы все еще ищем членов для пополнения команды безопасности. Хорошую помощь в наши дни найти трудно, а господину Велесу доверять нелегко. Особенно когда дело касается безопасности его жены и дочери.

   Знающая привязанность Дани согревает ее голубые глаза. Они почти цвета полуночи в темноте. Когда ее рот растягивается в нежной улыбке, мой взгляд останавливается на нем. Я не хочу ничего, кроме как провести большим пальцем по ее полным губам.

   — Ты всегда идешь мимо моего дома, когда возвращаешься домой? — Спрашивает Дани, ловя мой взгляд и возвращая разговор на опасную территорию.

   — Нет, — признаюсь я, зачесывая волосы назад и неприятно почесывая затылок.

   Между нами повисло напряженное молчание. И мне почти невозможно поддерживать зрительный контакт. Когда Дани говорит снова, ее голос звучит как приглушенный шепот, от которого волосы на моих руках встают дыбом.

   — Ты наблюдал за мной?

   Я не отвечаю, потому что она знает. Вместо этого я изучаю ее лицо, пытаясь понять, какие чувства вызывает у нее этот факт. Да, я наблюдал за ней. Кажется, я не могу перестать наблюдать за ней.

   Дрожь заметно пробегает по Дани, и мне интересно, потому ли это, что ей холодно, или она находит, что мысль о том, что я смотрю на нее, тревожит ее.

   — Тебе следует вернуться внутрь. — Замечаю я. Потому что я опасно близок к тому, чтобы использовать тепло своего тела, чтобы согреть ее, если она этого не сделает.

   — Я в порядке. Правда, — настаивает она, затем делает паузу. — Ефрем… — начинает она снова нерешительным тоном.

   Даже в тусклом свете уличного фонаря, проникающем сквозь листья дерева, я вижу, как цвет окрашивает ее загорелые щеки.

   — Ты… находишь меня привлекательной? Я… заметила, что в последнее время ты стал чаще наблюдать за мной, и просто подумала…

   Моя челюсть сжимается, и я сжимаю кулаки, борясь с желанием прикоснуться к ней. Нахожу ли ее привлекательной? Она блядь шутит? Мне следовало бы смутиться, что мои взгляды настолько очевидны, что она это заметила, но я обнаружил, что слишком поглощен ее присутствием, чтобы обращать на это внимание. Сейчас мне требуется все мое внимание, чтобы поддерживать правильные границы.

   — Что подумала? — Мой голос охрип от напряжения, когда я пытаюсь контролировать себя.

   Мне не следовало спрашивать, потому что Дани явно более проницательна, чем я предполагал. Она видит, какой эффект оказывает на меня, и теперь, когда она затронула тему моего влечения к ней, я не могу отступить, не оставив ее в неловком положении.

   Но внезапно ее неуверенное выражение лица становится застенчивым. Она прикусывает мягкую подушечку нижней губы и оборонительно прижимает подбородок к груди, как будто боится, что я могу на нее наброситься. Мысль о том, чего она может бояться, вызывает у меня глубокую, пустую боль в груди.

   — Прости. Мне не следовало приходить сюда, — заявляю я, у меня сжимается желудок, потому что я поставил Дани в скомпрометированное положение.

   — Ты мне нравишься, Ефрем, — выпаливает она, слова льются из ее рта, как вода, прорывающаяся через плотину.

   Потрясенный, я застываю на полпути, останавливаясь, чтобы впитать слова Дани. Мое тело, кажется, спохватывается быстрее, чем разум, потому что мой пульс начинает учащаться еще до того, как я полностью уверен, что правильно ее расслышал.

   Дани выглядит более уязвимой, чем я когда-либо ее видел. Ее миндалевидные глаза расширяются, еще больше обнажая свой темно-синий цвет. Ее язык высовывается и облизывает губы почти нервным жестом. Затем она выпрямляется, расправляя плечи, словно помогая себе вновь обрести уверенность.

   — И я подумала… если ты действительно находишь меня привлекательной… мы могли бы… попробовать как-нибудь сходить куда-нибудь. — Она закончила свое заявление, заправив светлые волосы за ухо, обнажив красивую челюсть и обратив мое внимание на румянец своей кожи.

   Впервые я чувствую себя не в центре внимания. Физически я горжусь тем, что готов ко всему, готов защититься от любых неожиданных обстоятельств, с которыми я могу столкнуться. Но к этому я совершенно не готов.

   — Ты бы пошла со мной на свидание? — Спрашиваю я с явным удивлением в моем тоне.

   Дани издает хриплый смешок, от которого у меня в груди пробегает странная рябь. Я познал немало женщин и могу оценить женскую красоту, но ни одна из них раньше не влияла на меня так сильно.

   — Если бы тебе понравилась эта идея. — Говорит она, ее игривый тон пропитан застенчивостью, которую я не часто вижу в Дани. Затем ее глаза опускаются, как будто она готовится к моему отказу.

   Обычно я бы назвал ее смелой, непримиримой, как нарцисс, пробивающийся сквозь снег в конце марта. Но эта вновь обретенная уязвимость вызывает во мне что-то глубоко инстинктивное — потребность защищать. Претендовать на нее.

   Осмелившись приблизиться к ней, я сокращаю расстояние между нами и провожу пальцем под ее подбородком. Тихий вздох вырывается из губ Дани, заставляя меня умирать от желания, а мой пресс напрягаться. Так мягко, как только могут мои сильные руки, я поднимают лицо Дани так, чтобы она посмотрела на меня.

   — Поужинай со мной завтра вечером. — Говорю я, остро ощущая ее худощавое тело всего в нескольких дюймах от моего.

   Она кивает, ее тонкий подбородок легко скользит по моей руке.

   — Это свидание? — Выдыхает она.

   Улыбка голодного предвкушения искривляет мои губы. И хотя я знаю, что мне не следует этого хотеть, я не могу дождаться этого часа.

   — Свидание. — Заставляя себя сделать шаг назад, я увеличиваю дистанцию между нами, прежде чем осмелюсь сказать. — Спокойной ночи, прекрасный цветок.

   Дани улыбается, ее солнечная уверенность внезапно снова исходит от нее, когда снова появляются ямочки на щеках.

   — Спокойной ночи, Ефрем.

   Затем я наблюдаю, как она быстро возвращается по своим следам и исчезает внутри.
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   — Люблю тебя, пока! — Кричу я, проносясь мимо гостиной, как только вижу Ефрема, приближающегося по улице. Пытаясь держать семью в неведении относительно того, с кем у меня свидание, я намерена встретиться с ним на улице до того, как он успеет позвонить в звонок.

   — Подожди, когда ты будешь дома? — Спрашивает моя мама, отрываясь от книги.

   — Поздно? — Предлагаю я с нахальной ухмылкой.

   Мама хмурится, показывая мне, как мало юмора она находит в моей язвительности.

   — Полночь. Не позже.

   — Да, фея-крестная! — Я дразню и выбегаю за дверь, прежде чем она успевает позвать меня обратно и отругать. — Привет, Хэнсон, — приветствую я, спускаясь по ступенькам.

   — Мисс, — сухо признает он.

   Освобождая струящуюся ткань моего черно-золотого платья, я останавливаюсь, когда Ефрем достигает подножия моей ступеньки. Хотя я на нижней ступеньке, а он на уровне земли, он все равно возвышается надо мной.

   Но его обезоруживающая улыбка мгновенно успокаивает меня.

   — Выглядишь прекрасно, — заявляет он, его сильный акцент ласкает мои уши.

   Тепло разливается по моим щекам и зажигает пламя глубоко внутри меня. Я намеренно выбрала это платье из-за его лестного кроя и элегантного дизайна, я надеюсь, что оно поможет мне выглядеть зрелой, хотя оно все еще достаточно яркое, что больше соответствует мне.

   — Спасибо. Ты тоже.

   Мой румянец усиливается, когда я рассматриваю его прекрасный костюм темно-серого цвета и рубашку в синюю полоску, подчеркивающую его электрические глаза. Я привыкла видеть его в темных, сшитых на заказ классических рубашках и брюках, которые позволяют быстро двигаться, но не в красивых пиджаках и галстуках.

   От его хриплого смешка у меня дрожит живот, и он предлагает мне локоть.

   — Да, я не часто ношу костюмы, но несколько штук у меня есть.

   — Итак, куда ты меня ведешь? — Легко спрашиваю я, ценя ощущение его мускулистой руки под своей ладонью, идя за ним по улице.

   — Я подумал, что мы могли бы прогуляться по мосту после ужина, если твоя обувь позволит. — Он смотрит на мои босоножки на танкетке, выглядывающие из-под струящейся юбки.

   — Хочешь верь, хочешь нет, но я набегала в этих малышах нескольких тысяч. Они довольно удобны. И я всегда хожу пешком.

   Ефрем должен это знать. Я присоединялась к Петру и Бену в их приключениях по университетскому городку и городу всякий раз, когда они позволяли мне следовать за ними. Эти мальчики могли бы сделать что-то серьезное. А Вэл и Ефрем всегда были рядом и присматривали за Петром.

   Предупреждение моего брата, сделанное прошлой ночью, неожиданно вспыхивает в моей голове. Предупреждение о том, что семья Петра замешана в нехороших делах, и поэтому его отца убили. Я всегда предполагала, что Вэл и Ефрем — это то, как мать Петра может жить, позволяя своему сыну бродить по Нью-Йорку. Это казалось разумной реакцией после неожиданного убийства его отца. И поскольку моя семья использует определенный уровень защиты из-за работы моего отца, я никогда не задумывалась об этом до сих пор.

   — Ты довольна фотографиями, которые сделала вчера? — Спрашивает Ефрем, глядя на меня краем глаза, пока мы идем.

   Возвращаясь к настоящему, я улыбаюсь.

   — Думаю да. У меня еще не было времени их распечатать, но судя по тому, что я увидела, думаю, у меня есть хороший набор.

   Было бы неплохо воспользоваться моей пленочной камерой. Для меня ничто не сравнится с изображениями, на обработку и разработку которых мне приходится тратить время, всегда почему-то кажется, что они очень идеально передают эмоциональные моменты. Но я подумала, что цифровая камера будет более разумным вариантом, когда дело дойдет до фотографирования маленькой Ислы. Моя реакция слишком медленная, и я могу не только пропустить идеальную фотосессию, но и даже не узнать об этом, пока не повешу изображения в свою темную комнату.

   — Ты, кажется, не очень довольна. — Замечает Ефрем.

   Удивленная его наблюдением, хотя я даже не заметила, что хмурюсь, я засмеялась.

   — Определенно довольна конечным результатом, — уточняю я. — Только я использовала камеру, которая мне не нравится.

   — Почему это не фаворит? — Взгляд Ефрема задерживается на моем, вызывая покалывание у меня в спине.

   — Я предпочитаю использовать пленку. Но это рискованно, когда фотографируешь малышей. Они много двигаются, и что касается пленки, мне приходится ждать, пока она проявится, прежде чем я узнаю, получился ли нужный кадр.

   Ефрем кивает, его сильная бровь слегка хмурится, как будто я сказала что-то заставляющее задуматься.

   Его вопросы о моем искусстве не прекращаются по пути к месту назначения. К тому времени, когда он ведет меня в прекрасный ресторан морепродуктов «Карн Маре», я обнаруживаю, что он не сказал и нескольких слов. Вместо этого он проявил впечатляющий интерес к увлечению, которое я разделяю лишь с немногими людьми моего возраста.

   Но что меня больше всего освежает, так это то, что он ни разу не спросил меня о моем отце. Я уже потеряла счет свиданиям, которые оказались попыткой какого-то парня пробиться на политическую арену.

   Ефрем называет свое имя хозяину нашего бронирования, и когда нас выводят во внутренний дворик, расположенный у кромки воды Ист-Ривер, его большая рука ложится на мою маленькую руку. От одного прикосновения по моему телу пробегают мурашки, и мне приходится бороться, чтобы колени не тряслись при ходьбе.

   Я усаживаюсь в кресло с огромным облегчением, что мне удалось не упасть лицом вниз. Я почти не замечаю, как Ефрем заказывает напитки и закуски до ухода официанта.

   Это идеальный вечер, чтобы пообедать на свежем воздухе, и я смотрю на воду, в которой в мерцающем танце отражаются огни города.

   — Что в первую очередь положило начало твоему интересу к фотографии? — Спрашивает Ефрем, когда мы остаемся одни.

   Мой взгляд снова возвращается к его мужественному лицу и ярким голубым глазам, и я снова замечаю, что он наблюдает за мной, его взгляд изучает меня с явным интересом. Именно этот взгляд делает меня косноязычной и заторможенной каждый раз, когда я вижу его в последнее время, и я в сотый раз задаюсь вопросом, находит ли он меня такой же привлекательной, как я его.

   — Я… эм. — Я смеюсь, вспоминая воспоминания из своего детства. — В детстве мы с братом сходили с ума по фотобудкам. Каждый раз, когда мы видели их, мы просили родителей позволить нам ее использовать. — Говорю я, согреваясь любовью, думая обо всех дурацких позах, которые мы придумывали.

   У меня до сих пор есть стена, полная полосок, которые мы собрали за эти годы.

   — Затем, в качестве моего рождественского подарка на один год, мой отец купил мне камеру Polaroid. А остальное уже история.

   Ефрем хихикает, низко и гортанно. Этот звук я слышу нечасто, поскольку обычно он должен быть молчаливым и настороженным, когда я с Петром, и я нахожу глубокий гул слишком заманчивым.

   — Он не купил ни одну для твоего брата? — Спрашивает он.

   Я смеюсь.

   — О, нет, он это сделал. Две недели спустя Бен сломал ее, пытаясь сделать боевой бросок во время катания на коньках.

   Губы Ефрема растянулись в широкой ухмылке, и он покачал головой.

   — Почему-то меня это совсем не удивляет.

   — А ты? — Спрашиваю я, желая узнать больше о таинственном телохранителе Петра, о котором я так мало знаю. Кажется странным, что я знаю Ефрема много лет, но не могу припомнить ни одной личной подробности из его жизни.

   — А что я? — Спрашивает он все еще веселым тоном, хотя улыбка слегка смягчается.

   — Какие-нибудь истории из детства, изменившие жизнь, или значимые подарки от твоего отца?

   На мгновение я вижу агонию на лице Ефрема, прежде чем он затвердевает, и его руки сжимаются в кулаки, прежде чем он прячет их под стол.

   — К сожалению, нет. Мой отец был… нехорошим человеком. Он любил выпить и часто был жестоким, особенно по отношению к моей матери. И ко мне, когда я пытался его остановить. Нет, самым значимым подарком, который он мне сделал, была его смерть. Хотя я полагаю, что это существенно изменило мою жизнь. Моя мать не могла самостоятельно содержать меня и моих братьев, и как самый старший, я был обязан стать хозяином дома после его смерти.

   Его глубокий баритон, темный и тихий, обладает силой тяжести, от которой волосы у меня на затылке встают дыбом. Но я не смею говорить из страха, что он может не закончить свой рассказ. Ему явно больно говорить о своем прошлом.

   — Мать Петра спасла мою семью. Она предложила моей матери щедрую сумму, чтобы она перевезла меня в Америку, и в шестнадцать лет я смог помочь своей семье выбраться из бедности. Матрона предоставила мне еду, кров и работу, взамен на защиту ее сына. Она давала мне хороший доход, достаточный, чтобы я мог отправлять деньги обратно в Москву, чтобы поддержать своих братьев в школе. Теперь они выросли и у них собственные семьи. — Он сидит молча, его глаза устремляются к воде, как будто он теряется в воспоминаниях.

   — Ух ты, — выдыхаю я, едва осмеливаясь издать звук, не зная, что сказать.

   Он сказал так много в столь немногих словах, и внезапно я остро осознаю, насколько разным должно быть наше прошлое. Я выросла в безопасном доме, где мои родители обеспечили меня всем, что я когда-либо могла пожелать или в чем нуждалась.

   Ефрем же провел детство, защищая мать и работая, чтобы обеспечить свою семью. У меня разрывается сердце при мысли о юном Ефреме, пытающемся встать между своим пьяным отцом, пытающемся причинить вред его матери.

   — Как… как умер твой отец? — Спрашиваю я осторожно, мое сердце трепещет. — Если ты не возражаешь, что я спрашиваю.

   Бездонные голубые глаза снова обратились ко мне, и он покачал головой.

   — Может быть, когда-нибудь я расскажу тебе. Но, возможно, сегодня вечером мы сможем поговорить о чем-то менее… тяжелом.

   Я киваю и благодарна за еду, которую приносят как раз вовремя, чтобы отвлечься от разговора.

   Разговор с Ефремом оказывается поразительно простым. Его интерес к моей жизни и моим интересам заставляет меня болтать гораздо больше, чем я когда-либо могла себе представить. И я нахожу его юмор одновременно тонким и острым.

   Когда мы просматриваем десертное меню, я с трудом могу поверить, как быстро пролетело время, и обнаруживаю, что, помимо нереально красивого лица и впечатляюще мускулистой фигуры, в Ефреме есть глубина.

   В довершение всего, редкий вопрос, который он задавал о работе моего отца и предстоящих выборах, был полностью сосредоточен на том, что я чувствую по этому поводу и что я думаю. Он даже не затрагивает политику и планы моего отца. Сильвия — одна из немногих людей, которых я знаю, и я полностью уверена в том, что я нравлюсь ей такой, какая я есть, и теперь я почти смею поверить, что Ефрему я тоже могу нравится, такой, какая я есть.

   В конце ужина, когда мы поднимаемся со стульев, мой желудок вот-вот лопнет после семнадцатислойного шоколадного торта, который мы разделили. Но я не хочу, чтобы ночь заканчивалась. Закусив губу, я пытаюсь сохранить хладнокровие, когда рука Ефрема снова находит мою поясницу. Тепло его ладони просачивается сквозь тонкую ткань моего платья, вжигаясь в мою плоть, как клеймо. И это поджигает мое тело.

   — Не могла бы ты пройтись со мной еще немного, прежде чем я отведу тебя домой? — Предлагает он, когда мы выходим на оживленную городскую улицу.

   От этого предложения меня охватывает облегчение, и я улыбаюсь.

   — Звучит неплохо.

   Прохладный ночной воздух шепчет по моей коже, когда он жестом предлагает мне идти вперед. Это легкая прогулка до набережной вдоль Ист-Ривер-Гринуэй. Горизонт города теперь в полной форме, его отражение идеально отражается в воде внизу. С этой точки Бруклинский мост выглядит особенно живописно, создавая впечатляюще романтическую атмосферу.

   Свежий ветерок вытягивает влагу с поверхности воды и хлещет мои волосы, вызывая мурашки по моим рукам. Но прежде чем я успеваю замерзнуть, Ефрем сбрасывает с себя пиджак и набрасывает его мне на плечи.

   Небесный аромат его мужественного одеколона наполняет мой нос, и я осторожно притягиваю куртку ближе к лицу, чтобы уловить ноты бергамота, кожи и сосны.

   — Спасибо, — шепчу я, и мои щеки потеплели от этого джентльменского жеста.

   Хотя Ефрему еще нет тридцати, он доказал, что он превосходит и классного, и зрелого парня по сравнению с парнями, которых я встречаю в школе или в клубах, и меня привлекает его непринужденное обаяние, его постоянное, бдительное внимание.

   Возможно, он выглядит устрашающе, но я чувствую себя в большей безопасности и заботе, чем когда-либо прежде на свидании. Интересно, связано ли это с нашей разницей в возрасте или дело только в Ефреме? Что-то мне подсказывает, что последнее.

   — Тебе не слишком холодно? — Спрашивает Ефрем, пока я держу перед собой застегнутые углы его пиджака, надев его как плащ.

   — Нет, я в порядке.

   Наши пальцы случайно соприкасаются, и меня словно молния пронзает волнение возбуждения. Я подавляю дрожь, зная, что он не поверит, что мне достаточно тепло, если увидит это.

   — Теперь, когда Петр возглавил компанию своей семьи, планируешь ли ты в ближайшее время получить повышение по службе? — Спрашиваю я, мне любопытно, каким видит Ефрем свое будущее и куда может привести его жизнь.

   — Что ты имеешь в виду? — Спрашивает он.

   — О, я не знаю. Может быть стать начальником службы безопасности или операционным директором, какой-нибудь большой, причудливый титул или что-то в этом роде.

   Ефрем усмехается.

   — В каком-то смысле я уже являюсь начальником службы безопасности. Мы не нанимаем новых сотрудников без моей предварительной проверки. А мы с Вэлом обучаем новых рекрутов.

   — Ой. — Я вдруг надеюсь, что мой вопрос не был грубым или самонадеянным.

   Однако, заканчивая свой ответ, он, похоже, так не воспринимает.

   — Но нет. Я не желаю повышения по службе или другой работы. Я обязан своей жизнью семье Велес, и не вижу большей чести, чем защищать их жизни своей.

   Он говорит это так просто, и все же от искренности у меня болит сердце. Знание причины его преданности как-то только усиливает это чувство, и, не думая об этом, я кладу руку в сильную, мозолистую руку Ефрема.

   Все в этом человеке большое, сильное и непреклонное, и тем не менее, под его суровой внешностью я считаю, что Ефрем намного больше. Возможно, он самый сексуальный мужчина, которого я когда-либо встречала. И когда его пальцы смыкаются вокруг моей руки, мой желудок делает головокружительное сальто.

   Некоторое время мы идем молча.

   Затем Ефрем делает паузу, его хватка крепкая, но нежная, и он притягивает меня к себе, одновременно поворачивая меня к себе лицом.

   Его свободная рука находит мою талию, удерживая меня.

   — Ты не против, что я работаю у Петра? Я знаю, что он и его жена — твои друзья, и я не хочу это ставить под угрозу. — Говорит он с непреклонным выражением лица, хотя его низкий голос чуть выше шепота. — Но я должен знать сейчас. Прежде чем это пойдет дальше.

   Поначалу я едва замечаю его вопрос, но его последнее заявление звенит у меня в ушах. И его близость делает с моим телом такие вещи, что стирает из моего разума все сложные мысли. Внезапно я могу думать только о том, как близко его губы к моим. Если бы я встала на цыпочки, я бы почти смогла дотянуться до них, почувствовать их тепло своими губами.

   У меня перехватывает дыхание, и я понимаю, что Ефрем спросил что-то, на что он ожидает моего ответа. Я знаю это по пристальному взгляду, который он бросает на меня. Я киваю. Он внимательно изучает мое лицо и, кажется, находит в моем выражении то, что ищет, как бы подтверждая мой ответ.

   Затем его взгляд падает на мои губы.

   Между нами щелкает электричество, и мое сердце замирает, поскольку время, кажется, остановилось.

   Внезапно мою кожу лихорадит. Жар в моем животе оживает.

   Господи, я никогда так сильно не хотела, чтобы меня кто-то поцеловал.

   Словно услышав мои мысли, Ефрем наклоняется.

   Рука на моей талии скользит к пояснице, притягивая меня ближе.

   И наши губы встречаются во взрыве невидимых искр.

   Мягкие, но твердые и соблазнительно теплые губы Ефрема прикасаются к моим. У меня такое чувство, будто я могу спонтанно сгореть от ада, который поглотил меня.

   Грубое царапание на моей коже от его щетины на лице только еще больше разжигает мое желание, и внезапно я наклоняюсь к нему. Он отпускает мою руку, чтобы обхватить мою щеку, и я прижимаюсь к нему, поддаваясь пьянящему опьянению его поцелуя.

   Его язык скользит по моей нижней губе, и я нетерпеливо отвечаю. Раздвигая губы, я углубляю поцелуй, позволяя ему исследовать мой рот, пока я ласкаю его.

   Мышцы бицепсов сжимаются вокруг меня, крепко прижимая меня к телу Ефрема, и я пульсирую от желания, чувствуя, как его возбуждение прижимается к моему животу, как железный стержень.

   Меня не волнует, что мы находимся посреди общественного места. Меня не волнует, что это наше первое свидание. Меня даже не волнует, что Ефрем на восемь лет старше меня и напрямую связан с семьей, от которой мои родители прямо сказали мне держаться подальше. Все, что я хочу сейчас, это больше его.

   Потому что меня еще никто так не целовал. И впервые в жизни мне кажется, что я знаю, что на самом деле значит быть живой.

   — Я так давно хотел тебя поцеловать, — хрипит Ефрем напряженным от желания голосом.

   Мое сердце трепещет от признания, которое так близко к моему собственному.

   — Как давно? — Рвано дышу я.

   — Дольше, чем мне хотелось бы признаться.

   А потом он поглощает меня еще раз.

   Медленно Ефрем ведет меня обратно к перилам прибрежной тропы, его руки смелее исследуют мое тело. Я позволяю своей пробежаться по его твердой, как камень, груди, чтобы обхватить руками его шею сзади.

   Холодная сталь прижимается к моей спине, когда мы находим ограждение. Я задыхаюсь от сильного возбуждения, охватившего меня, когда меня зажало между твердым металлом и невероятно твердым членом Ефрема.

   — Ты такая сексуальная, прекрасный цветок, — дышит он мне в губы.

   Выгнувшись, я стону, когда его рот накрывает мой в еще одном жадном поцелуе. Я почти не замечаю, как одно плечо его пиджака падает с моей руки, открывая мою кожу свежему ночному воздуху. Я горю своей потребностью в Ефреме. И я не хочу, чтобы этот поцелуй когда-либо прекращался.

   — О-хо-хо, посмотрите, что у нас здесь, мальчики, — шутит кто-то в мальчишеском прочтении.

   От его насмешливого тона мой желудок резко падает.

   — Мне кажется, мы переживаем очень бурный момент.

   Смущение мгновенно заливает мое тело, и непроизвольный писк срывается с моих губ, когда Ефрем резко отстраняется, разрывая наш поцелуй. Его мышцы напрягаются, и он внезапно настораживается, поворачиваясь, чтобы защитить меня от неизвестных мужчин, которые разбивают прекрасную ночь хриплым смехом.

   И мой желудок сжимается при виде шумной и явно пьяной группы парней, окружающей нас.
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   ЕФРЕМ

   

   Мое раздражение по поводу прерывания нас быстро переходит в защитное беспокойство, когда я узнаю молодую группу новобранцев, которые следовали за Михаилом Сидоровым по Нью-Йорку в течение последнего года или около того. Большинство из этих людей были посвящены в клан Живодеров, хотя я не узнаю их всех.

   — Друзья, вы находитесь не по ту сторону границы территории, — холодно заявляю я, одной рукой защитно обхватив Дани за плечо, и прикрываю ее своим телом.

   У меня есть ножи, и, пока никто не вытащит пистолет, я могу самостоятельно расправиться с десятью мальчиками, они выглядят так, будто все еще учатся отращивать волосы на лице и избавляются от детского жира. Но я надеюсь избежать драки. Петр не стал бы меня винить, ведь они на его земле. И я намерен отправить их обратно туда, где им место. Но я бы предпочел не пугать Дани.

   Их лидера я замечаю сразу. Худощавый парень с рябым лицом и темными волосами на лице, он выглядит так, будто пытается скрыть шрамы от прыщей пятнистой гривой. Его одурманенный алкоголем мозг и группа друзей, поддерживающих его, вселили в него ложное чувство уверенности.

   — Что ты собираешься с этим делать? — Насмехается он, делая несколько шагов вперед.

   Я чувствую знакомое темное насилие, нарастающее в моей груди, гнев, который нарастает, как пар в чайнике, усиливая давление по мере того, как нарастает жар, пока не вырывается из меня во взрывной ярости.

   А затем нежные пальцы Дани обхватывают мой бицепс.

   — Ефрем, пожалуйста, давай просто уйдем, — шепчет она дрожащим от страха голосом.

   Ее мягкая просьба ослабляет мою решимость. Поскольку ее очевидное беспокойство заставляет меня сжиматься в животе, моя потребность защитить ее перевешивает необходимость срочно преподать этим мальчикам урок. Я оглядываюсь назад и вижу ее бледное лицо, широко раскрытые от страха глаза, когда она осматривает группу, которая медленно приближается, окружая нас.

   — Их слишком много, — выдыхает она, ее подбородок дрожит, а голубые глаза молча умоляют меня взять ее и бежать.

   Эта цифра не беспокоила бы меня, если бы я был один, но попытка одновременно обеспечить безопасность Дани может оказаться трудной. Тем не менее, отказ от драки противоречит всем моим инстинктам.

   — Ты пока не можешь уйти. Веселье только начинается. — Говорит другой парень, крайний справа от меня, который подошел слишком близко, чтобы чувствовать себя комфортно. — Не волнуйся, красавица. Мы покажем тебе как проводить время гораздо лучшее, чем этот старик.

   Он хватает Дани, и от ее испуганного крика у меня вскипает кровь. Я наношу удар, не задумываясь, мое тело инстинктивно реагирует, чтобы удержать его на расстоянии, и хруст его носа, когда он разбивается о мои костяшки пальцев, наполняет меня сильным удовлетворением.

   Он отступает на несколько шагов назад, его глаза расширяются от ужаса.

   — Ах ты ублюдок! — Он задыхается, его рука взлетает вверх, чтобы прикрыть кровь, внезапно хлынувшую из его лица.

   И тогда они нападают на меня. Пять одновременно, приближаясь прежде, чем я успеваю вытащить ножи. Подняв кулаки в защитной стойке, я легко блокирую их удары, одновременно нанося несколько своих.

   Имея опыт занятий смешанными единоборствами в сочетании с уличными драками и годы строгих тренировок, я без колебаний вонзаю колено в грудную клетку, кулаки в уши и локти в кишки, когда они пытаются сокрушить меня сразу.

   Несколько рук хватают меня за руки, чтобы удержать, но ни у кого не хватает сил удержать хватку. Одному удается коснуться моей щеки, и моя голова дергается в сторону, когда удар приходится точно. В одно мгновение он оказывается на земле, его горло находится под моим ботинком, а мое зрение краснеет от ярости.

   Крик Дани заставляет мою кровь леденеть, когда я понимаю, что шестому мужчине удалось проскользнуть позади меня и схватить ее. Я рычу, когда он дергает руку, уводя ее из моей досягаемости, и во время кратковременного отвлечения парню под моим ботинком удается высвободиться. Другой мальчик, стоящий между мной и Дани, пользуется возможностью, чтобы открыть карманный нож приличного размера.

   Моя челюсть сжимается, когда я делаю паузу. Я все еще мог забрать это у него. Он держит его так, как будто кто-то отчаянно нуждается в уроке рукопашного боя, и эта точка зрения была обращена ко мне в показной, но по существу неэффективной манере. Но у меня не было бы времени разоружить его и добраться до Дани. Не со всеми его приятелями, готовыми вмешаться.

   — Она строптивая. Может быть, нам стоит немного развлечься, как только мы поставим старика на место, — усмехается зверь с мертвыми глазами, который с силой дергает Дани.

   — Отпусти меня! — Кричит она, ударяя его в грудь и яростно дергая рукой, пытаясь вырваться из его лап.

   Ярость бурлит у меня в животе, и я сжимаю кулаки, готовясь убить всех этих больных ублюдков до единого. Раньше я их ненавидел из принципа. Теперь я планирую выпотрошить их, как животных.

   — Дани?

   Все замирают от шокированного тона, который прерывает напряженный момент.

   Один из мальчиков, который стоял позади и наблюдал за разворачивающейся драмой, теперь выходит вперед. Когда он выходит на свет уличного фонаря, я не сразу узнаю парня. Но что-то в его голосе мне очень знакомо.

   Потом меня осенило.

   Бен Ришелье значительно вырос с тех пор, как я видел его в последний раз. Он коротко подстриг свои светлые кудри, что делает его опасно похожим на скинхеда. И он сменил свои дизайнерские поло на классические рубашки и брюки, которые выглядят слегка потрепанными после ночной прогулки по городу.

   — Бен? — Задыхается Дани. Слезы тихо текут по ее лицу, когда она смотрит на своего старшего брата.

   — Что ты здесь делаешь? — Спрашивает он.

   — Я могла бы спросить тебя о том же, — рявкает она, ее страх внезапно превращается во что-то похожее на гнев.

   — Вы двое знаете друг друга? — Спрашивает лидер кольца, переводя взгляд с брата и сестры.

   — Это моя сестра, Дани. — Говорит Бен, его тон переходит в беспокойство. — Отпусти ее.

   Зверь, вцепившийся в ее руку, немедленно делает это, отпуская Дани и делая шаг назад. Где-то по пути она, должно быть, потеряла мой пиджак, потому что ее обнаженные плечи снова открыты прохладному ночному воздуху. Она скрещивает руки на груди в оборонительной стойке, ее лицо становится грозным, когда она бросает взгляд на мужчину, который осмелился прикоснуться к ней.

   Затем она сталкивается со своим братом, ее ямочки сверкают, когда она сжимает губы в тонкую линию.

   — Что ты с ним делаешь? — Требует Бен, прежде чем она сможет говорить. Он тычет пальцем в мою сторону.

   — Не делай вид, будто ты не знаешь Ефрема. Ты вырос вместе с ним. Что с тобой не так? — Требует Дани.

   — Со мной все в порядке. Я только что был свидетелем того, как он так глубоко засунул свой язык тебе в горло, что я даже не узнал тебя. Он держал тебя в своих руках. Прямо здесь, посреди общественного парка, — рявкает он, обвиняя ее.

   — Ты хочешь злиться на меня за то, что я поцеловала Ефрема, когда ты с этими тусуешься? — Возражает она, широким жестом захватывая группу мальчиков.

   — Ты говоришь так, будто проводить время с нами — это плохо, милая, — поддразнивает лидер группы, от его самодовольной улыбки у меня стискиваются зубы.

   Мои руки дергаются, пытаясь обхватить пальцами его горло. Но я не двигаюсь, ожидая увидеть, как это будет происходить. Тогда я смогу решить, следует ли мне убить всех Живодеров до единого или мне придется отступить. Потому что, очевидно, Бен бежит с ними, и я не хочу рисковать, что Дани прыгнет в середину.

   Меня тревожит то, что старый друг Петра оказался на неправильной стороне конфликта. И смотрит на меня, как на подонка, сразу после того, как его новые приятели только что предложили поступить по-своему с его сестрой.

   — Я с тобой не разговаривала, — рявкает Дани, указывая на рябого друга Бена и бросая на него взгляд с такой ненавистью, что его бравада фактически колеблется.

   Господи, она сексуальна, когда злится.

   Но легкое покачивание ее подбородка, когда она поворачивается обратно к Бену, говорит мне, что она все еще напугана своим уверенным командованием. Чтобы не подойти к ней, мне нужно проявить всю свою сдержанность, не уничтожая все на своем пути, пока я не смогу обнять ее и утешить.

   — Я отведу тебя домой, — авторитетно заявляет Бен.

   — Ты ее никуда не поведешь, — рычу я, делая шаг вперед, несмотря на нож, стоящий между мной и Дани. Даже если Бен ее брат, я не доверяю его мужчинам. Он, должно быть, сумасшедший, если думает, что я просто отдам ее.

   Парень, держащий нож, крепче сжимает рукоять и поднимает лезвие, словно напоминая мне, что оно здесь.

   — Что, ты думаешь, что только потому, что мы не причиним вреда Дани здесь, на тебя распространяются те же правила, козел? — Русское оскорбление звучит резко и странно из-за американского акцента лидера группировки.

   Жестокое обращение с моим родным языком показалось мне почти более оскорбительным, чем само оскорбление.

   — Я возьму твой язык за то, что осмелился произнести её имя, — мрачно угрожаю я

   — Я пойду, — твердо говорит Дани, срывая нависшее в воздухе напряжение.

   Ее глаза находят мои и молча умоляют меня не начинать драку. Я не знаю, хочет ли она защитить меня или своего брата. Но мне это не нравится. Она рискует своей безопасностью, полагаясь на своего брата, который, едва ли защитит ее от девяти других мужчин.

   Что, если его друзья решат, что им нужен кусочек от Дани, как только я уйду?

   Бен не сможет остановить их в одиночку.

   Я качаю головой, предупреждая ее не идти с ними.

   — Все нормально. Я не хочу, чтобы кто-нибудь пострадал, — настаивает она, полностью поворачиваясь ко мне лицом. — Я пойду домой с Беном и скоро увидимся.

   Ее ободряющая улыбка не успокаивает меня. Ее голос рассуждает, пытаясь убедить меня отступить. И хотя это противоречит всем моим существам, я делаю это, расслабляя свою позицию, чтобы показать, что не буду устраивать сцену.

   — Лучше бы я не обнаружил, что ты следуешь за нами, — предупреждает ряболицый член банды Живодера, к нему возвращается усмешка и уверенность, и он осматривает меня с ног до головы.

   Улыбка Дани становится грустной, и мои руки сжимаются в кулаки, когда я думаю о том, как всего несколько минут назад я поцеловал ее красивые губы. Я потерялся в ее магнетической привлекательности. Я не должен был терять бдительность. Но я позволил Дани отвлечь меня, и теперь она рискует своей безопасностью, чтобы исправить мою ошибку.

   — Давай, Дани. — Говорит Бен, снимая свой пиджак и протягивая его ей.

   Как только она накидывает его на плечи, он обнимает ее, отворачивая от меня. Она бросает последний взгляд через плечо на меня, пока он ведет ее обратно к их дому, и в ее глазах извинения.

   В ярости я смотрю, как они уходят, позволяя им пройти прямо через территорию Велесов, потому что Дани попросила меня об этом. Люди Живодера, которые уходят вместе с Ришелье, тоже радуются тому, что им это сходит с рук.

   Мне нужно рассказать Петру о мужчинах, пересекших нашу территорию.

   Он не будет счастлив.

  
  
   

    7 

   

   ДАНИ

   

   Дождевые узоры на окне классной комнаты притягивали мой взгляд и отражали мое настроение. Я не могу перестать думать о Ефреме. Ненавижу то, как мы оставили вещи прошлой ночью, но я видела это по его лицу. Он бы не прекратил борьбу, если бы я не нашла способ деэскалации ситуации. И я боялась, что эти люди причинят ему вред. Или хуже.

   Поэтому, когда Бен сказал, что отведет меня домой, я ухватилась за это. Казалось, это единственный путь.

   — Цифровая визуализация — это важная концепция, которую необходимо понять в наши дни, — заявляет профессор Дорди, стоя перед комнатой на пятьдесят студентов, и я смотрю в его сторону.

   Мне следовало бы быть внимательной, но я просто не могу выбросить из головы прошлую ночь. Мой профессор продолжает, не обращая внимания на мои блуждающие мысли.

   Боже, тот поцелуй. Я никогда не испытывала ничего настолько захватывающего. Это было прекрасно. Вплоть до тех пор, пока друзья Бена не прервали его.

   Я жую внутреннюю часть щеки, думая о Бене.

   Вчера вечером он был зол, когда мы шли домой, читая мне лекцию о том, что меня видели с Ефремом и о том, что мне вообще не следует тусоваться с Велесами. Как будто у него есть место, чтобы поговорить. Я не сомневаюсь, что его новые друзья намекали, что могут напасть на меня, прежде чем вмешался Бен.

   И они вроде бы достаточно серьезно относились к «поставить Ефрема на место» направляя на него нож, Христа ради. Я смотрю на небольшое изменение цвета вокруг моего запястья и провожу пальцем по нежному синяку. Один парень схватил меня настолько сильно, что я не сомневаюсь, что он хотел бы мной воспользоваться.

   Нет, на мой взгляд, новые друзья Бена гораздо хуже, чем семья Велеса. И что меня больше всего беспокоит, так это первое заявление Ефрема, когда появились те ребята. Он сказал что-то о том, что они пересекли границы, и это заставляет меня задуматься, не замешаны ли друзья Бена в чем-то, связанном с мафией. Но я слишком боюсь спрашивать. Черт, у меня даже не хватило смелости обсудить эту тему с Сильвией или Петром, а слухи о семье Велес имеют гораздо больше оснований, чем один комментарий Ефрема. Но если эти парни все-таки пересекли какую-то границу территории, принадлежащей Велесам, то Бен определенно замешан в чем-то, чего ему делать не следует.

   — Мисс Ришелье? — Спрашивает профессор Дорди, выводя меня из задумчивости.

   — Хм? — Я отвожу взгляд от окна и понимаю, что несколько человек в классе повернулись и посмотрели на меня.

   — Я спросил, какой метод постобработки удаляет высокочастотный шум из изображения, и вы выглядели так, будто вам нужно хорошее испытание, чтобы развеять скуку.

   — О… эм. Извините. — Мои щеки пылают, когда я понимаю, что позволила своим мыслям блуждать. — Эм… сглаживание. Это то, что удаляет высокочастотный шум.

   Профессор Дорди несколько секунд пристально смотрит на меня, прежде чем кивнуть.

   — Очень хорошо. Теперь, возможно, мы сможем обсудить, как лучше всего реализовать сглаживание…

   Как только мой профессор возвращается к своей лекции и внимание переключается с меня, я опускаюсь ниже на сиденье, униженная тем, что меня вызвали. Мне придется приложить больше усилий, чтобы отодвинуть вчерашние мысли в сторону и сосредоточиться.

   Но по мере того, как день тянется и меня наконец отпускают с последнего урока, я обнаруживаю, что не сделала ни одной страницы заметок. И я не могу сказать, чему посвящена сегодня половина моих лекций. Потому что мне не нравится мысль о том, что Бен общается с опасной толпой. И вдобавок ко всему, вчерашний вечер укрепил в моем сознании тот факт, что у семьи Велес, должно быть, есть какой-то закулисный бизнес. Потому что нормальные, обычные люди не проводят границы для случайных незнакомцев.

   Выйдя из здания Искусств под мрачный дождь, я смотрю на небо и улыбаюсь. Возможно, это будет унылый день, но это будет идеальное освещение для фотографий природы, которые я собираюсь сделать за пределами города. Покопавшись в кармане, я достаю телефон, чтобы перепроверить прогноз на ходу.

   Спускаясь по ступенькам университета, я краем глаза улавливаю движение и оборачиваюсь, чтобы увидеть Ефрема, отталкивающегося от каменной половины стены, окаймляющей дорожку. Мое сердце подпрыгивает к горлу, и я сглатываю, чтобы удержать его в груди.

   — Ефрем. — Осторожно улыбаясь, я ищу на его лице хоть какой-то смертельный гнев, который я заметила в его выражении, когда оставила его на Ист-Ривер-Гринуэй. На его левой щеке есть намек на изменение цвета, как будто кто-то нанес туда удар, но он достаточно незаметен, я не могу быть уверена. — Зачем ты здесь?

   — Пришел проверить тебя. — Говорит он, исследуя мое тело сверху и снизу.

   То, как он меня осматривает, словно проверяя, цела ли я, вызывает у меня дрожь по спине.

   — Я хотел убедиться, что с тобой все в порядке. Мне не нравилось отпускать тебя с этими мужчинами.

   Мое сердце трепещет от звука его беспокойства, произнесенного мягким, соблазнительным русским голосом.

   — Прости. Я бы написала тебе, когда вернулась домой, но на самом деле у меня нет твоего номера.

   Ефрем тянется к моей руке, забирая из моих пальцев почти забытый телефон. Сосредоточившись на экране, он печатает несколько секунд, прежде чем передать его мне.

   — Есть. Теперь ты всегда сможешь связаться со мной. Хотя я не намерен снова отпускать тебя в ночь с незнакомыми людьми.

   Я не могу сказать, игривый он или нет. Его голубые глаза танцуют, но в его тоне звучат нотки предупреждения, что заставляет меня поверить ему.

   В моем животе оживают бабочки, и я смеюсь, чтобы снять напряжение.

   — Я тоже не собираюсь уходить с незнакомыми мужчинами. Мне жаль, что мне пришлось уйти. Я не хотела, чтобы наша ночь закончилась вот так… — Черт, я вообще не хотела, чтобы наша ночь заканчивалась. Но воспоминание о растерянном лице Ефрема, когда я посмотрела на него через плечо, все еще заставляет меня сжиматься.

   — Но с тобой все в порядке? — Нажимает он, делая шаг ближе, так что мне приходится запрокинуть голову, чтобы посмотреть ему в лицо.

   — Со мной все в порядке, — быстро уверяю я его. — Бен был со мной, так что остальные ребята ничего не предпринимали. Честно говоря, всю дорогу домой я препиралась с братом. — Я краснею, думая о том, как по-детски могут звучать мои аргументы. — Я отчасти рада, что тебя не было рядом и ты не видел, как я показываю ему язык.

   Ефрем издает хриплый смешок, язык его тела расслаблен, когда он приближается к опасной близости. Запах его древесного одеколона заставляет мою кожу покалывать от волнения.

   — Сегодня днем я планировала прокатиться, выехать из города, чтобы воспользоваться идеальной погодой. Ты свободен? Хочешь прокатиться?

   Ефрем убирает с глаз мокрые от дождя волосы и смотрит на небо.

   — Идеальная погода? — Спрашивает он, его губы изгибаются в веселой улыбке.

   Из моих губ вырывается смешок.

   — Для фотографии. Облачный покров обеспечивает прекрасное естественное освещение.

   — Ну что ж, мне удалось получить выходной во второй половине дня, так что да, я хотел бы сопровождать тебя. — Голубые глаза Ефрема сверкают жаром, от которого у меня все внутри превращается в кашу.

   — Отлично, — хрипло говорю я, указывая в сторону студенческой парковки. — Сегодня я на своей машине, надеясь, что дождь утихнет.

   Ефрем держит почтительную дистанцию, пока мы направляемся по мощеной дорожке к парковке. Я замечаю, как несколько студенток бросают в его сторону взгляды, некоторые украдкой, когда они, кажется, съеживаются от его устрашающей фигуры, другие благодарно, когда они скользят взглядом по его впечатляющим мускулам и поразительным чертам лица.

   Намек на ревность омрачает мое настроение из-за количества двойных дублей, которые вскружили головы моим одноклассницам. Но Ефрем, похоже, совершенно не обращает внимания на стоящее за ними желание, и почему-то от этого он мне нравится еще больше.

   Когда мы доходим до моего спортивного красного BMW, Ефрем открывает мне дверь, и я проскальзываю за водительское сиденье, прежде чем он присоединяется ко мне на пассажирской стороне.

   — Куда? — Спрашивает он, когда я выезжаю с парковки.

   — Государственный парк Гарримана? — Я задаю это как вопрос, вдруг задумавшись, стоит ли мне выбрать что-нибудь поближе, раз уж я беру с собой Ефрема.

   — Ты меня спрашиваешь или говоришь? — Его губы дергаются от веселья.

   — Э… тебе решать?

   Он смеется, этот звук наполняет машину и заставляет мой пульс учащаться.

   — Так скажи мне, Дани, почему облака дают лучшее освещение, чем солнечный свет? — Спрашивает Ефрем.

   — О, яркий свет может вызвать блики и размыть цвета. Управлять экспозицией может быть сложно. Но облака создают хороший фильтр и мягкое освещение, благодаря чему с тенями легче работать. — Я пожимаю плечами, чувствуя, что могу продолжать и продолжать говорить о том, почему облака делают фотографии намного лучше, но я уверена, что ему не нужен мой обширный список.

   Ефрем кивает, и я чувствую, как его взгляд задерживается на мне, когда я выезжаю на шоссе. Кажется, у него никогда не заканчиваются вопросы обо мне, моем искусстве, моих интересах, и пятьдесят минут езды пролетают незаметно, пока мы пересекаем Нью-Джерси и возвращаемся в Нью-Йорк, прежде чем добраться до природного парка.

   Застегивая полосатый плащ, я застегиваю молнию, чтобы защититься от резкого ветерка, и выхожу из машины. Ефрем в свитере кажется совершенно невозмутимым. Вместе мы идем по лесной тропе. Некоторое время мы идем молча, пока я ищу интересующую меня тему.

   Кажется, что Ефрему так же легко в пустыне, как и в городе. Его голова, постоянно вращающаяся, с молчаливой признательностью рассматривает все, что нас окружает, и мне интересно, когда он в последний раз проводил день, чтобы насладиться отдыхом на свежем воздухе таким образом.

   Наши пальцы соприкасаются во время ходьбы, вызывая покалывание предвкушения по моей руке до груди. Словно притянутые магнитом, наши ладони соединяются, пальцы переплетаются, и внезапно это кажется свиданием.

   Как будто мы начинаем с того места, на котором остановились.

   Мне нравится, как легко все дается с Ефремом, как все кажется правильным, когда я с ним. И хотя я могу найти причины, по которым мы не подходим друг другу, я никогда раньше не чувствовала такого волнения от общения с кем-то. Наедине. Делясь тишиной леса.

   Ефрем замедляет шаг, заставляя меня остановиться рядом с ним, и на мгновение я задаюсь вопросом, собирается ли он меня поцеловать. Затем он молча указывает вперед, высоко на деревья. Сову — судя по виду, северная ястребиная сова сидит на ветке, ее голова двигается и кружит, а ее желтые глаза находят и изучают нас сверху.

   Мои губы зачарованно приоткрыты, и я осторожно отпускаю руку Ефрема, чтобы поднять камеру. Настроив правильный фокус и экспозицию, я не тороплюсь, ожидая идеального кадра.

   Рядом со мной Ефрем остается неподвижным.

   Я делаю снимок, и через мгновение сова издает резкий визг, за которым следует царапающее хихиканье, когда она расправляет крылья. Сердце бешено колотится, я быстро делаю еще несколько фотографий, в то время как красивая птица ныряет с ветки и бесшумно улетает.

   Медленно опуская камеру, я поворачиваюсь к Ефрему, мой рот открывается от благоговения. Его смех тихий, настолько глубокий, что я его почти не слышу.

   — Это будут отличные фотографии.

   Я улыбаюсь, не только зная, что он прав, но и наслаждаясь тем, как танцуют его глаза и светлые волосы, падающие на лоб. Прежде чем он успевает изменить выражение лица, я поднимаю камеру и фотографирую его.

   — Что ты делаешь? — Спрашивает он, его брови изгибаются, когда я подношу камеру к глазу, чтобы лучше сфокусироваться.

   Я делаю еще несколько фотографий, пока выражение его лица меняется от добродушного смеха до игривого подозрения. Когда он делает шаг ко мне, я отступаю назад, сохраняя дистанцию между нами, чтобы запечатлеть часть леса, окружающего его высокую фигуру.

   — Думаю, я нашла идеальную тему, — поддразниваю я, танцуя вне его досягаемости. — Здесь, среди высоких темных деревьев, ты не выглядишь таким грозным.

   — Не смеши. Я всегда грозный. И если ты не будешь осторожна, мне, возможно, придется просто взять эту камеру и уничтожить доказательства, которыми ты собираешься, доказать обратное. — Грозные слова теряют всю свою остроту в сочетании с ехидной улыбкой, расползающейся по его лицу.

   Он быстро хватает меня, его длинные руки сокращают расстояние между нами. Из меня вырывается потрясенный визг, за которым следует взрыв неконтролируемого смеха, когда он сжимает меня в своей мощной хватке.

   Одна большая рука с удивительной осторожностью забирает у меня камеру, а свободная рука Ефрема обвивает меня за талию и притягивает ближе. Воздух вокруг меня исчезает, когда я сталкиваюсь с его широкой грудью и смотрю в его электрические голубые глаза.

   Улыбка медленно спадает с его точеного лица, и на смену веселью приходит жгучий голод. Мой язык высовывается и облизывает внезапно пересохшие губы, а сердце колотится в горле.

   Взгляд Ефрема перемещается на мои губы, и он наклоняется, чтобы поймать их мгновением позже. Испепеляющее возбуждение пробегает по мне от свежего, прохладного ощущения его губ на моих. Наши языки сталкиваются, поцелуй мгновенно становится страстным, и внезапно мы снова оказываемся там, где остановились, голод и срочность только усилились из-за задержки.

   Положив ладони на его рельефную грудь, я наслаждаюсь могучим телом, которое окружает меня, благодаря огромным размерам Ефрема. Одна сильная рука прижимает меня к себе, а его свободная рука медленно скользит по моей спине и сжимает задницу.

   Я задыхаюсь, когда волна возбуждения посылает тепло глубоко в мое сердце. Ефрем стонет, звук грубый и животный. Затем его рука снова медленно поднимается вверх, нащупывая кожу моей поясницы, а пальцы скользят под ткань моего плаща и свитера.

   Шелковистый язык переплетается с моим, Ефрем исследует мой рот с жадным голодом, который поджигает мою кожу, и когда он наконец отстраняется, чтобы встретиться со мной глазами, мы оба задыхаемся.
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   — Что? — Задыхается Дани, ее теплое дыхание омывает мое лицо, когда я задерживаюсь в нескольких дюймах от ее губ.

   Ее поразительные глаза, кажется, меняются вместе с погодой: небесно-голубые в солнечные дни, полночные в вечернем свете, а теперь почти серые, как грозовые тучи. Я никогда не видел ничего подобного. И они ищут во мне уязвимость, которая меня полностью обезоруживает.

   Я не должен быть с ней. Дани молода, невинна и слишком хороша для моего мира насилия и преступности. Я уверен, что она на правильной стороне, у нее есть семья, которая не хотела бы, чтобы она общалась с кем-то вроде меня. Но когда я с ней, я, кажется, ничего не могу с собой поделать.

   Она сводит меня с ума.

   — Ты как наркотик, — признаюсь я. — Боюсь, я уже подсел на тебя.

   Теплота освещает ее серебристо-голубой взгляд, а застенчивая улыбка, раскрывающая ее губы, заставляет эти манящие ямочки проявиться в полную силу.

   — Ну тогда давай еще разок, — поддразнивает она.

   Эта девушка собирается убить меня.

   Наши губы сталкиваются, как фейерверк, и когда Дани отступает, уводя нас дальше от хорошо обозначенной тропы, я следую за ней. Я бы пошел за ней куда угодно, лишь бы еще раз почувствовать вкус ее сочных губ и дразнящего языка.

   Плотское желание заставляет мой член пульсировать в брюках, побуждая меня взять то, что принадлежит мне. Черт, я отчаянно хочу ее. Взяв управление на себя, я грубо притягиваю Дани к себе и разворачиваю ее, прижимая спиной к твердому стволу большого дуба.

   Я проглатываю ее похотливый стон и прижимаюсь к ее бедрам своими собственными, показывая ей, насколько сильно она меня возбуждает.

   — Прикоснись ко мне, — дышит она мне в губы, прижимая свою твердую грудь к моей груди, чтобы подчеркнуть свои намерения. Она забирает у меня камеру, оставляя ее свободно висеть рядом с собой.

   Тихий рык признательности раздается в моей груди, когда я подчиняюсь. Медленно я расстегиваю молнию на ее плаще, добираясь до ее мягкого кашемирового свитера. Я просовываю руку под край и ощущаю мягкие, плоские плоскости ее живота.

   Упираясь одной ладонью в грубую кору, я исследую ее другой рукой. Мой член дергается в брюках, когда я нахожу ее полную грудь в кружевах и чувствую, как тугой выступ ее соска непреклонно прижимается к тонкой ткани.

   Наклоняясь, чтобы на этот раз нежно поцеловать ее, я обхватываю и массирую ее гибкую плоть, вызывая у нее еще один восхитительный стон. Чего бы я не отдал, чтобы раздеть ее и взять ее сосок в рот, дразнить его, сосать, кусать.

   Дыхание Дани теперь становится тяжелее, когда я играю с твердым пиком, слегка сжимая его и катая между большим и указательным пальцами. Я перемещаюсь, чтобы сделать то же самое с другой ее грудью, на этот раз отодвигая ткань в сторону, играя с ним, пока ее сосок не станет таким же твердым и настойчивым, как и другой, наслаждаясь тем, как Дани выгибается ко мне.

   Она извивается под моими прикосновениями, а ее поцелуи становятся все более отчаянными и требовательными. И мне интересно, смогу ли я заставить ее кончить вот так. Прикоснувшись губами к ее шее, я нахожу мягкое место за ее ухом и прижимаюсь к нему губами, позволяя щетине коснуться ее щеки. Дани стонет, ее голова падает набок, чтобы предоставить мне лучший доступ.

   Затем я сосу нежную кожу между зубами. Дани вскрикивает, выгибая спину и прижимая свою теплую грудь к моей ладони. Ее быстрые вздохи говорят мне, что она только что кончила.

   Но я хочу почувствовать и узнать каково это.

   Проводя рукой по ее мягкой коже и упругому животу, я нахожу пуговицу на ее джинсах и расстегиваю ее… затем молнию. Дыхание Дани учащается, когда я нахожу талию ее кружевных трусиков и провожу кончиками пальцев под нежной тканью, слегка отступая назад, ища на ее лице какие-либо признаки сомнения или страха.

   Но все, что я нахожу, это голод.

   Хотя Дани, кажется, находится на грани учащенного дыхания, она не показывает никаких признаков того, что мне следует остановиться. Мой член пульсирует от предвкушения, и я просовываю руку под ее трусики, чтобы обхватить ее влажное тепло.

   — Твою мать! — Шиплю я, когда ее клитор дергается под моим прикосновением. — Я думаю, что ты ангел, посланный, чтобы мучить меня.

   Взгляд Дани затуманен от вожделения, она запускает пальцы в мои волосы и тянет их, притягивая мои губы к своим. И я не могу больше сдерживаться. Нажимая между ее щели, я погружаю пальцы в ее теплые, влажные глубины.

   Она слишком тугая для моих двух пальцев, и мои яйца пульсируют от осознания того, что она совершенно нетронута. Изнуренный стон слетает с ее губ сквозь мои, и я медленно провожу пальцем, проникая в ее узкую дырочку, обводя большим пальцем ее клитор.

   — Блядь! — Она задыхается, ее хватка в моих волосах сжимается, как и ее киска.

   Я чуть не теряю самообладание, чуть не взорвавшись в штанах от силы возбуждения. Боже, я хочу похоронить себя в ее небесных глубинах, но думаю, что могу просто сломать ее, если сделаю это. Она такая маленькая, нежная и невинная. Конечно, я бы причинил ей боль.

   — Кончи для меня, прекрасный цветок, — шепчу я, поглаживая ее точку G пальцами и еще сильнее прижимаясь к ее клитору.

   — О боже! — Дани стонет, и этот звук звучит громко в тихом лесу.

   А затем она всхлипывает и разлетается вокруг меня. Ее ноги подкашиваются, и я обнимаю ее за талию, поддерживая ее, продолжая держать пальцы внутри нее, наслаждаясь тем, как ее оргазм, кажется, умоляет меня проникнуть глубже.

   Ее клитор беспорядочно дергается под моей ладонью, трепеща, когда ее освобождение заставляет ее глаза закатиться. Дани дрожит в моих объятиях, ее эйфория, кажется, просачивается в каждый дюйм ее тела. Ее пальцы сжимаются в моих волосах. У нее вырывается дрожащее дыхание, когда она медленно спускается после кульминации, и я с удивлением наблюдаю за ее чистым совершенством.

   — Хорошая девочка, — поддразниваю я, когда она обмякает от удовлетворения, и ее тело прижимается к моему.

   Я осторожно высвобождаюсь из нее, удерживая ее, пока она не обретет силы.

   — Я никогда… — она задыхается, ее щеки краснеют от волнения. — Я имею в виду, это было…

   Я посмеиваюсь над очевидной потерей дара речи у Дани.

   — Черт возьми, — выдыхает она, наконец-то сумев собраться с силами, чтобы осмотреться и посмотреть, не заметили ли нас, застегивая брюки, пытаясь взять себя в руки.

   Мы находились достаточно далеко от тропы, и кому-то пришлось бы проделать немалый путь, чтобы увидеть нас, не считая того, что мы были в самом конце, и оба были довольно тихими. Тем не менее, я рад понимать, что мы одни — в основном ради Дани. Потому что теперь я уверен, что она гораздо менее опытна, чем я предполагал.

   — Тебя никогда раньше не трогали? — Поддразниваю я, борясь с улыбкой.

   Дани хрипло смеется.

   — Э-э… нет. У меня это все впервые. Включая два оргазма, один еще до того, как ты… ну знаешь… — Она смотрит на мои пальцы, все еще скользкие от ее возбуждения.

   — Хм, — одобрительно мычу я. — Серьезно? Тогда ты никогда раньше не была с настоящим мужчиной.

   — Я никогда не была ни с одним мужчиной, — признается она, как бы проливая свет на эту тему. Затем, осознав интимность своего заявления, она густо краснеет. Цвет выглядит поразительно на фоне ее золотистой кожи, а мой член пульсирует под молнией.

   — Хочешь продолжать прогулку? У тебя еще не было возможности сделать много фотографий. — Замечаю я, желая сменить тему с ее девственности, прежде чем я потеряю рассудок.

   Смех Дани наполняет воздух, и я наклоняю голову, любопытствуя, что же она находит такого смешного.

   — Я не уверена, что мои ноги смогут ходить намного дальше после… этого.

   Она застенчиво кусает губу, и на этот раз я не сопротивляюсь желанию провести подушечкой большого пальца по пышной подушке плоти. Ее зубы тут же отпускают ее, когда ее губы приоткрываются.

   — Тогда нам пора домой? — Предлагаю, потому что не могу позволить себе долго оставаться с ней наедине.

   Она молча кивает, не отрывая от меня глаз.

   Дорога домой наполнена сексуальным напряжением, и я знаю, что Дани чувствует мою эрекцию, которая сохраняется только из-за ее близости, не говоря уже о запахе ее возбуждения, который задерживается на моих пальцах.

   — Мне неловко. — Говорит Дани, когда кажется, что она больше не может молчать. Нервные цветные пятна окрашивают ее щеки и шею.

   — Почему? — Спрашиваю я, поворачиваясь к ней.

   — Ну, ты заставил меня кончить дважды, а я ничего для тебя не сделала. — Она закусывает губу, смотрит на мои колени и говорит только то, что у нее на уме.

   — Уверяю тебя, для меня это было так же важно, как и для тебя. — Я буду заново переживать ощущение, как она разваливается у меня на руках, когда буду дрочить сегодня вечером.

   И хотя мне больше всего хотелось бы погрузить свой член в нее, я не думаю, что действовать так быстро — хорошая идея, теперь, когда наши жизни уже так тесно переплетены. Я все еще осознаю, что я нравлюсь Дани и она хочет быть со мной, хотя я работаю у одного из ее лучших друзей.

   От ответного румянца Дани мои яйца почти болезненно сжимаются. Хотя она предлагает подвезти меня до моего дома, я отказываюсь, говоря, что меня ждут в доме Велесов на вечернюю смену. Вскоре она паркуется у тротуара, и я помогаю ей выйти из машины и подняться на тротуар перед ее домом.

   Я притягиваю Дани к себе, чтобы попрощаться, держа руки на ее талии и глядя на нее сверху вниз. Она смущенно смотрит на охранника, стоящего на верхней ступеньке, но он не спускает глаз с улицы.

   — Спасибо, что пригласила меня в твое дневное приключение. Я хорошо провел время.

   Ямочки на лице Дани сверкают, а ее яркая улыбка освещает мрачный день, и я не могу не ответить тем же жестом.

   — Я рада, что ты был со мной. — Затем ее румянец возвращается в полную силу, поскольку она, кажется, осознает потенциальный двойной смысл своих слов. — Что мы были вместе, — быстро добавляет она.

   Я усмехаюсь.

   — Я тоже. — Слегка обхватив ее тонкий подбородок большим и указательным пальцами, я наклоняю ее лицо, чтобы поцеловать.

   На этот раз я держусь мягко и целомудренно, и когда она наклоняется ко мне, у нее вырывается тихий вздох тоски.

   Затем краем глаза мое внимание привлекает яркая вспышка. Моя голова резко поднимается, когда я смотрю в сторону странного света, и из кустов на дальней стороне улицы доносится приглушенное проклятие.

   Там, спрятанный в тени дерева, стоит тот самый папарацци, которого мы видели на днях.

   — Дерьмо, — ругается Дани, ее лицо краснеет, а выражение лица мрачнеет.

   Явно обеспокоенная тем, что за ней следят и фотографируют, Дани, кажется, не знает, стоит ли противостоять парню или просто бежать. Ее глаза почти откровенно мечутся между двумя вариантами.

   Я приступаю к действию, не раздумывая, намеренно пересекая улицу, сокращая расстояние между собой и папарацци.

   — Блядь! — Визжит он и убегает, как только видит, что я приближаюсь.

   Он слишком далеко впереди, чтобы я мог его поймать, и я замедляюсь, останавливаясь, когда он бросается на переднее сиденье маленькой развалюхи и моментом позже выезжает. Я ловлю один взгляд его широко раскрытых глаз, когда он смотрит на меня, а затем исчезает за углом улицы.

   Возвращаясь к Дани, я наблюдаю, как она прикусывает ноготь большого пальца — нервный тик, которого я не видел уже много лет.

   — Я должен сломать все камеры, которые есть у мудака, — рычу я.

   — Наш поцелуй будет выглядеть не очень хорошо, если мы попадем в газеты, — беспокоится Дани, ее тело напряжено, и голос тоже.

   Я не должен позволять этому доходить до меня, но этот комментарий затрагивает самую суть моих собственных сомнений.

   — Возможно, тебе не стоило приглашать меня провести с тобой время, если тебе стыдно, что тебя видят со мной, — категорически заявляю я.

   Взгляд Дани скользит по мне, и ноготь ее большого пальца отрывается от губ.

   — Нет, Ефрем, я не это имею в виду. Мне не стыдно быть с тобой, — настаивает она, подходя ближе и сжимая мое предплечье. — Только мой отец беспокоится об имидже семьи, учитывая предстоящие выборы и все такое.

   — Я не понимаю, как я могу причинить больше вреда, чем твой брат, — возражаю я. — Команда Бена настолько плоха, даже намного хуже, чем я мог бы когда-либо быть. Если вы хотите беспокоиться о том, что общаетесь не с теми людьми, вашей семье следует больше беспокоиться об общении с «Братвой Живодеров».

   Дани заметно бледнеет, выражение ее лица стало встревоженным из-за моей тихой вспышки. Очевидно, она не обращала внимания на реальность мира, в который попал ее брат. Моя грудь болит, поскольку это напоминает мне о том, насколько на самом деле невинна Дани.

   Семья защитила ее от насилия и преступности, свирепствующих в Нью-Йорке.

   Вздохнув, я расслабляю плечи и беру ее руки в свои.

   — Прости. — Я не хотел тебя напугать.

   Дани качает головой.

   — Не извиняйся. Я рада, что ты сказал мне. Я… я беспокоилась, что это может быть что-то подобное, и я предпочитаю знать, чем оставаться в неведении.

   Я медленно киваю, все еще отягощенный осознанием того, что мое первоначальное колебание было обоснованным, и что я позволил своим чувствам затмить мое суждение. Я не подхожу Дани, тем более, если она боится, что ее увидят со мной. Слегка сжав ее руки, я отпускаю их.

   — До свидания, Дани. — И поворачиваюсь, чтобы уйти.

   — Нет, подожди! — Зовет Дани и мчится за мной.

   Она хватает меня за руку с удивительной силой, убеждая меня снова повернуться к ней лицом. И когда я это делаю, она поднимается на цыпочки и обнимает меня за плечи, притягивая меня к себе для поцелуя. Мое сердце замирает, и я колеблюсь лишь мгновение, прежде чем сдаться.

   Обхватив руками ее стройную талию, я притягиваю ее к себе и еще раз глубоко целую.
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   ДАНИ

   

   В тумане удовлетворения я спускаюсь вниз на завтрак, моя камера тяжело болтается на шее. Я не могу выкинуть из головы Ефрема, его сексуальный смех, который за последние несколько дней я слышала больше, чем за все годы моего знакомства, вместе взятые, и то, что он заставляет меня чувствовать каждый раз, когда смотрит на меня… то, как он прикасается ко мне…

   Я дрожу, вспоминая те моменты вчерашнего пребывания с ним наедине в лесу: его руки, исследующие меня, дразнящие, доставляющие мне удовольствие, играющие как музыкант на своем инструменте. Признаюсь, я раньше не заходила очень далеко с парнем. Риск кражи имиджа моего отца никогда не стоил вознаграждения. Но с Ефремом все эти тревоги тают. Потому что он оживляет мое тело так, как я даже не подозревала, что это возможно.

   — Доброе утро, — радостно говорю я, заходя на кухню и направляясь прямо к холодильнику.

   Папа, как обычно, прячется за газетой, на расстоянии вытянутой руки держит дымящуюся кружку кофе. Обычно все, что я слышу, это одобрительное рычание, потому что он слишком углублён в чтение, чтобы говорить. Но сегодня его бумага потрескивает, когда он складывает ее, чтобы посмотреть на меня, и его лицо выглядит далеко не довольным.

   Мой взгляд метнулся к маме, которая необычно тихо сидит рядом с ним. Ее губы сжаты в тонкую линию, взгляд обвиняющий.

   Я останавливаюсь как вкопанная, у меня скручивается живот.

   — Что?

   — Неужели ты не уважаешь всю тяжелую работу твоего отца, ради которой он так много работал на протяжении стольких лет? — Требует она, наклоняясь вперед в кресле, чтобы вступить в разговор.

   — Прости? — Спрашиваю я, настолько шокированная ее гневом, что даже не знаю, что сказать.

   — Тебя видели. — Папа складывает газету, открывая раздел новостей о знаменитостях, и швыряет ее на стол лицом ко мне.

   У меня падает живот, и я смотрю на выдающееся изображение меня и Ефрема, стоящего перед моим домом. Его руки обвивают мою талию, пока мы целуемся. Картина говорит сама за себя.

   Тяжело сглотнув, я снова смотрю на отца.

   — Мне жаль. Я не видела папарацци, — слабо признаюсь я. Я уверена, что тот парень-папарацци нацелился на меня из-за того, как Ефрем на днях с ним поступил в парке. Он опубликовал именно то, что грозился напечатать после того, как Ефрем сломал фотоаппарат.

   Я также не могу оправдать свои действия, когда на снимке ясно видно, как мы с Ефремом целуемся. Это выглядит очень плохо.

   — Я говорил тебе, как важны для меня эти выборы, — рычит папа с грозовым лицом. — Я говорил тебе, что мы не можем делать ничего, что могло бы повредить имиджу нашей семьи. — Он тычет пальцем в осуждающую картину. — Я хочу, чтобы ты держалась подальше от семьи Велес и всех их сотрудников.

   — Что? — Я задыхаюсь. Я знаю, что он намекал на это уже давно. Но папа никогда раньше не заходил так далеко, чтобы запрещать мне видеться с Петром или Сильвией.

   — Все в Нью-Йорке знают, что они связаны с Братвой, и я должен быть человеком, отвечающим за поддержание правопорядка в этом городе. Как, по-твоему, выглядит моя дочь, бегающая с известным гангстером и его женой? И теперь ты целуешь человека, которого Петр Велес нанял, чтобы защитить его от Бог знает скольких врагов? Это уменьшит мои шансы стать губернатором, Дани. Как ты могла быть такой безрассудной? Ты просто эгоистка!

   — Я эгоистка?

   Мой характер резко возрастает, когда все мои разочарования, возникшие за годы, когда меня принуждали к идеальной форме моих родителей, достигают апогея.

   Выпрямившись в полный рост, я пристально смотрю на отца.

   — Это очень богато от тебя. Я выросла, заботясь о том, что поможет тебе добиться успеха, что сделает тебя счастливым. Все, о чем я думаю, это о том, могут ли мои действия повлиять на твою политическую карьеру. Всю жизнь чувствуя, что все в моей жизни сосредоточено на твоем дурацком публичном имидже!

   Разъяренная и совершенно неспособная вести разумный разговор, я разворачиваюсь на пятках и несусь к входной двери.

   — Как ты думаешь, куда ты собралась, юная леди? — Ругается моя мать. — Немедленно вернись сюда и извинись перед отцом! — Я никогда…

   Я захлопываю за собой входную дверь, срезая ей колесо.

   Слишком злая, чтобы говорить, я сбегаю по каменным ступеням нашего крыльца, не говоря ни слова нашему утреннему охраннику. Но судя по испуганному выражению его лица, я подозреваю, что он услышал аргумент, от которого я только что убежала.

   Я не нашла времени ничего взять — ключи от машины, куртку или кошелек. Все, что у меня есть, — это пленочная камера, которая удобно висит у меня на шее. Но я отказываюсь возвращаться. Прямо сейчас мне просто нужно немного места. Я никогда раньше так не кричала на своих родителей. Но я просто не могу больше этого терпеть.

   Бен вальсирует по городу с группой пьяных шутов, которые, судя по всему, намного хуже милых, молодых, женатых родителей-новичков, с которыми мне нравится проводить время. И это меня наказывают?

   Почему? Потому что я та, кого мой брат считает «хорошим ребенком», та, кто ставит здоровье и здравомыслие моего отца выше своих собственных желаний и потребностей. И после того, как я увидела, как Бен терроризирует семейный образ своей мятежной фазой и вызванным этим горем моего отца, я искренне стараюсь помочь, когда могу.

   Но я слишком устала позволять карьере моего отца влиять на каждый аспект моей личной жизни.

   Конечно, меня не радует то, что фотография, где я целую Ефрема, теперь опубликована на всеобщее обозрение. Мне не особенно нравится, когда мою личную жизнь выставляют напоказ, не говоря уже о том, чтобы ее тщательно изучали и разбирали на части придурки, которые меня даже не знают. Но действительно, чья это вина? Никто бы не взглянул на мои отношения с Ефремом, если бы мой отец не решил выйти в центр внимания и потащить меня за собой. И он никогда не спрашивал меня, чего я хочу. И это блядь несправедливо!

   Сопротивляясь желанию закричать, я топаю по тротуару в сторону особняка Сильвии. Мне нужно с кем-то поговорить, и она первый человек, который приходит мне на ум. Я считаю Сильвию своей самой близкой подругой, и хотя отец прямо сказал мне не приближаться к ним, я направляюсь к дому Велесов.

   Я устала делать все, что мне говорят родители. Устала следовать всем нелепым правилам общества. Мир может думать что угодно о Петре и Сильвии, но я дорожу их искренней дружбой. Они никогда не заставляют меня чувствовать, что я недостаточно хороша, что все, и что я делаю, неправильно.

   И если они те, на кого общество хочет смотреть свысока, то я говорю, к черту их всех. Я устала общаться со всеми мошенниками, которые перед камерами ведут себя как филантропы, но жертвуют на благотворительность только потому, что от них этого ждут.

   Чем это лучше, чем Петр и его семья, которые вырвали Ефрема из бедности и дали ему цель и доход, когда у его семьи ничего не было? Семья Велесов изменила жизнь Ефрема к лучшему. Его лояльность к ним говорит гораздо больше о том, кто они, чем все дети из высшего общества, получающие признание трастовых фондов, которые получают выгоду, делая пожертвования на то, или другое дело, потому что это заставит их хорошо выглядеть.

   Поднявшись по ступенькам к входной двери Сильвии, я звоню в звонок и жду. Вскоре дворецкий открывает, и Даниил приветствует меня широкой улыбкой.

   — Вас ждут господин и госпожа Велес, мисс? — Спрашивает Даниил, широко придерживая дверь, позволяя мне войти внутрь. В его тоне чувствуется нотка удивления.

   — Э-э, нет. Я просто подумала, что могу зайти и посмотреть, свободна ли Сильвия. Она здесь?

   — Я думаю, они собирают вещи, — вежливо говорит он.

   — Собирают? — Они куда-то собираются? Я пытаюсь скрыть свое внезапное разочарование. Я не хочу их задерживать, если они отправляются в путешествие. Но если Сильвия уедет, у меня не будет другого выбора, кроме как вернуться домой. По крайней мере, чтобы получить свой кошелек, чтобы я могла побродить по центру города.

   — Дани? — Нежное лицо и римский нос Сильвии появляются наверху лестницы, когда она выглядывает из-за стены. — Мне показалось, что я услышала твой голос. Что ты здесь делаешь? — Сильвия полностью входит на лестницу, Исла опирается на ее бедро, когда она спускается.

   — Я, ну… я вроде как поссорилась с родителями и надеялась, что ты позволишь мне выпустить пар… — Признаюсь. — Но, кажется, я застала тебя в неподходящий момент. — Ты собираешься в путешествие?

   Лицо Сильвии становится сочувствующим.

   — Да, как раз в родовое поместье Петра на выходные. — Она задумчиво оглядывает лестницу, затем снова обращает свое внимание на меня. — Но это никогда не бывает плохим временем. — Я уверена, Петр не будет возражать, если мы уедем чуть позже.

   — Нет, правда. Я не хочу тебя задерживать. Все в порядке, — настаиваю я, и мои щеки краснеют. Теперь, когда я здесь, глядя на доброе, открытое лицо Сильвии, я не могу себе представить, что скажу ей, что мои родители не хотят, чтобы я проводила с ней время. Это только ранит ее чувства, а это последнее, чего я хочу.

   И все же ее брови тревожно опускаются.

   — Я понимаю, насколько неприятными могут быть семейные дела, — мягко говорит она. Затем ее взгляд снова возвращается ко второму рассказу. — Эй, почему бы тебе не присоединиться к нам? — Предлагает она, и ее лицо светлеет.

   — В северной части штата? — Спрашиваю я, мое удивление видно по моему тону. Я была в поместье Велесов в северной части штата Нью-Йорк всего несколько раз в жизни, и это великолепное место. Массивный особняк, построенный на акрах открытого пространства и окруженный красивым лесом.

   — Ага. Я уверена, Петру бы понравилось, если бы ты поехала с нами. — Приглашающая улыбка Сильвии теплая и искренняя. — Это всего на несколько дней, и это может дать тебе и твоей семье достаточно времени, чтобы остыть. Я уверена, что после того, как у тебя появится немного места, все будет выглядеть по-другому.

   — Вау, правда? Я имею в виду, если ты серьёзно, я бы с удовольствием поехала. — Обычно я спрашивала разрешения у родителей. Даже если я взрослая, я все еще живу в их доме, и они предпочитают иметь право голоса, если я планирую уехать на длительный период времени. Но не сегодня.

   Время вдали от города кажется мне именно тем, что мне сейчас нужно. И честно говоря, я готова что-то сделать для себя. Даже если я знаю, что моим родителям это не понравится.

   — Класс! Разве это не захватывающе, Исла? Тетя Дани полетит с нами на самолете. — Говорит Сильвия, игриво подпрыгивая со своей дочерью.

   Исла радостно хихикает, когда Сильвия щекочет ее животик.

   — Мы планировали уехать примерно через час. Думаешь, к тому времени ты будешь готова? — Спрашивает она, снова обращая внимание на меня.

   — Ох, эм…. — Я смотрю на входную дверь, думая о том, чтобы пойти домой и собрать вещи.

   Выражение моего лица, должно быть, показывает мое нежелание, потому что Сильвия тут же говорит:

   — Или ты можешь просто одолжить несколько моих вещей. Мы примерно одного размера, и я не против.

   Я выдыхаю, мои губы растягиваются в улыбке.

   — Спасибо. Если ты действительно не возражаешь, это было бы здорово.

   — Без проблем. Давай. Петр, должно быть, уже почти закончил собирать вещи, и мы сможем найти несколько нарядов, которые тебе понравятся.

   Сильвия идет впереди, и меня охватывает головокружительное волнение от перспективы провести выходные вдали от удушающей жизни и властных родителей. Только после того, как я достигаю вершины лестницы и замечаю Ефрема, стоящего у двери в хозяйскую спальню, я задаюсь вопросом, присоединится ли он к нам.

   Мой пульс учащается от этой возможности. Выходные в прекрасном поместье Велесов с самым сексуальным телохранителем на земле?

   Да, пожалуйста!
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   ЕФРЕМ

   

   С винтовкой в руке я следую по восточному периметру поместья в поисках чего-нибудь необычного. Не то чтобы я рассчитывал что-то найти. Никто заранее не знал, что мы приедем. Поэтому я сомневаюсь, что кто-то планировал устроить засаду. Но безопасность — это моя работа, а это значит, что я никогда не делаю предположений, когда дело касается безопасности.

   Мысль напоминает, как меня застали врасплох люди Живодера в тот вечер, когда я пригласил Дани на ужин. Вспышки ее испуганного лица, пугающая дрожь в голосе заполняют мой разум. И новый гнев сжимает мою грудь, когда я с ясной ясностью вспоминаю мужчину, который так грубо схватил ее и утащил подальше от меня.

   Я растерялся от того, насколько уязвимой она была, потому что я ослабил бдительность. Я не позволю такому случиться снова. Однако одна мысль о Дани грозит отвлечь меня от моей миссии.

   Прижимая винтовку к груди, я держу ее направленной в землю, но готов прицелиться и выстрелить в любой момент. Заставляя себя сосредоточиться на текущей задаче, я осторожно ступаю по сухим листьям, покрывающим лесную подстилку. Под моей ногой хрустит ветка, заставив меня остановиться.

   Затем, заставляя себя двигаться быстро и бесшумно практикуя скрытность, я пытаюсь отвлечься от эффектной молодой блондинки, которая, кажется, ловит каждую мою мысль наяву. И многие мои бессознательные тоже в последнее время. Достигнув самой северной оконечности восточной границы владения, я замечаю Вэла, который самостоятельно проверяет периметр. Подав сигнал, что все чисто, мы приветствуем друг друга, прежде чем развернуться и идти к дому в разных направлениях.

   Собственность в безопасности, пока мы не обнаружим, что кто-то прячется где-то в лесу.

   Постоянно поворачивая голову, я направляюсь к центру поместья. Если еще десять человек будут постоянно дежурить, я уверен, что мы в любом случае сможем защитить моего пахана. Однако я всегда настаиваю на первоначальном поиске, чтобы быть уверенным.

   Слегка ступая, я покидаю лес, не потревоженный своим присутствием, и слышу радостный звук птицы, кричащей с высоты деревьев. Другая отвечает той же мелодией, ведя музыкальную беседу высоко надо мной.

   Мерцание чего-то желтого привлекает мое внимание на периферии, и я поворачиваюсь. Возможно, птица, но хотя я уже и расчистил эту часть леса, мне никогда не следует быть слишком осторожным.

   Осматривая деревья передо мной, я плетусь в том направлении, где увидел движение.

   Когда я снова замечаю источник цвета, я останавливаюсь в десяти футах от сияющего солнечного платья. Дани, одетая в ту же блестящую одежду, в которой она появилась сегодня утром, стоит совершенно неподвижно, поднеся камеру к глазам.

   Она, кажется, не замечает моего приближения. Я делаю паузу, не желая мешать дикой природе, которая привлекла ее внимание.

   Вместо этого я пользуюсь возможностью рассмотреть Дани.

   Я не ожидал, что она присоединится к нам в поездке в северную часть штата Нью-Йорк, куда Петр взял Сильвию и Ислу на выходные, чтобы вывезти семью из города. Это целенаправленное время он выбрал по нескольким причинам. Во-первых, чтобы обеспечить безопасность своей семьи во время крупного переворота. И во-вторых, чтобы не вовлечь его в насилие, которое, скорее всего, произойдет. Потому что мы знаем через разведку, что клан Живодеров планирует сегодня ночью переправить через нашу территорию партию девушек, ставших жертвами торговли людьми. И мы планируем их перехватить.

   Мне было почти грустно пропустить это. Потому что после того, как эти люди без колебаний перешли на нашу территорию и прикоснулись к Дани так, как они это сделали? Все, что мне нужно, это око за око.

   Но теперь, когда Дани здесь, я вдруг рад, что мой долг — защищать Петра и его семью. Даже если это означает пропуск действия. Потому что здесь я могу находиться рядом с Дани и наслаждаться видом, как она греется в лучах золотого солнца и наслаждается красотой поместья.

   Я понял, что ее что-то беспокоит, как только увидел ее наверху лестницы дома Петра в Бруклин-Хайтс. Я схожу с ума, но не спрашиваю ее об этом, и думаю, самое сложное — позволить себе испытывать чувства к Дани, поддерживать с ней отношения и при этом сохранять роль телохранителя Петра, когда она рядом. Чтобы справиться с обеими задачами одновременно, потребуются значительные усилия. Потому что, когда я рядом с Дани, я теряю из виду все остальное.

   А сейчас она слишком аппетитна в летнем платье с корсетом и узором пейсли. Юбка расширяется вокруг ее бедер слоями ярко-желтой ткани, имитируя лепестки и сужаясь к краю бедра. Укороченная джинсовая куртка, которую она одолжила у Сильвии, идеально дополняет образ.

   Но именно ее внимание меня интригует. Она полностью погружена в окружающую ее природу, демонстрируя огромное терпение, пока ее подтянутые руки держат камеру перед глазами. Кажется, она едва дышит, ожидая идеального кадра. И я не смею перебивать. Возмущенная возня бурундука наконец раскрывает, чем она так поглощена, и улыбка тянет меня за уголки губ. Мгновением позже раздается тихий щелчок затвора ее камеры. И это все, что нужно, чтобы потревожить зверька.

   Листья шуршат, когда крошечное существо взбирается по стволу дерева, его щеки лопаются от несъеденной еды. Дани издает тихий смешок, следя за существом с помощью камеры, а затем медленно поворачиваясь в поисках чего-то еще, что захватывает ее интерес.

   Она не торопится, словно переключаясь между взглядом через объектив и изучением мира невооруженным глазом. И пока она идет по лесу в поисках чего-то нового, я следую за ней.

   Окинув взглядом лесную подстилку, Дани наконец поворачивается в мою сторону. Камера готова сделать снимок, но она останавливается, когда замечает меня. Мне все еще любопытно, как она отреагирует на мое неожиданное присутствие.

   И она медленно опускает камеру, чтобы встретиться со мной взглядом.

   — Ты преследуешь меня? — Дразнит она, ее глаза озорно блестят.

   — Вряд ли, — возражаю я. — Это ты здесь с камерой. И любой настоящий сталкер знает, что камера — необходимый инструмент в профессии. Во всяком случае, это ты, должно быть, преследуешь меня.

   Теперь, когда она меня заметила, а я уже нарушил ее одиночество, я пользуюсь возможностью присоединиться к ней. Прислонив винтовку к ближайшему дереву, я сокращаю расстояние между нами.

   — Я? Преследую тебя? — Дани усмехается. — Я бы никогда не стала.

   — Потому что ты не знаешь, как это делается? — Легкомысленно шучу я. — Вот, позволь мне показать тебе, как это делается.

   Делая последний шаг, чтобы добраться до нее, я выхватываю камеру из ее рук. Дани задыхается, хватаясь за нее, когда я ухожу из ее досягаемости. Затем я подношу ее к глазу.

   — Ты должна оставаться скрытной. Никогда не сообщай объекту съемки, что ты наблюдаешь. Но поскольку ты уже знаешь, что я здесь, мы просто притворимся, — продолжаю я.

   — Ефрем! — Ругается Дани, подпрыгивая, пытаясь забрать камеру, а я быстро ее фотографирую. — Отдай!

   — Твои фотографии должны помочь тебе лучше понять твою цель. Ее движение, ее мотивы, как ты можешь ее поймать в ловушку, если она окажется здесь. — Я бросаю на нее многозначительный взгляд.

   — Или можно просто не преследовать этого человека, — поправляет она, смеясь.

   Я опускаю камеру с растерянным видом.

   — С какой стати не делать этого?

   Дани пользуется возможностью украсть ее камеру и снова направить ее против меня.

   — Потому что, тогда как ты собираешься поцеловать этого человека? — Она делает несколько шагов назад, словно давая рамку своей фотографии.

   От этого тонкого приглашения по моим венам разливается жар, и внезапно я уже не склонен продолжать ее дразнить. Потому что поцеловать ее звучит намного лучше.

   Продвигаясь вперед, я сокращаю расстояние с новой целью, улыбка сходит с моего лица, когда я готовлюсь к атаке. Дани зажимает зубами одну сторону нижней губы, и яркая вспышка заполняет поляну, когда она фотографирует меня.

   Затем я нахожусь на ней, хватаю ее за бедра и грубо притягиваю к себе.

   Дани задыхается, ее вспышка снова освещает пространство, и на этот раз она на мгновение ослепляет меня. Качая головой, я быстро моргаю, чтобы очистить зрение. И когда я смотрю на нее сверху вниз, она опускает камеру в сторону. Застенчивая улыбка исчезает, сменившись широко раскрытыми глазами.

   — Ты права, — признаю я низким голосом из-за внезапной близости между нами.

   — Я? — Спрашивает она растерянным тоном, как будто забыла, что мы вообще обсуждали.

   — Да, нет смысла тебя преследовать. Я предпочитаю целовать тебя, поэтому я решил изменить свой план и сделать это. — Бормочу я.

   Тонкая шея Дани судорожно сглатывает, когда она пристально смотрит на меня, и ее язык высовывается, чтобы облизать губы.

   — Так значит ты меня преследовал? — Дразнит она, но ее голос слишком хриплый, чтобы нести какой-либо вес.

   Опасная улыбка изгибает уголки моих губ, и я тянусь, чтобы обхватить одну сторону ее лица.

   — Возможно. Или, может быть, мне просто нравится наблюдать за тобой.

   Легкая дрожь пробегает по Дани, и я крепче прижимаю ее к своему телу, моя рука обвивает ее талию железной опорой.

   — Но больше всего мне нравится целовать тебя. — Медленно наклонившись, я приближаюсь к ее губам, зависая над ними и продлевая момент ожидания.

   Свежий, мятный запах ее дыхания шепчет по моей коже, а затем руки Дани обхватывают меня за плечи, подтягивая к ее рту. Наш поцелуй начинается мягким, почти целомудренным, когда я касаюсь ее губ своими и нежно беру ее нижнюю губу между своими.

   Она отвечает тем же, слегка укусив меня в конце, а затем отстраняется с коварной улыбкой. Ее плечи выгибаются над моей рукой, и она крепко обхватывает мою шею сзади.

   — Хочешь играть в игры? — Дразню я.

   Дани издает девчачий смешок и наклоняется, чтобы поцеловать меня на этот раз более решительно. Язык танцует, поглаживая уголки моих губ, и она молча просит войти. Но теперь моя очередь взять на себя ответственность. Перемещая руку, чтобы обхватить ее затылок, я глубоко ощущаю ее вкус, проникая в ее рот с требовательной настойчивостью.

   Нежный стон, исходящий от нее, ускоряет мой пульс. И когда я страстно целую ее, пальцы Дани скользят по моим волосам. Она вплетает их в мои локоны, словно ищет любую возможную возможность, чтобы мы сплелись вместе. И мне это нравится.

   Мой голод по ней усиливается, когда наши языки сплетаются в танце, который пробуждает во мне глубокую инстинктивную потребность. Я чувствую, как Дани прижимается ко мне, ее ноги дрожат, когда она балансирует на носочках. Подвигаясь, я наклоняюсь, чтобы подхватить руку под ее бедра и поднять ее с земли. Она почти ничего не весит, и от внезапного движения она ахает, когда обхватывает ногами мою талию.

   Ощущая, как слои ее платья распахиваются, освобождая место для моих бедер, я стону. Схватив ее мускулистые бедра, чтобы удержать ноги на месте, я чувствую шелк ее кожи своими мозолистыми ладонями.

   — Боже, я хочу тебя, — рвано дышит она мне в губы, заставляя мой член пульсировать.

   — Черт, я тоже… я так сильно хочу тебя, что это причиняет боль.

   Я хочу, забрать, каждую ее частичку и сделать своей. Но она не может иметь это в виду. Не на следующий день после признания, что она никогда раньше не была с мужчиной. Должно быть, она чего-то всегда ждала — свадьбы, или того единственного. Потому что, такая соблазнительная красавица, как Дани, не просто случайно оказалась девственницей.

   — Не играй со мной, — Предупреждаю я. Потому что я цепляюсь за свое самообладание на волоске.

   Прижавшись губами к моим, Дани целует меня с греховной жадностью. Ее груди гибко прижимаются к моей груди, заставляя мое сердце колотиться. И в следующий раз, когда мы вдыхаем воздух, мы оба задыхаемся.

   — Думаешь, я играю? — Требует она приглушенным голосом. — Я хочу тебя, Ефрем, очень сильно. Я хочу чувствовать тебя внутри себя.

   Эта женщина станет моим концом. Рыча, я делаю шаг вперед и с силой прижимаю ее к дереву. Дани задыхается, ее губы чувственно приоткрываются. И ее голубые глаза проникают глубоко в мою душу.

   — Ты хочешь, чтобы я лишил тебя девственности прямо здесь? Прямо сейчас? — Рычу я. Мои мышцы дрожат от напряжения моего сдерживания.

   — Да, — выдыхает Дани.
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   ДАНИ

   

   Сильная агония на лице Ефрема говорит мне, как сильно он хочет мне поверить. Но я чувствую, как он колеблется. И что-то внутри меня тает, когда я понимаю, что он борется со своими желаниями, потому что пытается защитить меня.

   Это то, чего я хочу. Хотя сегодня утром я не ожидала секса, выходя из дома, сейчас я очень этого жажду. Общение с Ефремом оживляет меня так, как я никогда не мечтала, и я не могу насытиться им. Я хочу его всего. И я готова. Может, мы и встречаемся не так давно, но Ефрема я хотела уже давно.

   — Пожалуйста, — прошу я, и мне неприятно, что я звучу почти плаксиво.

   Когда моя спина плотно прижата к стволу дерева, а руки Ефрема обнимают меня, я могу думать только о том, как хорошо он заставляет меня чувствовать себя. И я хочу, чтобы мой первый раз был с ним. Я ему полностью доверяю. И на этот раз я хочу, чтобы он наслаждался этим настолько, насколько и я.

   Его пристальный взгляд обладает такой силой, что у меня дрожит живот, и после долгой паузы он, кажется, приходит к решению.

   На этот раз наши губы соприкасаются, и он целует меня с нежностью, которая потрясает меня до глубины души. Затем его сильные руки отрывают меня от дерева. Я цепляюсь за Ефрема, когда он опускает меня на лесную подстилку, осторожно укладывая на прохладную сухую землю.

   Ткань моего платья щекочет мою плоть, полностью обнажая ноги. И мои бедра раздвигаются, когда бедра Ефрема проталкиваются между ними. Я дрожу от железного стержня его члена, с силой прижимающегося к шву его штанов и задевающего мой клитор сквозь тонкие атласные трусики. Моя камера мягко выкатывается из кончиков пальцев и останавливается где-то возле моей головы.

   Сильные руки обхватывают мое тело, Ефрем опускается на меня сверху. Его мускулистая грудь укрывает меня теплым одеялом, от которого у меня мурашки по коже. И его поцелуи задерживают мое дыхание.

   Медленно он перемещается, проводя ласку вдоль линии моей челюсти и вниз по шее. Его руки исследуют мое тело, скользят по впадине моего горла и вниз по груди, массируя грудь. Его пальцы находят шнурки на моем корсетном топе, и, продолжая омывать мою кожу поцелуями, он освобождает ленту, освобождая мою грудь от ограничивающих ее чашечек.

   Крепко дернув ребристый корсет, он проталкивает его дальше вниз по моей грудной клетке, обнажая грудь одним мощным движением. Я задыхаюсь, когда мгновение спустя его горячий рот смыкается вокруг моего соска.

   — Черт, — выдыхаю я, когда моя спина по собственной воле выгибается от твердой земли.

   Язык Ефрема дразнит твердый кончик моего соска, а другой рукой массирует другую грудь. Пьянящее возбуждение путает мои мысли, и мое сердце трепещет от потребности. Сладкое предвкушение омывает мои трусики, когда я думаю о том, как он заставил меня кончить вчера, просто поиграв с моей грудью. И моя киска сжимается, когда я отчетливо вспоминаю последовавшие за этим пальцы.

   Если секс так хорош, то я не уверена, что мне когда-нибудь захочется встать с этой лесной подстилки.

   Он не торопится, восхитительно мучая по очереди каждую грудь, ведя меня к пропасти освобождения. Но на этот раз он не доводит меня до крайности. Вместо этого, как только мой клитор начинает пульсировать от предстоящего оргазма, Ефрем выпускает мой сосок из своих зубов.

   Я всхлипываю, когда его твердое тепло отходит от меня. Мои глаза распахиваются, когда внезапное всепоглощающее разочарование наполняет меня ненасытной потребностью. Понимающая улыбка искривляет рот Ефрема. Его глаза игриво танцуют, и я не могу сдержать вырвавшийся из меня стон тоски.

   — Ты готова кончить со мной, прекрасный цветок? — Игриво дразнит он.

   — Да, — задыхаюсь я, дрожа от потребности в облегчении.

   Ладони Ефрема находят мои колени, и новая волна опьяняющего возбуждения поглощает меня, когда его грубые пальцы медленно скользят вверх по моим бедрам, приближаясь все ближе и ближе к тому месту, где я отчаянно хочу их видеть.

   Достигнув верхней части моих ног, Ефрем стягивает последние слои моей юбки с моих бедер, открывая мое нежное голубое атласное нижнее белье. Воздух шипит у него между зубами, когда он резко вдыхает при виде моих нахальных трусиков.

   Обхватив пальцами резинку на талии, Ефрем ведет ткань вниз по моим бедрам. Я отрываюсь от земли, чтобы помочь ему их снять, и он с дразнящей скоростью спускает атлас с моих ног.

   Он доходит до моих белых кед, осторожно снимая трусики через них. Затем, с дьявольской ухмылкой, он засовывает их в карман брюк.

   — Если будешь хорошей девочкой, я, возможно, верну их обратно.

   Теплота заливает мои щеки от его игривой угрозы. Поскольку я не взяла с собой сумку, возможно, я буду ходить без нижнего белья, если он решит оставить их себе. Эта мысль одновременно пугает и волнует меня. Но прежде чем я успеваю придумать остроумный ответ, Ефрем опускает плечо мне между бедрами. Нервы в моей груди оживают, когда я осознаю его попытку. И моя рука летит к его волосам, чтобы остановить его, словно инстинктивно.

   Затем его язык поглаживает мою щель, скользя между складками, пока не находит крошечный пучок нервов на их вершине. У меня вырывается задыхающийся стон от внезапной и сильной волны удовольствия, захлестнувшей мое тело. Мои пальцы сгибаются, запутываясь в его волосах, а моя хватка в одно мгновение переходит от профилактической к необходимой. Потому что, если я не буду держаться за него, я могу потерять себя.

   Ефрем одобрительно мычит в мой клитор, посылая электрические токи по моему позвоночнику. Его руки находят мои бедра, а пальцы крепко прижимаются к моей сверхчувствительной плоти, заставляя мое дыхание учащаться.

   — У тебя восхитительный вкус, прекрасный цветок, — грохочет он, и воздух, шепчущий по моей киске, почти уничтожает меня.

   Затем его язык начинает более настойчиво скользить по моей щели. Каждый потрясающий удар он заканчивает, обводя мой клитор, забирая мое остаточное возбуждение от игры с сосками и развивая его в геометрической прогрессии.

   Термин «самопроизвольное возгорание» мелькает в моем мозгу по мере того, как интенсивность моего удовольствия нарастает, пока я не думаю, что оно может просто убить меня. Мои мышцы напрягаются от предвкушения, волнение гудит по всему телу, как камертон.

   И если он не позволит мне кончить в ближайшее время, я могу просто закричать.

   — О боже, Ефрем. Пожалуйста. Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, — прошу я, мое тело вибрирует, когда я дергаюсь под его искусными губами.

   А затем он вводит в меня два пальца.

   Сильное удовольствие от того, как его рот сосет мой клитор, и от того, как его пальцы проникают в меня, доводят меня до крайности. И я кричу, кричу от такого блаженства, что не могу контролировать громкость.

   Я никогда не чувствовала такого всеобъемлющего освобождения. И когда звезды взрываются перед моими глазами, волны экстаза омывают меня. Мои ноги сильно трясутся на сильных плечах Ефрема, а стенки сжимаются вокруг его толстых пальцев.

   Он не перестает сосать мой клитор и щелкать по нему языком, пока не утихнут последние мои толчки. И наконец, я падаю на твёрдую землю. Только тогда он отпускает меня, и одновременно его пальцы выскальзывают из меня.

   И когда он поднимается, чтобы встретиться со мной глазами, они полны хищнического желания. Мой желудок сжимается от предвкушения. Я знаю, что произойдет, и внезапно нервное возбуждение пронзает мои вены.

   — Ты уверена? — Спрашивает он, его нежный тон резко контрастирует с интенсивностью его взгляда.

   Я киваю, мертвые листья шуршат под моей головой.

   Глаза Ефрема не отрываются от моих, он расстегивает ремень, затем расстегивает пуговицу и расстегивает молнию на брюках, освобождая свой член из заключения.

   Я тяжело сглатываю, видя его впечатляющий обхват и значительную длину.

   Я не совсем уверена, как это должно поместиться во мне. Но Ефрем не дает мне времени об этом задуматься. Снова опустившись между моих бедер, он выравнивает наши тела, чтобы захватить мои губы в поглощающем поцелуе. Огонь разливается по моим венам от растущего знакомства с его непреклонными губами, от легкого царапания его волос на лице на моей коже.

   Он расслабляет тугой клубок нервов в моем животе, заменяя его теплом, которое вновь разжигает мой голод.

   — Ты такая красивая, Дани, — хрипит Ефрем, осыпая меня любовью, когда одна рука находит мою грудь и ласкает ее.

   Тяжело дыша, я дрожу от волнения, мой разум поглощен предвкушением секса с этим сильным, массивным греческим богом-мужчиной. Я чувствую, как его шелковистая головка скользит между моими складками, непреклонно прижимаясь к моему входу.

   Он ощущается очень большим и твердым, как железо. И когда он толкается вперед, проникая в меня, я почти болезненно растягиваюсь, чтобы приспособиться к нему. Каждый дюйм, проникающий внутрь, вызывает у меня по спине трескучую эйфорию. И в то же время я чувствую, что он вот-вот разорвет меня пополам.

   — Блядь! — Стону я, когда интенсивность становится почти невыносимой.

   Ефрем стонет, и этот звук отражает мою боль, и мне интересно, мужчинам тоже больно лишать девушку девственности? Его лоб прижался к моему, наши губы слились так близко, что его теплое, тяжелое дыхание омывает мою кожу.

   — Ты такая узкая, — хрипит он, толкаясь еще дальше внутрь меня.

   — Разве это плохо? — Такое ощущение, что так и должно быть. Слёзы жгут мои глаза, когда я пытаюсь контролировать свою боль. Но я не хочу, чтобы он останавливался. Потому что эта подавляющая полнота воспламеняет мою душу.

   Ефрем качает головой.

   — Ты ощущаешься потрясающе, — выдыхает он.

   Я вздрагиваю от интенсивности его тона, и хотя я чувствую, что растягиваюсь сверх своих возможностей, моя киска сжимается вокруг его твердого члена. Он стонет в ответ, и его бедра дергаются вперед, чтобы протолкнуться в меня до конца.

   Я вскрикиваю, когда покалывание удовольствия струится по моим пальцам рук и ног. Ефрем замирает, глубоко внутри меня, и его пальцы нежно убирают выбившуюся прядь волос с моего лица, внимательно изучая меня.

   — С тобой все в порядке?

   Я киваю, мое сердце переполняет нежность его вопроса, затем я отрываю голову от земли, чтобы яростно поцеловать его. Он отвечает тем же, его язык скользит между моими губами, пробуя меня на вкус. И постепенно он начинает раскачиваться внутри меня.

   Я цепляюсь за его широкую спину, а его обхват растягивает меня с каждым толчком вперед. Глотая мои крики удовольствия, он требует меня и ртом, и членом. Я никогда не чувствовала ничего столь интимного, столь сильного и столь невероятно приятного. Мы как будто два кусочка пазла, которые наконец собрались вместе. И теперь я чувствую себя совершенно цельной.

   По мере того, как боль от его первоначального проникновения постепенно утихает, я обнаруживаю, что мое возбуждение перерастает в нечто новое и более мощное. Это чужое ощущение полноты и востребованности заставляет меня чувствовать глубокую связь с Ефремом.

   Я никогда не чувствовала себя так естественно с кем-то, и все же он меня волнует. В мире, где так много правил и ограничений, Ефрем дает мне ощущение свободы, непосредственности. И я могла бы пить это вновь обретенное удовольствие, пока оно не выльется из меня.

   Темп Ефрема постепенно увеличивается, его толчки становятся все более непреклонными по мере того, как мы находим ритм. Наше дыхание смешивается, а губы раздвигаются, пытаясь глотнуть воздуха. И я чувствую, что зависаю на грани своего освобождения.

   С каждым толчком бедер Ефрем толкает мой клитор, и я с трудом выдерживаю волны удовольствия, которые пульсируют во мне.

   — О боже, я кончаю! — Задыхаюсь я, когда меня сильно поражает оргазм.

   Киска взрывается вокруг его мучительной эрекции, я зарываю лицо ему в грудь, чтобы заглушить крик экстаза. Стенки сжимаются, как тиски, я сжимаю его член снова и снова, заставляя его чувствоваться внутри себя невероятно большим.

   Мой клитор пульсирует, и жидкость хлынула по моему телу, на мгновение ослепляя меня.

   — Ты ощущаешься слишком хорошо, — рычит Ефрем, русский язык вытекает из него как лава. — Если бы я не был проклят адом, я был бы уверен, что я с ангелом на небесах.

   Я понятия не имею, что он сказал, но сам сексуальный звук его глубокого голоса, говорящего со мной на знойном языке, сводит меня с ума. Даже когда моя киска трепещет от последних толчков, я чувствую новое, сильное возбуждение, свертывающееся внутри меня.

   — Дай мне больше, — стону я, позволяя своей голове упасть на твердую землю.

   — Я хочу остаться с тобой навсегда, — хрипит он, его голос напряжен, когда он толкается внутри меня, требуя моего удовольствия сейчас.

   Я кончила уже дважды и настолько опьянена похотью, что едва могу вспомнить свое имя. И все же я чувствую, как внутри меня нарастает третий оргазм.

   — Блядььььь… — грубо задевая твердую землю с каждым грешным эйфорическим толчком, я раскачиваюсь от силы проникновения Ефрема.

   Кажется, он потерял всякую сдержанность, и я горю от силы его страсти. Он и сейчас не сдерживается. Погруженный в удовольствие, он движется к своей кульминации, в то время как он вонзается в то скрытое место в моих глубинах, которое превращает мое тело в желе.

   — Пойдем со мной, прекрасный цветок, — командует он.

   И я это делаю. Тлеющее волнение разливается в моем животе. Мое сердце колотится, ревет в ушах, когда его член набухает. Затем внутри меня вырывается горячая сперма. Вскрикнув, я разлетаюсь вокруг него, мои ноги дрожат, клитор пульсирует, а киска крепко сжимает его.

   Его бедра дергаются вперед, беспорядочно толкаясь, пока он струей за струей изливает семя глубоко в мои глубины. Я непреклонно дою его, мое тело жаждет каждой запретной капли.

   Когда я медленно начинаю спускаться со своего кайфа, Ефрем опускается на меня, его вес обволакивает и успокаивает, пока он замирает внутри меня.

   — Черт возьми, — выдыхаю я, когда мы вместе задыхаемся.

   Смех вырывается из моей груди, когда Ефрем издает низкий, раскатистый смешок, переходящий в стон.

   — Ты снова меня возбуждаешь, — предупреждает он, указывая на то, как я сжимаюсь вокруг него с каждым хихиканьем. Затем он целует меня, нежно и целомудренно.

   Выйдя из меня, Ефрем помогает мне подняться с земли и быстро одевается. Я делаю то же самое, натягивая платье на грудь и затягивая ленты корсета. Затем я наклоняюсь, чтобы взять камеру и повесить ее ремешок на шею.

   — Я не подумал взять с собой защиту, — извиняющимся тоном говорит он, помогая выщипывать засохшие листья из моих волос. — Я не ожидал… Не то чтобы это оправдание. Но мне не следовало кончать в тебя. — Прости. — В его тоне звучит обеспокоенность, когда Ефрем гладит меня по щеке большим пальцем.

   Тепло следует за его большим пальцем, и мои внутренности тают от этого нежного жеста. Мои глаза закрываются, а руки покрываются мурашками.

   — Я могу взять тебя с собой, чтобы получить план Б, — предлагает он.

   Открывая глаза, чтобы посмотреть на его мягкий голубой взгляд, я улыбаюсь. Прижимая его ладонь к своей щеке, я говорю в его теплую руку.

   — Не беспокойся об этом. Моя мама назначила мне противозачаточные средства, как только мне исполнилось шестнадцать. — Я выразительно закатываю глаза, мой тон меняется на циничный. — Было бы слишком большим скандалом, если бы я забеременела до того, как вышла замуж или не дай Бог, будучи подростком. Не думаю, что когда-нибудь услышала бы конец того, как это может положить конец карьере моего отца.

   Нахмуренный взгляд сводит его светлые брови в замешательстве.

   — Но… ты была девственницей, пока мы… Я неправильно понял…?

   — Нет… нет. Я определенно была девственницей до сегодняшнего дня. — Тепло разливается по моим щекам, когда я смотрю на разворошенную землю, где мы с Ефремом занимались сексом. — В моей семье все именно так. Принимать все меры предосторожности, чтобы защитить имидж папы, даже если я никогда не приводила домой парня, чтобы познакомить с семьей. Черт, я даже раньше не испытывала романтического интереса к парням. — Фыркаю я безрадостно.

   — Нет? — Спрашивает он, его губы дергаются от веселья, хотя в его тоне звучит приятное удивление.

   Я краснею, осознавая правду, стоящую за моим заявлением. Очевидно ли, что он единственный парень, в которого я когда-либо была влюблена? Потому что, даже не желая этого, я всегда сравнивала других парней в своей жизни с Ефремом. И никто ему свечу не подставил.

   — Но твои родители все равно настаивали на контроле над рождаемостью?

   Я киваю, мои глаза опускаются, когда я проглатываю внезапный комок в горле. Я пожимаю плечами, пытаясь отмахнуться от этого, но мне не следует быть слишком убедительной.

   — И это тебя беспокоит, да? — Мягкий вопрос Ефрема заставляет мой желудок невольно трепетать. Его палец попадает под мой подбородок и поднимает его, так что мне приходится смотреть на него. — Это как-то связано с тем, почему ты была так расстроена, когда пришла сегодня утром поговорить с Сильвией?

   Откуда он такой нелепо проницательный? Он читает меня, как открытую книгу, понимая мои самые сокровенные мысли, иногда даже до того, как я их полностью понимаю.

   Тяжело вздохнув, я киваю.

   — Этот придурок-папарацци выполнил свою угрозу и опубликовал фотографию, на которой мы целуемся. Он написал целую статью о том, как мой отец, генеральный прокурор Нью-Йорка, который должен защищать закон и обеспечивать безопасность людей, кажется, совершенно спокойно позволяет своим детям бегать с мужчинами, которые думают, что они выше закона… Что-то в этом роде.

   Глаза Ефрема вспыхивают, и на мгновение я беспокоюсь, что он может подумать, что я расстроена тем, что меня видят с ним. Вчера это определенно беспокоило его. Но он молчит, поэтому я спешу объясниться, прежде чем он поймет неправильно.

   — Моя жизнь может быть такой разочаровывающей — постоянное внимание в сочетании с преследованием моих родителей по поводу имиджа семьи. Это утомительно. Я просто хочу быть нормальным человеком, который может делать то, что делают нормальные люди, и проводить время с людьми, которые мне нравятся, не подвергаясь пристальным взглядам.

   Выражение его лица смягчается, Ефрем притягивает меня к себе, заключая в свои мускулистые руки.

   — Это не может быть легко, — тихо говорит он.

   Положив подбородок на его сильную грудь, я смотрю на потрясающе красивого русского сердцееда. Сильная благодарность наполняет меня, когда я думаю о том, как мне повезло. Потому что после стольких лет влюбленности в Ефрема и мыслей, что он не может меня хотеть, оказывается, что я ему тоже нравлюсь.

   — Отчасти мне очень нравится проводить с тобой время, потому что ты относишься ко мне так, как будто я нормальная, — признаюсь я, впитывая мужскую красоту его лица.

   Низкий гул доносится из груди Ефрема, и он поднимает руку, чтобы зачесать прядь волос мне за ухо.

   — Поверь мне, Дани, ты совсем не нормальная.

   Затем он наклоняется, чтобы поцеловать меня, заставляя мир вокруг нас снова исчезнуть.
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   ЕФРЕМ

   

   — Мы держим их здесь только временно, пока не скажите, что с ними делать. — Объясняет по-русски Глеб, капитан Петра, и ведет нас в заднюю комнату клуба. — Но рейд оказался очень успешным.

   Даже днем в стриптиз-клубе Петра на Манхэттене темно, его освещают только разноцветные неоновые решетки, расположенные по углам потолка и пола. Они пульсируют в такт пульсирующей музыке, которая просачивается сквозь стены с фасада здания.

   Я никогда не пойму, как мужчины могут посреди воскресного дня найти время, чтобы сидеть и смотреть, как танцуют обнаженные девушки. Их мир мне совершенно чужд.

   Я внимательно следую за Петром по коридору, окруженному дверями, в дальний конец, Вэл следует за мной. А когда мы входим в открытый конференц-зал, музыка значительно стихает. Когда дверь за нами тихо запирается, комнату наполняет тишина.

   Скручиваясь от отвращения, я осматриваю двадцать с лишним девушек, разбросанных по всему залу. Их возраст варьируется от двадцати с небольшим до одной девушки, которой не может быть больше четырнадцати. Больная ярость поглощает меня при виде состояния, в котором они находятся.

   Хотя у них, судя по всему, была возможность помыться и всем выдали чистую одежду, очевидно, что они находятся на разных стадиях травмы. Некоторые вздрагивают и съеживаются при виде нас. Другие смотрят остекленевшими глазами в пространство — скорее всего, все еще под действием наркотиков.

   На их руках, ногах и лицах синяки, напоминающие мне о том, как один живодер так грубо обошёлся с Дани. Убийственная ярость сжимает мою грудь при воспоминании. Михаил и его люди — больные, извращенные придурки, заслуживающие медленной и мучительной смерти.

   — Некоторых избиты довольно сильно. Нам пришлось отвезти одну девушку в больницу, — признается Глеб мрачным тоном, хотя он сохраняет родной язык, возможно, чтобы не расстраивать девочек своими словами.

   Петр бросает на него суровый взгляд. Любое вмешательство более крупных организаций, в частности полиции, может поставить под угрозу нашу Братву и вовлечь нас в произошедшую перестрелку.

   — Эй, с порезами и синяками мы справились, — защищаясь, говорит Глеб. — Но рука у нее, скорее всего, была сломана, а скула выглядела разбитой. — Ей нужен был врач.

   Хотя капитан Петра и рисковал, но если девочке, которую он отвез в больницу, было хуже, чем то, что я здесь вижу, я не могу не согласиться с его решением.

   — Может ли кто-нибудь отследить это до нас? — Спрашивает Петр, поддерживая разговор по-русски, ровным голосом. Должно быть, он пришел к такому же выводу.

   — Нет, а девушка, она казалась достаточно здравомыслящей, и я готов поспорить, что она сломала руку, отказываясь позволить им уколоть ее. И ноги у нее работали нормально. Мы подвезли ее к обочине через дорогу от больницы, и она сама вошла внутрь.

   Петр кивает, снова обращая внимание на девушек перед ним.

   — Они уже что-нибудь сказали?

   Глеб качает головой.

   — Немного. Когда мы привезли их сюда, большинство из них были под действием веществ, которые им вкололи. — Ледяная ненависть в его тоне отражает мою собственную, все внимание сосредоточено на Братве Живодеров и их отвратительно прибыльном бизнесе по торговле людьми в целях сексуальной эксплуатации.

   Конечно, Велесы известны своей жестокостью. Да, мы являемся крупным дистрибьютором незаконных наркотиков по всему восточному побережью, но я считаю совершенно ненормальным, что Михаил Сидоров зарабатывает деньги, похищая женщин, накачивая их наркотиками так, что они едва могут вспомнить свое имя, а затем продавая их, тому, кто предложит самую высокую цену. И как только они использовались настолько тщательно, что он не мог получить выгоду от их содержания, он продавал их и отправлял по всему миру мужчинам, которые могут использовать их для еще более темных и садистских фантазий.

   — Судя по всему, это была свежая партия, которую они привезли из разных городов Среднего Запада. Я думаю, они накачали девочек наркотиками, чтобы они оставались пассивными. Дорога из Колорадо долгая. Я уверен, что им пришлось сделать несколько остановок по пути.

   Тяжело вздохнув, Петр подходит к ближайшей девушке. Длинные тяжелые волны черных волос ниспадают по ее спине и плечам. Ее овальное лицо и тонкий нос подчеркивают темные, выпуклые глаза. Их элегантная форма слезы, обрамленная красновато-коричневой кожей, заставляет меня задуматься, не может ли она быть восточно-азиаткой или, возможно, гавайкой по происхождению. И в отличие от множества девушек со стеклянными глазами, которые сидят вокруг нее, она смотрит на нас острым, умным взглядом, как только мы приближаемся.

   — Как тебя зовут? — Спрашивает Петр, переходя на свой безупречный английский.

   Девушка вызывающе вскидывает подбородок. Ее глаза метнулись к Глебу, словно спрашивая, безопасно ли отвечать, и он выдает тончайшие узлы.

   — Мелоди, — смело заявляет она, хотя я улавливаю легкую дрожь в ее голосе, свидетельствующую о ее сохраняющемся страхе.

   — Откуда ты, Мелоди? — Мягко спрашивает Петр.

   — Оаху, изначально. Я переехала в Колорадо шесть месяцев назад.

   — Твоя семья там? — Спрашивает он.

   Я внимательно изучаю девушку, пока она корчится, явно чувствуя себя неловко от этого вопроса. Петр, кажется, тоже это заметил и после минуты молчания переходит к следующему.

   — Сколько тебе лет, Мелоди?

   — Восемнадцать.

   — У тебя есть безопасное место, куда можно пойти? — Спрашивает он.

   Мелоди делает паузу, ее губы открываются, но не издается ни звука. Затем ее взгляд падает на пол, и она качает головой.

   — Нет друзей? Нет родственников, которые могли бы тебя приютить? — Давит Петр.

   — Никого, — с горечью говорит она, ее глаза сверкают, когда она снова встречается с ним взглядом.

   Глеб ерзает рядом со мной, редкая демонстрация дискомфорта, и когда я смотрю в его сторону, я замечаю напряжение на его угловатом, почти кошачьем лице.

   — Ну, тогда как бы ты относилась к тому, чтобы остаться со мной, пока мы не придумаем, что с тобой делать? — Предлагает Петр.

   — Я не буду чей-то проституткой, — рявкает Мелоди, ее руки оборонительно обхватывают талию, а лицо омрачается.

   Из моего пахана вырывается лай удивленного смеха, который, кажется, только еще больше злит ее. И хотя я не оправдываю причинение вреда девочкам, мне интересно, не придется ли мне вмешаться, чтобы защитить Петра. Потому что, если взглядом, можно было бы убивать, возможно, он уже лежал бы мертвым у ног молодой женщины.

   — Извини. — Петр делает полшага назад, собираясь с силами. — Я имел в виду, что ты можешь остаться моим гостем под защитой моих людей вместе с моей женой и дочерью. Уверяю, тебя никто не будет трогать каким-либо образом, пока ты находишься под моей опекой.

   Напряжение Мелоди немного ослабевает, и выражение ее лица смягчается. Ее взгляд снова метнулся к Глебу, и я подозреваю, что она оказала некоторое доверие капитану Петра. Потому что кажется, что она смотрит на него, ища утешения.

   Она должна найти его там, потому что, когда она еще раз смотрит на Петра, ее подозрения, кажется, значительно уменьшаются.

   — Я была бы признательна за это. Пока я не сориентируюсь.

   — Конечно. — Петр слегка кивает ей. Затем он переходит к следующей девушке.

   Самая младшая из всех, крошечная блондинка, которая сидит, поджав колени к груди, выглядит совершенно напуганной. На нас смотрят широко раскрытые зеленые глаза, и Петр приседает, чтобы поговорить с ней. Не желая пугать девочку больше, чем она уже напугана, Вэл, Глеб и я остаемся на несколько шагов позади, ровно настолько, чтобы слышать разговор.

   — Как тебя зовут? — Мягко спрашивает Петр тем же успокаивающим тоном, каким он часто разговаривает с Ислой.

   — Дженни, — шепчет девушка, ее дыхание частое и поверхностное, как у загнанного в угол кролика.

   — Теперь ты в безопасности, Дженни. Никто не причинит тебе вреда. Хорошо?

   Девушка кивает, ее широко раскрытые глаза доверчивы, но все еще полны страха.

   — Сколько тебе лет, Дженни? — Спрашивает мой пахан.

   И я готовлюсь к ответу, который, я знаю, будет преследовать меня остаток дней.

   — Тринадцать.

   Челюсть Петра работает, сухожилия трещат, он скрипит зубами, его гнев заметно нарастает. Он смотрит на меня через плечо, тошнотворная информация искажает его лицо. Она ребенок. Едва достигла половой зрелости. Очевидно, стараясь взять свои эмоции под контроль, Петр ждет, чтобы посмотреть ей в глаза, пока выражение его лица снова не станет ровным и бесстрастным.

   — С кем ты живешь? — Хрипит он, прежде чем выдавить эмоции из горла.

   — С мамой, папой и младшим братом.

   — Ты хочешь пойти домой, Дженни?

   Она энергично кивает, все ее тело сотрясается от напряжения.

   — Ты знаешь свой адрес?

   — 739 Южный проспект Санта-Фе, — быстро произносит она.

   Я вижу, как улыбка поднимает щеки Петра.

   — Хорошо. Очень хорошо. И… какой штат или город, Дженни?

   Красные лужи разливаются по щекам девушки.

   — Салинас, Канзас.

   — Мы отвезем тебя домой, ладно, Дженни?

   Петр медленно поднимается, и как раз в тот момент, когда он собирается отвернуться, молодая блондинка отпускает колено, чтобы схватить его за руку. Слезы блестят в ее больших зеленых глазах, когда она смотрит на него.

   — Спасибо, — плачет она, и потом начинает рыдать.

   В мгновение ока появляется Мелоди, темноволосая красавица, с которой мы впервые говорили.

   — Я с тобой. — Говорит она, притягивая Дженни к себе на руки.

   Подросток отпускает руку Петра, и мой пахан поворачивается ко мне лицом с мучительным выражением лица. Целенаправленно двигаясь, он направляется к двери клуба. Мы с Вэлом без колебаний следуем за нами, оставляя Глеба стоять рядом с травмированными женщинами.

   Ворвавшись в зал, Петр ходит, зарывшись пальцами в волосы. Мы с Вэлом переглядываемся. В последний раз, когда я видел своего пахана таким сумасшедшим, я хладнокровно убил троих живодеров, которые напали на Сильвию. Это было много лет назад, но сейчас я вижу в нем ту же неистовую ярость. Ту же ярость, которая охватывает меня, когда я думаю о том, через что прошли эти девушки.

   — Черт возьми, тринадцать? — Ядовито шипит он по-русски.

   — Она в безопасности, благодаря тебе. И сможет вернуться домой к своей семье, — спокойно заявляет Вэл.

   Он прав, но от этого у меня кровь вскипает не меньше, чем у Петра.

   Мой пахан делает глубокий, ровный вдох, его темп замедляется, и я знаю, что он переходит от эмоционального к логическому — навык, который Матрона развивала в нем с юных лет.

   — Я хочу, чтобы каждую девушку допросили, — командует он, как только снова берет ситуацию под контроль. — Тех, кто может сказать нам, где находится дом и хочет вернуться, мы организуем их туда. Те, кому некуда идти… ну, думаю, мы их пока отвезем домой. Я не хочу просто выгонять их на улицу, чтобы они продолжали выживать. И мы не можем рисковать и отдать их полиции. — Снисходительная улыбка смягчает обеспокоенное выражение лица Петра. — Я думаю, Сильвия не будет возражать против того, чтобы принять их и помочь им начать все сначала.

   Во второй половине дня мы беседуем с каждой из молодых женщин. Через некоторое время становится ясно, что у большинства есть дома и семьи, из которых их забрали, люди, которые будут их искать. Подавляющее большинство было вывезено из городов и поселков вдоль трассы I70. Поручив нескольким мужчинам благополучно доставить их домой, Петр затем поручает Глебу отвезти оставшихся обратно в дом в Бруклине. Мы встретим его там.

   Уже близился закат, когда мы подъехали к знакомому дому из коричневого камня. Юное лицо Петра выглядит осунувшимся и измученным от выслушивания стольких ужасных историй.

   — Ты дома, — тепло говорит Сильвия, вступая в его объятия, как только он входит в дверь. Затем она отстраняется, чтобы посмотреть на его усталое лицо.

   — У меня для тебя небольшой сюрприз… ну, несколько, — поправляется Петр и жестом предлагает Глебу провести девочек внутрь.

   Глаза Сильвии расширяются, когда в прихожую входят пять молодых женщин, включая Мелоди.

   — Я знаю, что у тебя много дел: быть мамой, художницей и управлять галереей тяжело, но я подумал, что ты, возможно, захочешь помочь этим девочкам встать на ноги. Большую часть из тех, кого мы забрали у клана Живодер, мы сможем вернуть к себе домой. Но этим девочкам пока идти некуда.

   — Конечно, — говорит Сильвия, ее карие глаза полны сострадания. — У нас достаточно места для вас. Я попрошу кого-нибудь застелить дополнительные кровати. Почему бы вам не пойти на кухню, и мы приготовим вам что-нибудь поесть? — Она показывает в том направлении, которое имеет в виду.

   Девочки оживляются от ее предложения, некоторые из них направляются к обещанной еде.

   Темноволосая девушка Мелоди медлит в коридоре и бросает почти извиняющийся взгляд в сторону Петра.

   — Спасибо, что приняли нас, миссис… — Она колеблется, кажется, понимая, что не знает имени.

   — Велес, — вежливо отвечает Сильвия. — Но, пожалуйста, зови меня Сильвия или Сильви, если хочешь. И я просто рада помочь. Я знаю, с какими мужчинами ты имела дело. Ты, должно быть, очень испугалась. Но все, что тебе нужно, пожалуйста, просто попроси.

   — Спасибо, — шепчет Мелоди, ее щеки темнеют, и она внезапно кажется застенчивой. — И спасибо тебе, — добавляет она, стыдливо обращаясь к Петру, — за то, что освободил нас… и за Дженни… ну и за все. — С чем-то вроде реверанса молодая женщина извиняется и бросается вслед за остальными девушками на кухню к шеф-повару мирового класса, готовому их накормить.

   — Дженни? — Спрашивает Сильвия, ее дразнящие глаза поворачиваются к Петру.

   Но ее юмор умирает, когда она видит мучение на своем лице.

   — Она всего лишь ребенок — тринадцать. Я никогда не хотел причинить Михаилу Сидорову боль больше, чем сегодня.

   Словно тянущаяся к мужу, желая облегчить его боль, Сильвия обнимает его за талию и прижимается носом к его груди. Петр прижимает ее к себе, подпирая ее голову под подбородком, находя утешение в ее близости.

   Перемещаясь, чтобы дать им возможность уединиться, я фокусирую взгляд на средней дистанции, стоя по стойке «смирно».

   — Ты сделал хорошее дело, — успокаивающе шепчет она.

   — Но? — Спрашивает Петр, уловив в ее тоне что-то, чего не заметил я.

   — Я просто беспокоюсь, что, если ты продолжишь так возиться с доходами Сидорова, он разозлиться… Я просто не хочу, чтобы ты начал войну. — В ее тоне очевиден страх. — Я имею в виду, я уверена, что Николо предоставил бы нам больше оружия. Мой брат рад помочь, чем может, но войны кровавы и слишком дорого обходятся человеческой жизни. Мы поженились, чтобы избежать войны между нашими семьями, а теперь ты здесь кого-то провоцируешь.

   Я не могу не бросить взгляд на молодую пару, в одиночку, пытающуюся править огромной и могущественной Братвой, такой как Велес. Мы ведем опасную игру, и я полностью понимаю беспокойство Сильвии. В то же время я поддержу Петра, чего бы это ни стоило. После того, что я увидел сегодня, я хочу, чтобы эти растлители малолетних поплатились за свои деяния.

   Выйдя вперед, я ловлю взгляд Сильвии, говоря громче, хотя раньше никогда этого не делал.

   — Я обещаю тебе, чего бы это ни стоило, Петр будет в безопасности, — клянусь я. — Я здесь, чтобы защитить его и отдать за него свою жизнь, если понадобится. И если для избавления этого мира от беспредела Живодеров потребуется война, то мы готовы.
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   — Ты наказана. На неделю, — заявляет мама, тыча пальцем в кухонный стол и глядя на меня сверху вниз поверх очков для чтения. Она выглядит как идеальный образ директора, ругающего ученика за то, что тот ушел за пределы кампуса и нарушил правила.

   — Ты не можешь быть серьезной, — возражаю я. — Господи, мне девятнадцать.

   Мои родители были так разгневаны на меня, когда я вернулась домой вчера поздно вечером, что отправили меня в мою комнату, не поговорив со мной. Затяжная угроза «мы разберемся с тобой утром» висела надо мной всю ночь, не давая мне уснуть до раннего утра, хотя я знала, что сегодня мне на занятия.

   — Ну, может быть, если бы ты вела себя как взрослая, мы могли бы и относиться к тебе как ка взрослой. Но пока ты живешь под этой крышей, ты следуешь нашим правилам, — вмешивается папа с грозным выражением лица, когда он парит за сиденьем моей матери.

   Глубокие круги обрамляют его голубые глаза, напоминая мне, что он, вероятно, сейчас находится в состоянии огромного стресса на работе. И я не помогаю. Ненавижу видеть его таким расстроенным. И гильдия тяготит меня, поскольку я отчетливо вспоминаю, какое разрушительное воздействие я могу оказать на здоровье моего отца.

   Бен всегда был бунтарем, преждевременно добавив седину отцу из-за своих безрассудных трюков. Самый последний случай — когда папарацци удалось сфотографировать его, нюхающего кокаин на ночной домашней вечеринке какого-то ребенка из трастового фонда, что чуть не убило моего отца.

   Папа пережил серьезный эпизод, когда эта история попала на первую полосу. Он попал в больницу с сильным учащенным сердцебиением, граничащим с панической атакой. И тогда врач сказал ему, что, если он не будет более активно справляться со стрессом, у него может случиться сердечный приступ.

   Даже Бен приложил значительные усилия, чтобы добиться большего после этого. Но, как всегда говорит мой брат, я хороший ребенок. Та, о которой моим родителям не придется беспокоиться. И это делает мою вину еще более удушающей, когда я думаю о том, к чему может привести мой бунт.

   Тем не менее, разочарование накатывает во мне после того, как я пришла домой и обнаружила, что заперта в той же стеклянной клетке, где меня всегда держали родители.

   — Ты не можешь покидать город, не сообщив нам, куда ты направляешься, с кем собираешься и когда планируешь вернуться. — Мы очень волновались! — Ругается мама.

   — Это несправедливо. Я написала тебе, где я была, — возразила я, ссутулившись в кресле и скрестив руки на груди.

   — Да, через несколько часов после того, как ты закатила ту небольшую истерику и выбежала из дома, — парирует она. — Кстати о текстовых сообщениях, отдай свой телефон.

   — Что?

   Мама протягивает руку вперед ладонью, молча требуя, чтобы я передала телефон.

   — Твой телефон. Отдай мне. Никаких сообщений, никаких посещений друзей, никаких поездок в парки. Ты только можешь ходить на занятия и сразу возвращаться домой. На следующей неделе тебе лучше быть именно там, где мы ожидаем, что ты всегда будешь находиться. А если ты проверишь меня в этом, помоги мне Бог, я запру тебя в твоей комнате на месяц.

   — Мама! — Возражаю я, резко выпрямляясь на стуле. — Папа, ты не можешь думать, что это разумно.

   Но когда я смотрю на его измученное лицо, я обнаруживаю, что мое сопротивление рушится. Потому что, как бы я ни ненавидела ограничения своей жизни, я не хочу быть причиной того, что мой отец снова окажется в больнице. Какими бы нелепыми ни были его правила, я знаю, как сильно он меня любит. Отчасти поэтому он так много напрягается.

   — Даниэль, послушай свою мать, — категорически приказывает он, его губы образуют неумолимую прямую линию.

   Гневные слезы жгут мои глаза, когда я смотрю на родителей. Против их единого фронта у меня нет шансов. И я знаю, что дальнейшее продвижение может закончиться разрушительными последствиями. Засунув руку в задний карман, я выдергиваю телефон и шлепаю его маме в ладонь.

   — Вот, счастлива? — Рычу я. — Теперь я не смогу испортить твой идеальный семейный имидж. — Я знаю, что несправедлива, и их беспокоит не только наш общественный имидж. Но сейчас я так зла, что едва вижу ясно. Отодвигая стул, я поднимаюсь из-за кухонного стола, так и не прикоснувшись к завтраку.

   — Дани! — Моя мама охает, потрясенная моим поведением.

   Но мне все равно. После одного из лучших выходных в моей жизни, проведенных с Ефремом, в которого я влюбляюсь все сильнее каждую минуту, я вернулась в реальность. И эта удушающая жизнь, которую я так долго терпела, вдруг кажется еще более удушающей.

   Схватив с пола рюкзак, я бегу к входной двери.

   Картина кажется слишком знакомой, когда я сбегаю по ступенькам своего дома, не сказав ни слова охраннику, а он смотрит, как я ухожу, тоже не сказав ни слова. Только на этот раз я резко поворачиваю направо, в сторону метро и школы.

   * * *

   Дни становятся мучительно медленными без моей свободы и возможности наполнить их тем, чем мне нравится заниматься вне школы. Вместо этого у меня достаточно времени, чтобы потеряться в спирали темных возможностей. Я постоянно думаю об Ефреме, ловя краткие моменты отсрочки от своих страданий, когда в моей голове вспыхивают пикантные моменты времени, которое мы провели вместе.

   Разбираясь с фотобумагой в темной комнате Школы искусств Челси, я изучаю изображение Ефрема, которое решила напечатать для одного из своих школьных проектов. От одного только взгляда в его напряженные глаза, электрические, даже если они изображены в черно-белом режиме, у меня учащается пульс.

   Это его фотография, которую я сделала в поместье Петра на севере штата, как раз перед тем, как Ефрем лишил меня девственности. Это снимок его мощного мужественного лица, светлые волосы падают на голубые глаза, губы почти кривятся от удовольствия, услышав нашу поддразнивающую шутку. Но здесь кроется более глубокое собственничество, которого я в тот момент не заметила. И в этом выражении я вижу все то опасное соблазнительное, греховное влечение, которое тянет меня к нему, как мотылька к пламени.

   Я люблю каждое мгновение, проведенное с Ефремом, и потрясена тем, насколько выросли мои чувства к нему за такое короткое время. Он мне нравится больше, чем я когда-либо могла подумать. И больше всего мне хотелось бы поговорить с ним.

   У меня нарастает тревога, когда я думаю о том, чтобы заставить радио молчать о нем на целую неделю. После той близости, которую мы разделили на этих выходных, я не могу себе представить, как это могло бы выглядеть в его глазах. Я продолжаю надеяться, что он выследит меня в школе, как он это сделал после того, как наше первое свидание так плохо закончилось. Тогда я могла бы рассказать ему, что происходит дома.

   Но прошло три дня, а он так и не появился.

   Сопротивляясь волне разочарования, которая угрожает захлестнуть меня, я осторожно прикрепляю фотографию к веревке, чтобы она высохла.

   Мой самый глубокий страх, о котором я редко осмеливаюсь даже подумать, заключается в том, что после этих выходных Ефрему будет все равно, интересна я ему или нет. Это меня бы удивило. Ему всегда удавалось заставить меня чувствовать себя желанной. Полагаю, он пытался связаться со мной и воспринял мое молчание как знак держаться подальше. Но мы находимся в совершенно новом пространстве, чем были до моего прилета в северную часть штата Нью-Йорк.

   — Отличное фото. — Замечает профессор Блайт, останавливаясь рядом со мной, чтобы рассмотреть изображение Ефрема, которое я только что повесила.

   — Спасибо. — Я улыбаюсь женщине с растрепанными волосами, у которой одно из тех нестареющих лиц, которые всегда заставляют меня задуматься, к какому поколению она принадлежит.

   — Это то, что ты готовишь для своего портфолио в этом семестре? — Мой профессор наклоняется ближе, ее глаза сужаются, когда она внимательно изучает выражение его лица, заставляя мой желудок сжиматься от странного сочетания нервозности и собственничества.

   — Да. — Я жду ее оценки, мне любопытно, найдет ли она что-нибудь, что я могу исправить или улучшить в фотографии. И мой взгляд снова возвращается к красивым чертам лица Ефрема. Мое сердце болит от пустоты и тоски по нему. И я чувствую себя глупо, потому что прошло всего несколько дней. Но за эти несколько дней можно многое сделать, а впереди еще несколько.

   — Я думаю, тебе следует отправить фото в художественную студию. Если ты найдешь подходящий вариант, они, возможно, захотят поставить его на свою витрину. Это очень хорошо.

   — Правда? — Я оживляюсь, мой пульс учащенно учащается, когда я присоединяюсь к своему профессору, изучая изображение из-за ее плеча.

   — Да, видишь здесь? Ты уловила столько эмоций в его глазах. Его лицо очень выразительно, хотя на самом деле оно не передает полного выражения. Отличная модель, — утверждает она. — И мне нравится твое освещение. Это придает ему почти… ну, я не знаю, хищный вид?

   Именно этим словом я подумала описать Ефрема на этой картинке. Меня поражает, что он может выглядеть таким опасным и в то же время таким поразительным. Но потом, в тот момент, когда этот взгляд сосредоточивается на мне, я чувствую себя в полной безопасности. А с Ефремом я знаю, что так и есть. Я чувствую это с уверенностью, которая поселяется глубоко в моем сердце.

   — В любом случае, возможно, стоит рассмотреть возможность отправки его в галереи Данцигера или Брюса Сильверстайна. Я не удивлюсь, если ты попадешь на одно из их предстоящих шоу. — Профессор Блайт поворачивается и ободряюще улыбается мне, прежде чем перейти к разговору со студентом, рассматривающим фотографию позади меня.

   Взволнованная похвалой и польщенная тем фактом, что она думает, что я смогу попасть в галерею Данцигер — одну из моих любимых студий, которую я посещаю, — я изучаю изображение еще мгновение.

   Я была настолько поглощена своими мыслями о Ефреме и о том, что он мог подумать, что не до конца осознала, почему мне так понравилось это фото. Но она права. Это впечатляющий кадр. Помимо пленительного выражения ослепительно красивого лица Ефрема, которое до сих пор полностью захватило мое внимание, мне удалось перевести камеру в необычный фокус. Тот, который почти сосредоточен на его губах, а не на глазах.

   Его глаза притягивают взгляд, их интенсивность требует внимания, но мое внимание удерживает тонкий изгиб его губ, легкая пыль светлых волос на лице, которые почти переливаются, отражая свет.

   Энергия фотографии исходит от напряжения его мускулистой шеи, вен, заметных на гладкой серой коже. А его сильные плечи почти кажутся расслабленными, не выдавая напряжения, как у большой кошки, приседающей в поисках добычи.

   Оттенок зелени, который я уловила на заднем плане, совершенно не в фокусе и выглядит как странные, туманные фигуры, образующие ореол вокруг его головы. Это тонкий намек на то, что он находится в своей естественной среде обитания, а не в какой-то студии, где я подправила свет, чтобы так идеально подчеркнуть твердую линию его челюсти.

   Меня привлекает на фотографии все, и я думаю, что мой профессор, возможно, прав. Возможно, я достаточно хорошо поработала, чтобы затусить в одной из самых популярных художественных галерей Нью-Йорка.

   Мне отчаянно хочется рассказать об этом Ефрему и спросить, согласен ли он с этим, потому что я не хочу отсылать фото, если он предпочитает сохранить свою анонимность. Я знаю лучше, чем кто-либо другой, насколько отвратительно может быть, когда кто-то сфотографировал тебя без твоего разрешения и повесил это в каком-нибудь общественном месте, чтобы все могли на него поглазеть.

   А это я сделала в уединении усадьбы Петра, пока мы с Ефремом просто развлекались. И хотя мир, возможно, этого не знает, я запечатлела момент перед одним из самых интимных событий в моей жизни. Я не хочу все испортить, полагая, что он не против, чтобы его выставили напоказ.

   Так что мне придется просто подождать. Потому что я не могу с ним связаться. Не раньше, чем, через четыре дня.

   Это звучит как мучительно долгий срок. Еще раз замечаю, что мне бы хотелось, чтобы он выследил меня в школе. Позволил мне объяснить, что происходит, и по пути домой мне очень хочется забежать к дому Петра и посмотреть, там ли он.

   Вероятно, он был бы там. Но остановка у Петра и Сильвии окажется недолгой. И я не смогу заставить себя объяснить, почему я зашла только поговорить с Ефремом, но не могу остаться. Почему-то это кажется предательством во многих смыслах.

   Кусая губы, я снова обращаю внимание на изображения, которые мне еще нужно распечатать, пытаясь подавить нарастающую внутри тревогу.

   Я уверена, Ефрем поймет… Да?
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   — Дани, ужин! — Мама зовет снизу лестницы.

   Закрывая ноутбук, где я работала, чтобы подправить изображение, я готовлюсь к вечеру развлечений. Потому что, пока я все еще нахожусь под арестом, Бен должен привести домой своего хорошего друга Михаила Сидорова, парня, который, как он недавно сказал папе, может быть заинтересован в финансировании его кампании.

   И мне сказали вести себя как можно лучше.

   Застонав от сопротивления при мысли о том, чтобы улыбнуться и притвориться, что получаю удовольствие, я поднимаюсь со стула и проверяю свои волосы в зеркале, прежде чем спуститься вниз.

   Прошло пять дней с тех пор, как я последний раз видела Ефрема. Он не заходил в мою школу. И я искренне начинаю беспокоиться о том, что он подумает о моем молчании. Меня беспокоит, что он не появлялся. И эта назойливая мысль о том, что он потерял ко мне интерес теперь, когда мы занимались сексом, кажется, с каждым днем становится все более настойчивой.

   Это постоянные усилия держать свои эмоции под контролем, убеждать себя, что все будет хорошо, как только у меня появится возможность объясниться. Я настолько измотана, что думать о гостях на ужине — это последнее, что мне хочется делать, даже если один из этих гостей, — мой брат, один из моих самых любимых людей на свете.

   — Привет, Дани, — приветствует меня Бен, как только я добираюсь до площадки нижнего этажа.

   И несмотря на мое плохое настроение, как только я вижу брата, я не могу сдержать улыбку. Пропустив последние несколько шагов, я бросаюсь в его объятия. Он игриво разворачивает меня, выдавливая воздух из моих легких, а затем ставит меня на ноги.

   — Позволь представить тебе Михаила Сидорова. — Говорит он, обращая мое внимание на мужчину, стоящего рядом с папой в прихожей.

   Кажется, их уже представили, когда бизнесмен вышел вперед, чтобы пожать мне руку. Шелковистая улыбка изгибает его губы, но не доходит до темных глаз, которые оценивают меня с холодным интеллектом. Ни одна прядь его идеально покрытых гелем волос не находится не на своем месте, короткие темные волны уложены назад от лица профессионально и вне времени.

   — Приятно познакомиться, Дани. Я так много слышал о тебе. — Говорит он слишком уверенным, почти самодовольным голосом и берет мою руку в свою.

   От этого прохладного сухого прикосновения по моей спине пробежала дрожь. Хотя рукопожатие ни в коем случае не является слабым, оно жутко похоже на ласку. И взгляд Михаила задерживается на мне с каким-то невысказанным обещанием, от которого волосы поднимаются дыбом на моем затылке.

   — Мне тоже, — соглашаюсь я, убирая руку назад, как только это становится хотя бы отдаленно приемлемым.

   — Поедим? — Предлагает мама, указывая на столовую.

   — Дамы вперед. — Говорит мне Михаил с той же бесстрастной улыбкой.

   Я так и делаю, вхожу в столовую и нахожу свое обычное место за столом.

   Бен занимает свое обычное место рядом со мной, игриво толкая меня локтем. Я отвечаю тем же, нанеся ему хороший удар по ребрам, и он хмыкнул, слегка толкнув меня в плечо, бросая на меня злобный взгляд, поэтому я показываю ему язык.

   — Дани, — предупреждает моя мама, садясь напротив меня, — как раз вовремя, чтобы обуздать наше детское поведение, прежде чем Михаил увидит.

   — Бен тоже это делал, — ворчу я достаточно громко, чтобы мой брат мог услышать.

   Он хихикает и бросает на меня искоса взгляд, говорящий, что ему было бы почти жаль меня, если бы он не находил это чертовски смешным.

   — Спасибо, что позволили мне присоединиться к вам за ужином, — говорит Михаил, усаживаясь на место напротив Бена. — Бен рассказал мне так много хорошего о вашей семье. Я с нетерпением ждал встречи с вами.

   — Мы тоже слышали о тебе хорошие вещи. Мы рады видеть тебя здесь. — Говорит мама с обаятельной улыбкой.

   — Спасибо, миссис Ришелье. — Михаил вежливо кивает.

   Я улавливаю лишь намек на акцент в гладком тоне бизнесмена и задаюсь вопросом, не мог ли он родиться здесь, в Штатах. Его имя наверняка намекало на восточноевропейское происхождение. Хотя в Нью-Йорке в наши дни, это мало что значит.

   Пока мы все начинаем есть, потратив время на то, чтобы тайком рассмотреть его, я готова поспорить, что ему около тридцати пяти лет. Хотя на его темных волосах нет белых прядей, мне почти интересно, не красит ли он свои виски, судя по их сплошному черному цвету.

   Он одет как человек со значительным богатством, тонкий покрой его синего костюма сшит до совершенства. И он говорит, как человек, пришедший из богатой семьи, его слова хорошо сложены, его тон красноречив.

   По любым стандартам его можно было бы считать красивым в смысле высокого, темноволосого и выдающегося. Но даже когда он вовлекает моего отца в вежливую беседу, спрашивая подробности о его предстоящей кампании, я не могу помочь куче льда, которая оседает у меня в животе.

   — Бен сказал мне, что вы, возможно, ищете инвесторов, которые поддержат вашу кандидатуру на пост губернатора, — легкомысленно говорит Михаил, прежде чем положить небольшой кусочек курицы в рот.

   Папа важно откашливается.

   — Да, я думаю, что проделал хорошую работу в качестве генерального прокурора Нью-Йорка и верю, что смогу изменить ситуацию к лучшему для штата в качестве губернатора.

   — Я слежу за вашей политикой и не могу не согласиться. — Говорит Михаил. — И если Бен не упомянул об этом, я сам немного инвестор. В основном я баловался ресторанами, инвестируя в те, которые, по моему мнению, предлагают Нью-Йорку уникальные впечатления. Но в последнее время у меня появился больший интерес к политике.

   — Да, Бен что-то об этом говорил, — признает папа, одобрительно кивая Бену.

   Я смотрю на брата, мне любопытно, что он чувствует, когда о нем продолжают говорить, как будто его даже нет в комнате. К моему удивлению, Бен, кажется, почти нервничает, его пальцы сжимают серебро немного крепче, чем обычно. Его взгляд переключается с Михаила на папу, как будто он хочет, чтобы разговор прошел хорошо.

   И лед в моем желудке затвердевает.

   Бен никогда раньше не проявлял интереса к политической карьере отца. Во всяком случае, он всегда подшучивал над этим. Так что этот внезапный сдвиг, должно быть, связан с Михаилом и желанием произвести на него хорошее впечатление.

   Заинтригованная незнакомой динамикой за нашим обеденным столом, я снова обращаю внимание на Михаила Сидорова.

   — Я считаю, что ваша политика в отношении правоохранительной деятельности и насилия с применением огнестрельного оружия очень актуальна для событий, происходящих в последнее время. Я считаю, что преследование виновных в огромной степени повысит безопасность наших улиц. Фактически, буквально на днях одного из моих сотрудников задержали под дулом пистолета и ограбили при попытке доставить груз недалеко отсюда.

   — Правда? — Спрашивает папа с ужасом в голосе. — С ним все в порядке?

   Михаил качает головой, его лицо падает.

   — К сожалению, он и несколько других мужчин, доставлявших груз, были убиты, когда пытались остановить ограбление. Столько бессмысленного насилия и преступлений, и большая часть их, кажется, исходит от тех мафиозных семей, которые действуют немногим лучше уличных головорезов.

   Кровь отливает от моего лица, когда его слова доходят до цели, и я роняю столовое серебро на тарелку, а аппетит внезапно пропадает. Предупреждение Ефрема о «Братве Живодеров» и новых друзьях Бена отчетливо звучит в моей голове, и мне интересно, не связан ли Михаил каким-то образом с ними.

   Все взгляды обратились на меня, и я покраснела, осознав, что моя вспышка эмоций была достаточно громкой, чтобы привлечь ко мне внимание.

   — Извините. Я, эм… мне просто некомфортно говорить о смерти и насилии за обеденным столом, — бормочу я, опуская глаза на тарелку, пока Михаил внимательно изучает меня.

   — Конечно, — говорит он с преувеличенной любезностью. — Я прошу прощения, с моей стороны было совершенно неуместно поднимать этот вопрос.

   За столом наступает тишина, и я тяжело сглатываю, пытаясь обуздать бурю эмоций. Бен подталкивает меня локтем, и когда я искоса смотрю на него, он слегка наклоняет голову, напоминая мне, что я не приняла извинения Михаила.

   С тошнотой в животе я поворачиваюсь, чтобы встретиться с мрачным, непоколебимым взглядом бизнесмена и вынуждаю себя улыбнуться.

   — Не нужно извиняться. Я сожалею о вашей утрате.

   Уголки его рта опускаются от грусти, но, похоже, эмоции снова не достигают его глаз.

   — Спасибо. — Затем, после соответствующего уважительного молчания, он переключает передачу. — Итак, скажи мне, Дани, что тебе нравится?

   — Она фотограф, — отвечает ему Бен снисходительным тоном, когда он смотрит мне в глаза.

   Я смотрю на него так, будто он выдал мою самую темную тайну, но не могу сдержать улыбку.

   — Она на самом деле очень хороша, — добавляет он, поворачиваясь к Михаилу.

   Моя улыбка становится шире, когда меня охватывает тепло от комплимента брата. И когда я тоже поворачиваюсь, чтобы посмотреть на Михаила, я обнаруживаю, что его холодные глаза снова смотрят на меня. Меня пронзает прилив адреналина, как будто я нырнула с головой в ледяную ванну.

   Я не могу понять, что меня так глубоко беспокоит в старшем друге Бена, но мне не нравится, как он на меня смотрит. Он холоден и расчетлив, и в то же время в черной глубине его взгляда мелькает темное желание.

   Разговор постепенно возвращается к политике, и мне милостиво позволено выйти из центра внимания. Я сосредоточенно концентрируюсь на ужине, лишь наполовину слушая восторженную беседу между Михаилом и отцом.

   Мать время от времени говорит лестные комплименты в адрес одного из процветающих ресторанов Михаила или того чудесного влияния, которое он, кажется, оказывает на Бена. Я ощетиниваюсь, когда она намекает, что, возможно, Михаил мог бы помочь и мне измениться.

   Это вызвало первый смех бесстрастного бизнесмена, который я услышала, и от этого маслянистого, полированного звука у меня по спине пробежала дрожь. Я поднимаю глаза на звук, у меня по рукам бегут мурашки, несмотря на то, что их прикрывает огромное платье-свитер. И когда я встречаюсь с ним глазами, его впиваются в мои с растущим предвкушением.

   Конец ночи не мог наступить достаточно скоро. И когда ужин наконец закончен, я неохотно следую за родителями обратно в прихожую, чтобы проводить брата и его гостя до двери.

   — Было чудесно познакомиться с вами, мистер Сидоров. — Говорит папа, воодушевленно пожимая руку, а Бен обнимает меня.

   — Пожалуйста, зовите меня Михаил, — настаивает он, затем отпускает руку папы, чтобы принять руку моей мамы.

   — Мы с нетерпением ждем возможности когда-нибудь снова обсудить с вами политику, — тепло говорит она, ее обычно ругательный, материнский тон прогоняется ее обаянием.

   — Да, мои люди обязательно свяжутся с нами. — Говорит Михаил, кивая в сторону моего отца.

   Затем, когда Бен обнимает наших родителей на прощание, Михаил обращает свое внимание на меня.

   — Дани, ты не против выйти со мной на улицу? Мне бы хотелось побыть с тобой наедине.

   Брови мамы поднимаются в молчаливом одобрении, и я знаю, что никогда не услышу конца, если скажу «нет».

   — Конечно, — соглашаюсь я, строго контролируя свой тон.

   — Я пойду подойду к машине, — услужливо предлагает Бен, направляясь к входной двери.

   Мне неприятно слышать, как мой брат говорит так, будто он лакей этого напыщенного бизнесмена.

   Михаил следует за мной, придерживая для меня дверь.

   Хотя от этого у меня мурашки по коже, я выхожу на крыльцо.

   — Привет, Хэнсон, — на этот раз приветствую я нашу ночную охрану, чрезвычайно благодарная, что он здесь.

   — Мисс Ришелье и я хотели бы побыть наедине, — заявляет Михаил, отпуская охранника со всей властью в мире.

   — Конечно. — Пропустив мою молчаливую просьбу остаться, Хэнсон вежливо кивает и спускается по ступенькам, скорее всего, чтобы осмотреть периметр.

   Как только он исчезает в темной ночи, Михаил поворачивается ко мне лицом. Шагнув вперед, он смело сокращает расстояние между нами, и я впервые понимаю, что хоть он и не такой мускулистый, как Ефрем, но достаточно высокий, чтобы чувствовать себя весьма внушительно.

   Сделав задумчивый шаг назад, я встречаю неподатливый цемент столба наверху перил нашей лестницы.

   Он пользуется баррикадой позади меня, чтобы еще больше сузить пространство между нами.

   — Должен сказать, Дани, — мурлычет Михаил низким и соблазнительным шелковистым голосом, — я слышал о том, какая ты потрясающая, но после встречи с тобой я нахожу тебя просто великолепной.

   — Спасибо, — категорически говорю я, откинувшись на перила в попытке уйти.

   Но нефтяному бизнесмену, который, вероятно, почти вдвое старше меня, все это не нравится. Его бедра находят мои, когда он наклоняется надо мной, его руки держат меня в ловушке, когда он упирается ладонями в прочные цементные перила.

   — Что скажешь, если позволишь мне как-нибудь пригласить тебя на ужин? — Предлагает он, его темные глаза подобны черным дырам, грозящим поглотить меня целиком.

   — Думаю не стоит. — Говорю я, кладя руки ему на грудь, готовая оттолкнуть его, если он подойдет ближе. Каждый инстинкт кричит мне бежать, и что я в опасности. У меня мурашки по коже от отвращения к самонадеянному поведению этого человека.

   Но уважительная, политкорректная сторона меня, которую мои родители внушали мне с юных лет, говорит, что было бы грубо пихать его физически, даже если он вторгается в мое личное пространство.

   Где Бен? И где, черт возьми, Хэнсон?

   Я отчаянно хочу, чтобы один из них добрался сюда до того, как ситуация обострится. Потому что я знаю, что Михаил не стал бы продвигать дела дальше в их присутствии. Он не сделал ни единого движения, пока не остался со мной наедине.

   — Нет? — Спрашивает Михаил вызывающим тоном. Он наклоняется на дюйм ближе, глубоко вдыхая, прежде чем издать одобрительный гул. — Что я могу сделать, чтобы изменить твое мнение? Я не люблю принимать «нет» в качестве ответа.

   Единственный взрыв недоверчивого смеха вырывается у меня из-за нервов, из-за этого грубого человека.

   — Ну, это единственный ответ, который я могу дать, — возражаю я, отворачиваясь. Моя спина кричит от усилий сохранить между нами последние шесть дюймов пространства.

   — Ну давай же. Одно свидание. Какой в этом вред? — Михаил уговаривает. Он протягивает руку, крепко сжимает мою челюсть между пальцами и поворачивает мою голову к себе. — Думаю, ты обнаружишь, что я могу быть очень убедительным.

   Его глаза жадно скользят по моим губам, и мой желудок падает, когда я вижу предупреждающий знак за долю секунды до того, как он начинает действовать.

   — Я сказала нет, — настаиваю я и на этот раз давлю на него.

   Он сильнее, чем я ожидала, и едва делает шаг назад, несмотря на то, какую силу я вложила в свое сопротивление. И его темные глаза вспыхивают внезапным гневом.

   — Ты действительно собираешься мне отказать? Ведь я могу многое предложить твоему отцу? После всего, что я сделал для твоего брата? — Требует он, его тон становится резким и бессмысленным.

   — Я не гребаная игрушка, с которой можно играть в обмен на пожертвования на кампанию моего отца. Что вы решите делать со своими деньгами, полностью зависит от вас. Но это не значит, что вы имеете ко мне какие-то претензии, — холодно констатирую я.

   Жестокая улыбка расползается по губам Михаила, и впервые эмоции достигают его глаз. Почему-то это гораздо страшнее, чем пустое выражение лица, которое он сохранял всю ночь.

   — Посмотрим, — мрачно обещает он, от чего у меня сводит живот. Затем, когда Бен подъезжает к обочине на своем фирменном ярко-желтом Камаро, Михаил спускается по ступенькам моего дома и садится на пассажирское сиденье.

   Бен одаривает меня широкой улыбкой, совершенно не обращая внимания на навязчивый разговор, прежде чем дверь машины закрывается. Мгновение спустя они отъезжают, оставляя меня дрожать, несмотря на теплый сентябрьский вечер и тепло моего платья-свитера.

   Я смотрю, пока машина не исчезает за углом, и мое беспокойство за Бена растет с каждой минутой. Мне не нравится Михаил — независимо от того, связан ли он с «Братвой Живодеров», и я беспокоюсь, что Бен может не видеть ясно, каким типом людей он себя окружает.

   Милый, веселый и безрассудный Бен. Он всегда ныряет, прежде чем посмотреть, и на этот раз я беспокоюсь, что он мог встретиться с очень плохими людьми.

   На сердце тяжело, я поворачиваюсь, чтобы вернуться внутрь.

   — Ты, должно быть, чертовски шутишь.

   Бабочки оживают в моем животе. Я узнала бы этот голос где угодно, с его богатым, соблазнительным русским акцентом. Я оборачиваюсь с сердцем в горле и обнаруживаю Ефрема, стоящего у подножия лестницы.

   И он не выглядит счастливым.
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   ЕФРЕМ

   

   Пять дней сообщений без ответа. Ни звонка. Дани замолчала в радиомолчании. Сначала я подумал, что она занята в школе, и не хотел ее преследовать, и если честно, что касается девушек, которых мы вырвали из рук Живодера и тех пятерых, которые сейчас бегают по дому Велеса в Бруклин-Хайтс, то я и сам был очень занят.

   Но пять дней — это слишком много, и я начинаю думать, что молчание Дани означает нечто большее.

   Наконец, поддавшись искушению, я делаю то, что обещал перестать делать. И после того, как моя смена закончилась, я иду к ней домой, чтобы выяснить, что происходит.

   Я собирался только посмотреть, проверить Дани на расстоянии и убедиться, что с ней все в порядке, надеясь, что она расскажет мне в свое время, что происходит между нами.

   Но стоя в глубокой тени деревьев на противоположной стороне улицы, я с трудом могу поверить в то, что вижу.

   Михаил Сидоров, пахан Братвы Живодеров и самая низкая мразь земли, открывает Дани входную дверь. Она охотно выходит вместе с ним во внутренний дворик, и мгновение спустя ее охранник уходит. Понятно, что Михаилу должна доверять ее семья.

   Судя по всему, он только что провел чудесный вечер с Дани и ее семьей. И судя по всему, я чувствую, что она была бы совершенно счастлива, если бы я никогда с ними не встречался. Темная, горькая ревность разъедает мой желудок, когда я смотрю на них, застыв от отвращения и не в силах отвести взгляд.

   Михаил смело ведет Дани к грандиозным перилам ее дома из коричневого камня, сокращая расстояние между ними и выглядя с ней слишком знакомым, на мой взгляд. И Дани не отталкивает его.

   Я не слышу их приглушенного разговора, но интимность их поз говорит мне все, что мне нужно знать. Руки Дани лежат на его груди так же, как раньше она касалась моей. Я чувствую призрак ее ладоней на своем сердце, удивительно соблазнительное прикосновение, которое не прекращается, а, скорее, усиливает связь.

   Михаил наклоняется вперед и обхватывает ее ладонями по обе стороны, и хотя Дани отворачивается в застенчивом отказе, ее смех говорит о том, что она наслаждается вниманием. Ярость кипит в моих венах, и я сжимаю кулаки, пытаясь сдержать гнев.

   Я хочу перебежать улицу и оторвать конечности Михаила от его тела. Я хочу убить его самым жестоким способом. Потому что Дани моя. Она отдалась мне и сказала, что я единственный, кого она хочет.

   Внезапно я задумался, не лжет ли она? Обо всем. Потому что она выглядит слишком уютно с мужчиной, о котором я почти открыто ее предупреждал. Она все это время играла со мной? И теперь она готова перейти к кому-то постарше, у которого будет больше власти и денег?

   Мои мысли возвращаются к вопросу, который она задала мне на нашем первом свидании. О том, когда я могу получить повышение. Возможно, ее не интересует скромный телохранитель. Может быть, ей нужен кто-то, кто командует Братвой.

   Разрываясь между гневом, от которого мое зрение краснеет, и глубоко тревожащим чувством отвержения, я не знаю, что делать.

   Мгновение спустя Михаил уезжает, уверенно садясь в ярко-желтый Камаро, бесшумно катящийся по улице. Дани стоит и смотрит вслед машине, выражение ее лица наполнено тоской.

   Я больше не могу это терпеть. Я стоял и наблюдал столько, сколько мог. Я видел все, что мне нужно увидеть, чтобы понять, что она думает обо мне.

   Ярость выгоняет меня из укрытия, я пересекаю улицу в четыре длинных шага и останавливаюсь у подножия ее ступеней как раз перед тем, как она возвращается внутрь.

   — Ты, должно быть, чертовски шутишь, — рычу я, заставляя себя сохранять достаточное расстояние, чтобы контролировать себя.

   Дани разворачивается, на ее лице виден шок, и ее глаза расширяются, когда она видит меня.

   — Ефрем, — выдыхает она.

   — Что, не ждала меня? — Дразню я, внезапно осознав, что наши шутки о преследовании вернулись, чтобы дать мне пощечину.

   — Нет, — признается она, оглядываясь через плечо, прежде чем быстро спуститься по ступенькам. — Но я рада, что ты здесь. — Говорит она, и ее улыбка подкрепляет ее слова, когда она останавливается передо мной.

   Лавандовый аромат ее духов, который обычно приносит мне естественное чувство спокойствия, теперь только усиливает мой гнев. И этот с таким трудом завоеванный контроль исчезает вместе с ее близостью.

   — Почему? Потому что теперь, когда ты закончила гладить одного парня, ты готова к следующему?

   Дани заметно бледнеет от моего обвинения. Я хватаю ее за руку, тяну вниз по последней ступеньке и за угол цементных перил, чтобы грубо прижать к стене патио. Она задыхается, когда я погружаю нас обоих в глубокую тень, скрывая нас из виду. И я наклоняюсь вперед, приближая свое лицо к ее лицу в нескольких дюймах.

   — Могу поспорить, тебе нравится, когда мужчины постарше раздражаются из-за тебя, верно? Тебе хочется трахаться со мной по выходным и флиртовать с Михаилом Сидоровым, когда мы закончиваем?

   Засунув руку под подол ее мягкого бесформенного платья-свитера, я вызывающе обхватываю ее киску. Возбуждение пронзает меня, как товарный поезд, от ощущения ее тонких кружевных трусиков и тепла ее тела на моей ладони. Мне сразу становится тяжело в паху, я жажду Дани, несмотря на сильную ярость.

   — Пошел ты! — Шипит Дани, ее гнев вспыхивает докрасна. Она набрасывается, ее рука летит к моему лицу, и я хватаю ее за запястье, прежде чем она успевает коснуться меня.

   Она пытается во второй раз другой рукой, и я захватываю и ее, захватывая ее запястья и удерживая их над ее головой, одновременно прижимая ее к стене всем своим телом. Ее глаза гневно сверкают, когда она смотрит на меня с вызовом.

   — Что, тебе это не нравится? Кажется, тебе совершенно комфортно играть двоими мужчинами. Почему бы тебе не трахнуть нас обоих?

   Наклонившись, я яростно прижимаюсь губами к губам Дани, изливая всю свою ярость в украденный поцелуй. Дани корчится, бесплодно борясь со мной в своей ярости, и я пульсирую от желания чувствовать ее прикосновение ко мне.

   Но постепенно ее борьба ослабевает, когда мой язык погружается между ее зубами. В одно мгновение всепоглощающая ярость, побуждающая меня наказать Дани, причинить ей боль так же, как она причинила мне боль, исчезает, уступая место опьяняющему влечению. Мои губы становятся более требовательными, и Дани целует меня так же яростно.

   Гнев превращается в похоть, когда она тяжело дышит, прижимая свою идеальную грудь к моей груди самым провокационным образом. Я прижимаюсь к ней бедрами, и меня охватывает вспышка гнева, когда перед моим мысленным взором возникает образ Михаила, прижимающегося к Дани.

   Но Дани не целовала его так, как целует меня сейчас, и вдруг я отчаянно пытаюсь вернуть ее, напомнить ей, кому она принадлежит. Сдвинув хватку, чтобы взять ее за запястья одной рукой, я протягиваю другую руку и снова просовываю руку под ее платье.

   Дани издает тихий стон, когда я сжимаю пальцы между ее бедрами и обнаруживаю, что на этот раз ее кружевная ткань пропитана возбуждением.

   — Тебе нравится, когда я беру то, что принадлежит мне? — Дышу ей в губы.

   Она стонет, нежно кивает и целует меня с новой силой.

   Рык вырывается из моего горла, когда я обхватываю пальцами хрупкое кружево ее трусиков. И резким рывком я отрываю их от ее тела.

   Вздох, который эхом раздается в моем рту, заставляет мои яйца напрягаться, и я не теряю времени, медленно доводя Дани до оргазма пальцами или ртом. На этот раз я хочу погрузить свой член так глубоко в нее, чтобы она выкрикивала мое имя.

   Пытаясь расстегнуть ремень и брюки, я продолжаю жадно требовать ее губ, и Дани делает то же самое, позволяя мне держать ее руки над головой, как пленницу моей жадности. Я вытаскиваю свой твердый, как камень, член, затем обхватываю одной рукой бедра Дани и поднимаю ее с земли.

   Она без колебаний обвивает меня ногами, идеально выравнивая наши тела.

   Я вхожу в нее без предупреждения.

   Сдерживая стон, Дани роняет голову на бетонную стену, а ее тело сильно содрогается. Она все еще невероятно напряжена, и струйка беспокойства проникает в мою грудь при мысли, что я могу причинить ей вред. Но жар моей ярости улетучивает мимолетное беспокойство. Я жестко трахаю Дани на крыльце ее семейного дома, сдерживая ее запястья рукой.

   И она принимает мои наказывающие толчки, молча умоляя меня о большем.

   Прижав свою грудь к моей, Дани покачивает бедрами, усиливая мое проникновение. И она прикусывает мою нижнюю губу, почти до крови от своей провокационной агрессии. Эта девушка создана для горячего, грязного, гневного секса. Она источает темную чувственность, чего я никогда раньше в ней не видел. И последние остатки моей первоначальной ревности исчезают в бушующей буре ее опьяняющего возбуждения.

   — Блядь! — Она задыхается, и я чувствую ее оргазм, когда она сжимает мой член.

   Мои толчки становятся почти болезненными, когда ее дырочка сжимается, пытаясь заманить меня глубоко в ее горячую, влажную сердцевину. Доведенный до безумия, я рычу, толкаясь в нее сильнее. Это совсем не похоже на медленный, интимный секс нашего первого раза вместе. В тот день в лесу я приложил всю силу воли, чтобы быть нежным с Дани, заботиться о ней и делая так, чтобы ее первый раз прошел хорошо, безопасно и значимо.

   Теперь я трахаю ее с увлечением, наполненным страстью, пытаюсь заклеймить ее, чтобы Дани знала, что никто другой не может заставить ее чувствовать себя так. И, кажется, она так же хочет заполучить меня до последнего дюйма. Ее приглушенные вздохи невероятно эротичны, когда она пытается оставаться на месте, пока я с силой хватаю ее.

   Я не знаю, сколько времени у нас осталось до возвращения ее ночной охраны. И сейчас мне, честно говоря, все равно. Я бы трахнул ее на всеобщее обозрение, потому что я никогда не чувствовал ничего столь греховного эйфорического, как тугая киска Дани, обвившая меня.

   Никакой презерватив не разделяет нас, я чувствую, насколько она мокрая, и мои яйца сжимаются, когда ее соки скользят по моему члену, усиливая трение. Я вхожу и выхожу из нее снова и снова, каждый раз толкаясь до упора.

   — Скажи мне, что ты моя, Дани, — прохрипел я. — Я хочу услышать, как ты произносишь мое имя.

   — Я твоя, Ефрем. Только твоя, — выдыхает она, и звук ее голоса заставляет меня болезненно пульсировать.

   А звук моего имени на ее губах губит меня. Прижимаясь к ее клитору, я врезаюсь глубоко в нее, требуя второго оргазма, как раз в тот момент, когда нахожу свое собственное освобождение.

   — О боже, Ефрем! — Выдыхает она, дергаясь подо мной, когда мы вместе пульсируем.

   Ее киска сжимает меня, втягивая мой член глубже в нее, пока я кончаю сильно и быстро. Сильное удовлетворение наполняет меня, когда я отмечаю ее своим семенем. Мы одновременно катаемся на волнах экстаза, вместе содрогаясь, когда я крепко держу ее в своих объятиях.

   Горячий воздух омывает мое лицо, когда я перечитываю текст и встречаюсь взглядом с Дани, и ее темно-голубые глаза наполнены глубокими, звучными эмоциями. Мой гнев, кажется, исчез, вылившись из меня с моим освобождением. И, осторожно отпуская запястья Дани, я наклоняюсь, чтобы нежно поцеловать ее опухшие губы.

   Я осторожно высвобождаюсь из Дани, чувство раскаяния охватывает меня, когда я осторожно ставлю ее на ноги.
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   — Прости, — хрипло говорю я, быстро заправляя штаны и застегивая ремень. — Мне не следовало обращаться с тобой так грубо.

   Дани хрипло смеется, наклоняется, чтобы поднять испорченные трусики, а затем выпрямляется, чтобы поправить платье.

   — Уверяю тебя, ты можешь обращаться со мной так в любое время.

   Ее глаза светятся возможностями, заставляя мой пульс учащаться и соблазняя меня поцеловать ее.

   Затем ее юмор пропадает, ее обычно игривое выражение лица становится более серьезным, чем я когда-либо видел.

   — А если серьезно, Ефрем, между мной и Михаилом ничего не происходит. Мой брат привел его на ужин, а потом Михаил попросил поговорить со мной на улице. Я не ожидала…

   Лицо Дани краснеет, и она переводит взгляд, чтобы посмотреть вдаль. Ее гладкие брови смущенно нахмурены, и я молчу, желая набраться терпения и позволить ей объяснить.

   — Он подошел ко мне, и я не знала, что делать. Он дружит с Беном, а теперь и с моими родителями, и я просто… на мгновение я замерла. Но я отвергла его. Я клянусь. А когда он не отступил, я оттолкнула его… — Круглые глаза Дани умоляют меня поверить ей.

   Тяжелое чувство вины скатывается у меня в животе, когда я вижу правду на ее лице. Я чувствую себя ужасно из-за того, что не только не смог оценить ситуацию, но и не вмешался, когда нужен был ей, и вместо того, чтобы разобраться с Михаилом в одиночку, я налетел на нее и вышел из себя.

   Но в глубине моего сознания остается вопрос, и я хмурюсь, пытаясь понять его смысл во всем уравнении.

   — Но тогда почему ты не звонила мне? Я подумал, что, возможно, ты потеряла интерес и пошла дальше.

   К моему удивлению, Дани краснеет еще сильнее, причем цвет настолько глубокий, что его можно заметить даже в темных тенях. Возможно, я был не так уж далек от истины.

   — Меня… наказали за то, что я покинула город без разрешения родителей, — заканчивает она после долгой паузы, заканчивая предложение так, как я совершенно не ожидал.

   Занята — это то, что я ожидал. Что-то, что указывало бы на то, что я для нее меньший приоритет, но наказана?

   Возможно, в Америке принято заземлять своих взрослых детей, но я не могу припомнить, чтобы кто-либо из моих родителей когда-либо пытался наказать меня. И хотя теперь я знаю, что она краснеет от смущения, я не могу не улыбнуться объяснениям Дани.

   — Ты смеешься надо мной! — Дуется она, слегка ударяя меня в грудь.

   — Нет, нет, конечно нет, — возражаю я, стараясь сохранять невозмутимое выражение лица. Но как бы я ни старался, я не могу. — Хорошо, может быть, немного. Но согласись, это довольно забавно.

   — Не тогда, когда я провела здесь всю неделю в стрессе. Я имею в виду, что мои родители отобрали у меня телефон и не отпускали меня никуда, кроме школы и дома. И как бы смешно, это не звучало, я пыталась телепатически сказать тебе, чтобы ты пришел ко мне в гости. Потому что я не хотела, чтобы ты думал, что я игнорирую тебя или не интересуюсь тобой, или просто хочу, чтобы секс с тобой был разовым занятием, особенно после того, как мы провели такие замечательные выходные. Ты мне очень нравишься, и такое ощущение, что мы наконец… знаешь… на одной волне. И потом, конечно, когда ты наконец появляешься, ты не идешь в мою школу, как в прошлый раз, когда я не смогла с тобой связаться. Нет, тебе нужно было зайти ко мне домой и увидеть, как этот жуткий старикан пускает на меня слюни, когда все, чего я хотела с тех пор, как мы вернулись в город, это чтобы ты просто пришел и нашел меня, чтобы я могла рассказать тебе, что я чувствую и сказал бы мне что «все будет хорошо».

   Слова Дани выливаются в многословную тираду, и какой бы очаровательной ни была ее речь, я могу сказать, что ей действительно нужно было выговориться. Как бы плохо я ни чувствовал себя последние пять дней, не получая от нее известий, похоже, что Дани разозлилась гораздо сильнее. И хотя слухи о ее тревоге из-за того, что мне пришлось пережить, меня как-то утешают, я хочу сделать что-нибудь, чтобы облегчить стресс, который отражается на ее прекрасном лице.

   — Знаешь, Михаил ненамного старше меня, — отмечаю я в шутку, пытаясь поднять настроение.

   Дани останавливается, ее испуганное выражение лица вызывает у меня тихий смех.

   — Во-первых, из всего, что я только что сказала, это был твой вывод? И во-вторых, я думаю, тебе придется объяснить мне математику. Потому что с того места, где я стою, в моем мозгу вы находитесь в двух совершенно разных категориях.

   — Ну, во-первых, — отвечаю я, поддразнивая ее, бросая ей ее фразу, — это был не единственный мой вывод, — заканчиваю я, наклоняясь ближе, чтобы украсть быстрый, дразнящий поцелуй. — И во-вторых, я думаю, тебе девятнадцать, верно?

   Дани приподнимает бровь и медленно кивает мне.

   — А мне двадцать восемь. — Это делает меня на девять лет старше тебя, если мои расчеты верны.

   — Да… — медленно говорит она с сомнением на лице.

   — Михаилу Сидорову, по-моему, тридцать пять — не то чтобы я вообще внимательно отслеживал его возраст, но я должен быть примерно прав — что означает, что технически я ближе к его возрасту, чем к твоему.

   — Да, но тебе все равно будет за двадцать, когда мне самой будет 20, — рассуждает она. — А Михаил почти вдвое старше меня. — Она выглядит почти возмущенной такой перспективой.

   Я смеюсь низко и глубоко.

   — Что ж, я рад слышать, что ты не считаешь меня стариканом.

   — Может быть, дело в том, что у тебя хорошее чувство юмора, — предполагает она, игриво танцуя глазами.

   — Когда меня не полностью одолевает ревность, я отвечаю требованиям. Серьезно, Дани, мне очень жаль. Мне не следовало так с тобой говорить. И мне ужасно жаль, что ты была в беде, а я этого не заметил.

   Лицо Дани смягчается, ее глаза нагреваются, когда ее пальцы расчесывают волосы, падающие мне на лицо.

   — Мне не нужно, чтобы ты меня спасал, Ефрем. У тебя достаточно людей, которых нужно защитить. Я просто хочу, чтобы ты верил в то, что у нас есть. Ты единственный, кто мне нравится. У тебя нет причин ревновать. — Ее губы дергаются от юмора. — Но я бы не возражала, если бы ты в гневе трахал меня чаще, — игриво говорит она.

   Из моей груди вырывается гул признательности.

   — Тебя это возбудило?

   — Как будто ты не знаешь, — стонет она одобрительно.

   — Если тебе нравится, когда я тебя так беру, тогда я могу показать тебе, что такое грубая игра, — предлагаю я, волнение сжимает мой желудок, когда я представляю, как связываю Дани и заставляю ее кончать, пока она не умоляет меня остановиться.

   Дыхание Дани становится более быстрым, а ее губы приоткрываются в сексуальном предвкушении.

   — Звучит интересно, — соглашается она.

   Тяжелые шаги приближаются с другой стороны лестницы, и мы бесшумно стоим, когда наконец возвращается охрана Дани. Говоря тихим голосом, он подтверждает, что периметр выглядит чистым. Затем он снова останавливается возле входной двери.

   Осторожно выглянув через край лестницы, я дважды проверяю, что он все еще не подозревает о нашем присутствии. Дани не сможет проскользнуть внутрь без предупреждения, но сейчас мы ничего не можем с этим поделать.

   Я смотрю вниз и встречаюсь с ее глубокими голубыми глазами, и Дани прижимает палец к своим губам, прежде чем нежно обхватить мои руки. Я молча следую за ней, пока она тащит меня дальше от лестницы и за угол кирпичного дома, цепляясь за тень, пока мы не оказываемся в безопасности на дальней стороне здания.

   Она хрипло смеется, когда ее напряжение спадет, и, кажется, она расслабляется теперь, когда мы в безопасности вне пределов слышимости.

   — Надеюсь, тебе не слишком хотелось домой. — Говорит она, переплетая свои пальцы с моими, пока мы отправляемся на легкую прогулку.

   — Я намеревался преследовать тебя на расстоянии, по крайней мере, час или около того, — поддразниваю я.

   — Я думала, ты отказался от этих способов и вместо этого планировал поцеловать меня, — возражает она, переходя к нашему знакомому подшучиванию.

   Я усмехнулся.

   — Это было до того, как ты начала меня игнорировать. Теперь я вспомнил, почему преследование иногда полезно.

   Дани хихикает, обхватив свободной рукой мой бицепс и кладя голову мне на плечо.

   — Итак, чем ты заполняла свое время на этой неделе? — Спрашиваю я, глядя на нее краем глаза.

   — По большей части? Честно говоря, просто школьная работа. Я провела много времени в темной комнате в школе. Ой! — Дани оживляется, делает резкий шаг, поворачивается ко мне лицом и на ходу пятится назад. — На самом деле я хотела тебе сказать: один из моих профессоров считает, что я сделала фотографию, которая достаточно хороша, чтобы претендовать на место в витрине галереи.

   Головокружительное волнение, исходящее от Дани, говорит мне о том, что она одновременно удивлена и польщена таким комплиментом, но я не удивлен. Из того немногого, что я видел, я знаю, что она талантливый фотограф.

   — Это та, которую ты сделала с Ислой и Сильвией? Те фото получились очень хорошо.

   — Спасибо. — Дани сияет, ее щеки слегка краснеют. — Но нет, на самом деле. — Она застенчиво откашливается. — На фотографии ты.

   — Серьезно? — Усмехаюсь я, думая о том, что может быть примечательного в фотографии, на которой я изображен. Я могу только вообразить.

   — Ага. Помнишь, как я сделала несколько штук, пока мы были на севере штата? Перед тем…

   Я слишком хорошо помню момент, о котором она говорит, и мой член дергается в штанах, когда я думаю об этом дне.

   — Как я могу забыть, когда ты почти ослепила меня? — Дразню я.

   Дани хихикает.

   — Эй, это была такая же твоя вина, как и моя. Я запаниковала. Что еще мне оставалось делать?

   Притянув ее к себе, я сжимаю крошечное тело Дани в своих руках.

   — Знай, когда сопротивление бесполезно, ты должна уступить мне, — мурлычу я, прежде чем поймать ее губы своими.

   Дани тает рядом со мной, ее сладкий поцелуй вызывает привыкание. Наши языки сплетаются в соблазнительном танце, и я, кажется, не могу насытиться ее медовым вкусом. Мы стоим там, потерянные в данный момент, наши губы шевелятся и соединяются во что-то мягкое, страстное и резонирующее.

   И когда мы наконец расстаемся, мне очень хочется забрать ее с собой к себе домой, и держать в объятиях всю ночь напролет.

   — Ты не дал мне закончить, — шепчет она, ее губы расплываются в сияющей улыбке.

   — Мои извинения. Я отвлекся. — Говорю я, позволяя ей отойти, хотя это почти убивает меня.

   Но Дани не отпускает меня далеко, шагнув вперед и обняв меня за талию. Она игриво хихикает.

   — Нет! Я не это имела в виду.

   — Нет? — Спрашиваю я, изогнув бровь, и снова обнимаю ее.

   — Я только хотела спросить тебя, не будешь ли ты против, если я отправлю фотографию в галерею. Я знаю, что и сама хотела бы, чтобы кто-то получил мое разрешение, прежде, чем использовать мои фото и я не хочу, чтобы у тебя возникло ощущение, что я перешла какую-то границу или что-то в этом роде. Но… оно очень, очень хорошее, Ефрем, — смиренно говорит она, ее щеки краснеют от скромности.

   — Что ж, тогда, я полагаю, мир заслуживает того, чтобы это увидеть, — тихо заявляю я. — Конечно, ты можешь делать с фотографией все, что захочешь. Для меня большая честь, что ты спросила меня.

   Глаза Дани блестят, и когда она приподнимается на цыпочках, я встречаю ее на полпути и глубоко целую.

   — Я должен вернуть тебя, прежде чем тебя хватятся, — шепчу я, хотя мне хочется оставить ее здесь, со мной.

   Дани тяжело вздыхает.

   — Еще два дня, и тогда я приду к тебе, — обещает она.

   — Если нет, я знаю, где тебя найти, — мрачно угрожаю я, вызывая еще один очаровательный смешок. — Давай. Я провожу тебя домой.
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   Я никогда не ценила свою свободу так сильно, как сейчас, когда я свободна от наказания. Спускаясь по ступенькам моего последнего урока, я выхожу в прохладный сентябрьский день. Деревья только начинают меняться, их листья приобретают захватывающие дух золотые и оранжевые, красные и пурпурные оттенки. Хотя подавляющее большинство все еще цепляется за летнюю зелень, осень уже витает в воздухе.

   Сделав глубокий вдох, я обдумываю, взять ли мне машину и покататься, или мне следует отправиться в дом Сильвии, чтобы провести импровизированный день рисования — то, что нам нравится делать вместе, хотя ни один из нас не особо хорош в рисовании акрилом. Но искусство есть искусство, и иногда творческое самовыражение приносит больше пользы, чем лучший сеанс психиатрии.

   Прежде чем я успеваю принять решение, я замечаю блестящую улыбку, пылающую на меня с тротуара.

   — Бен! — Зову я, ускоряя шаг, чтобы прыгнуть в объятия брата.

   — Привет, Дани, — тепло говорит он. — У тебя есть планы на сегодня после обеда?

   — Не совсем. Как дела?

   Он небрежно пожимает плечами, озорно озаряя его голубые глаза, такие похожие на мои.

   — Я как раз подумал, что нам уже пора провести день брата и сестры, и услышал, что в городе открылась отличная новая выставка произведений искусства. Хочешь пойти?

   Мы с Беном так давно не встречались, и я сияю от мысли, что смогу провести с ним день.

   — Угу, — говорю я и цепляюсь за его локоть.

   Он смеется, направляя меня в сторону своей машины.

   Это короткая поездка, и вряд ли она стоит потраченных на поиск места для парковки минут, но я не против. Я люблю проводить время со своим братом, и сегодня Бен, кажется, в лучшем настроении, чем я когда-либо видела.

   — Так что происходит, старший брат? — Спрашиваю я, когда он ведет меня в лабиринт стен, украшенных прекрасными произведениями искусства и захватывающими фотографиями. — Что у тебя нового?

   — Ну, если тебе интересно, я думаю, что наконец-то нашел работу, которая мне действительно подходит.

   — Ты? Вечный каучсерфер? Нееет.

   Бен смеется игриво толкая меня в плечо:

   — Я серьезно.

   — Ну что это за чудо-работа? — Спрашиваю я.

   — В настоящее время это должность офис-менеджера. Михаил Сидоров как бы взял меня под свое крыло, и я координировал его встречи, устанавливал беседы и вел для него некоторые бизнес-операции. В основном это связано с его ресторанами. Это чертовски круто. Мне удалось встретиться со звездным шеф-поваром Мишлен, который управляет кухней «Вольер».

   Мой желудок сжимается при упоминании имени Михаила, но я изо всех сил стараюсь контролировать свою реакцию, потому что не хочу портить парад моего брата. Хотя нам определенно нужно поговорить о Михаиле, но я хочу разделить волнение моего брата, хотя бы на некоторое время.

   — Правда! — Я тороплюсь, сосредотачиваясь на оптимистичной части информации. — Тебе вообще доводилось смотреть, как он готовит?

   — О, детка. Нет, но я сделал все возможное. Я имею в виду свежие лобстеры из штата Мэн и стейки бизона, прилетевшие из Монтаны — отпад. И мы с Михаилом распили бутылку «Кристалл», просто чтобы прочувствовать вкус.

   Мы останавливаемся перед драматической картиной, выполненной в абстрактном стиле. Яркие красные, синие и желтые оттенки, прорезающие белый гобелен, имитируют хаос в моем мозгу прямо сейчас.

   — Ух ты. — Говорю я, сглатывая тошноту, услышав имя Михаила второй раз за столько же минут.

   — Не пойми меня неправильно. Я имею в виду, льготы были потрясающими. Но впервые в жизни я чувствую, что действительно делаю что-то полезное со своим временем. Что-то, что меня интересует. И Михаил видит во мне перспективу. Он думает, что когда-нибудь у меня даже хватит сил стать такой же большой собакой, как он. — Бен одаривает меня еще одной блестящей улыбкой.

   Затем он, кажется, действительно впервые видит меня, и постепенно его лицо падает.

   — Что? — Спрашивает он, слегка сдуваясь.

   — Ничего, — говорю я, направляя его к следующему произведению искусства, пытаясь обуздать выражение лица.

   — Дани, я знаю, когда ты лжешь. Ты выглядишь искренне расстроенной. Это потому, что меня так часто не было в последнее время? Обещаю, это не та работа, и теперь, когда у меня есть голова на плечах, я буду приходить домой чаще. Я клянусь.

   Его искренний тон затрагивает струны моего сердца, и я изо всех сил стараюсь порадоваться за него. Но я просто не могу. Не в том, что произошло между мной и Михаилом той ночью, и уж точно нет, если он имеет какое-то отношение к предупреждению Ефрема о русской Братве.

   — Я рада, что ты постараешься приходить чаще. — Говорю я, пытаясь улыбнуться.

   — Но…?

   — Я не знаю, Бен. Я просто… не доверяю… Михаилу.

   — Не доверяешь ему? — Спрашивает Бен, останавливаясь, его лицо мгновенно меняется с открытого и заботливого на настороженное. — Почему ты так говоришь?

   Сейчас мы даже не пытаемся рассматривать искусство, поскольку он открыто противостоит моим опасениям. Я кусаю губу, внезапно нервничая, чтобы сказать что-нибудь. Бен наконец-то связался со мной, чтобы провести со мной время. Что, если я скажу что-нибудь, и это оттолкнет его?

   Но предупреждение Ефрема продолжает звучать в моем мозгу.

   — Я услышала кое-что… ну, знаешь… что у него могут быть какие-то темные связи?

   Боже, я говорю так неуверенно, хотя я без тени сомнения знаю, что этот парень подонок. Возможно, у меня нет веских доказательств его связи с Живодерами. Тем не менее, я на собственном опыте убедилась в том, что он подлец.

   Бен тяжело вздыхает, скрестив руки на груди.

   — Мы уже это обсуждали, Дани. Я не понимаю, где у тебя хватает смелости критиковать людей, с которыми я предпочитаю тусоваться, когда тебя буквально только что посадили под арест за то, что ты уехала из города, чтобы потусоваться с Петром Велесом. Я уверяю тебя, что Михаил гораздо лучший человек, чем этот нечестный кусок дерьма.

   — Бен! — Я задыхаюсь, потрясенная тем, что он сказал о Петре что-то такое низкое без тени раскаяния.

   — Нет, серьезно, Дани. Достаточно. Ты всегда пытаешься заставить меня восстановить связь с Петром, который, как я знаю, продает наркотики по всему городу и убивает людей, Дани, из-за какой-то дурацкой границы, которую он нарисовал в своей голове. Но Михаил — законный бизнесмен, с которым я тесно сотрудничаю, и я никогда не видел, чтобы он делал что-то хотя бы отдаленно сомнительное. Так что, возможно, тебе не стоит верить всему, что слышишь.

   Это громко сказано от парня, который всего месяц назад говорил о том, что мне не следует тусоваться с Петром, основываясь на дошедших до него слухах. Но я не хочу спорить с братом, поэтому закрываю рот.

   Бен сдерживает гнев еще минуту, стоически молча и хмуро глядя на меня. Затем, наконец, он, кажется, расслабляется, отпуская все это, чтобы мы могли приятно провести время вместе.

   — Прости, что я на тебя напал. — Говорит он.

   — Прости, что я подняла этот вопрос, — добавляю я, благодарная, что он готов загладить свою вину.

   Несколько минут мы бродим по галерее молча, снова обращая взгляд на искусство.

   Когда я осмеливаюсь взглянуть на Бена краем глаза, его губы поджимаются в молчаливом веселье.

   — Что? — Спрашиваю я, слишком хорошо зная этот взгляд.

   — Ничего, — говорит он небрежно, отворачиваясь, чтобы исследовать новую стену искусства.

   — Бе-ен, — хнычу я, подпрыгивая, чтобы догнать его, как надоедливая младшая сестра, которой я и являюсь.

   — Хорошо, хорошо. Просто в последнее время ты, кажется, очень притягиваешь взгляды людей, — слегка поддразнивает он.

   — Что ты имеешь в виду? — Спрашиваю я, оглядывая пустую комнату, чтобы убедиться, что я что-то упустила.

   — Ну… Ефрема, и тогда тех ребят, с которыми я выпивал, то есть, я так и не услышал конца того, как мне следует начать чаще приводить тебя к нам в компанию. А теперь, Михаила… — Бен ухмыляется. — Как будто все перестали видеть в тебе мою младшую сестру, и ты резко выросла или что-то в этом роде.

   — Фу. — Я вздрагиваю при его упоминании о Михаиле и неприятном воспоминании, которое приходит на ум.

   — Я имею в виду… Михаил довольно завидный холостяк, Дани. Если бы ты поймала его взгляд, это не было бы концом света, — намекает Бен.

   — Ты, черт возьми, шутишь? — Огрызаюсь я, и мой характер снова вспыхивает. Мне кажется, или я невольно наткнулась на настоящую причину, по которой Бен попросил провести со мной время? Михаил гребаный Сидоров, лучше бы его не подстрекал к этому!

   — Что? — Спрашивает Бен, выглядя пораженным моей резкой вспышкой гнева.

   — Ты действительно предлагаешь мне встречаться с твоим наставником? Это самый приятный способ, которым я могу это выразить. Потому что мои другие варианты — это подонок, который наткнулся на меня одной ночью и не принял «нет» в качестве ответа или подлец, который думал, что можно тереться о девушку, которую он только что встретил, которая почти вдвое моложе его.

   Признаюсь, это немного похоже на двойной стандарт — совершенно нормально относиться к разнице в возрасте между мной и Ефремом и находить Михаила совершенно отталкивающим, но дело не только в этом. И эти дополнительные семь лет имеют удивительное значение.

   — Ого, Дани, успокойся. — Говорит Бен, покорно поднимая руки.

   — Я не хочу успокаиваться. Я чувствую, что это довольно хреново, что ты вообще это предлагаешь. А если я не ясно выразилась, то мне это не интересно. — Я тыкаю пальцем в грудь Бена, чтобы по-настоящему донести свою мысль.

   — Господи, Дани. Я понимаю. Очевидно, что мы говорим о Михаиле на разных страницах, и я бы не хотел тратить время на споры с тобой. Как насчет того, чтобы избегать разговора о Михаиле, а?

   — Я думаю, это отличная идея, — отрезаю я.

   Затем я закрываю глаза и делаю глубокий вдох, пытаясь успокоиться. Я действительно не хочу пользоваться этой редкой возможностью, чтобы провести время с братом и спорить из-за какого-то придурка. Очевидно, что мы оба слишком упрямы, чтобы сдвинуть с места ни Петра, ни Михаила, так что лучше оставить это в покое.

   — Я просто хочу, чтобы ты была счастлива, Дани, — мягко говорит Бен, и когда я встречаюсь с ним глазами, он добродушно улыбается мне.

   — Проводить время с тобой делает меня счастливым. — Говорю я, возвращая ему улыбку. — Обычно, — игриво отвечаю я.

   Бен усмехается, слегка подталкивая меня. Я отталкиваю его назад, и внезапно мы оказываемся в тотальной войне, уклоняясь и уклоняясь, толкая и ударяя друг друга, пока мы ругаемся посреди изысканной галереи.

   — Извините, — с ужасом требует женщина, когда она входит в комнату и обнаруживает, что мы боремся. — Я думаю, вам нужно уйти.

   — Хорошо, — отвечает Бен, изо всех сил пытаясь сдержать смех и тянет меня к двери.

   Как только мы выходим на улицу, мы оба погружаемся в приступы неконтролируемого смеха.

   — С тобой никуда нельзя зайти, — заявляет Бен, вытирая слезы со щек.

   — Со мной? — Недоверчиво спрашиваю я. — Ты это начал.

   — Ой, не тыкай в меня пальцем. Я просто хороший старший брат, который повел свою младшую сестру на художественную выставку, зная, что ей понравится. Это ты превратила ее в манеж Макдональдса.

   — Ты обязательно за это получишь, — угрожаю я, поднимая пальцы вверх, словно пытаясь ущипнуть Бена.

   — Нет, если ты не сможешь меня поймать! — Кричит он, выбегая на многолюдные улицы Манхэттена.

   — Трус! — Кричу я, мчась за ним.

   Но я не могу перестать улыбаться. Потому что это Бен, мой Бен. Брат, с которым я выросла и которого люблю очень сильно. И мне действительно нравится проводить с ним день.

  
  
   

    18 

   

   ЕФРЕМ

   

   — Они пришли вчера поздно вечером, уже после закрытия клуба, но до того, как девочки ушли домой, поэтому двери все еще были не заперты, — мрачно констатирует Глеб, встречая Петра у парадных дверей его клуба.

   Стрип-клуб закрыт на весь день после того, как накануне вечером его ограбили под дулом пистолета. Мы с Вэлом обходим Петра вплотную, пока я разглядываю пустующую гостиную. Помещение в беспорядке, столы перевернуты, стулья сломаны. Пулевые отверстия пронзили сцену и подиум, оставив несколько подсвеченных плиток темными, а от входов растянулись длинные трещины.

   — Что они взяли? — Спрашивает Петр, целенаправленно входя в комнату и осматривая глазами ущерб.

   — Из реестров ничего, — холодно замечает Глеб. — Они точно знали, куда идти.

   — Продукт? — Резко спрашивает Петр.

   Глеб поджимает губы.

   — Сколько?

   Глеб колеблется, и я знаю, что это, должно быть, плохо. Один из наших главных дистрибьюторов работает в клубе, так что я уверен, что у нас в багажнике припрятана значительная сумма.

   — Сколько? — Повторяет Петр, останавливаясь лицом к капитану.

   — Пара сотен килограммов, — отвечает Глеб, качая головой.

   — Блядь, — рычит Петр, подводя итог своему походу в подсобку. — Валентин? — спрашивает он, имея в виду дистрибьютора.

   — Мертвый. И из менеджера клуба выбили дерьмо, — добавляет Глеб.

   Но могу сказать, что это еще не все. Его стройные мышцы напряжены, как пружина, готовясь к самым худшим новостям.

   Петр, кажется, тоже это замечает.

   — Что еще? — Рычит он, когда мы идем по заднему коридору, усеянному неоновыми фонарями.

   — Они забрали несколько девушек.

   Остановившись, держась за ручку двери в заднюю комнату, Петр оборачивается.

   — Девушек? — Его голос низкий и смертоносный.

   — Танцовщиц. Мужчины с пистолетами схватили семерых из них… столько, сколько смогли вытащить за дверь.

   Длинный поток русских ругательств вырывается изо рта моего пахана, когда он кружится в поисках чего-нибудь, что можно было бы сломать. Когда он ничего не находит, он обращает дикий взгляд в мою сторону, как будто ищет, чтобы я нашел что-нибудь, на чем можно выплеснуть свой гнев.

   Я остаюсь неподвижным, внимательно наблюдая за Петром, хотя его ярость отражает мою собственную.

   — Они оставили это. — Глеб кивает подбородком в сторону задней комнаты, жестом приглашая Петра войти, чтобы он мог показать то, что они оставили.

   Петр подчиняется, берет себя в руки, прежде чем открыть дверь и войти в тускло освещенную комнату. Вокруг сидят несколько полураздетых девушек, черная тушь размазана по щекам, они открыто плачут, цепляясь друг за друга, как будто от этого зависит их жизнь. Их жизни, вероятно, действительно зависели от этого всего несколько часов назад, когда их схватили под дулом пистолета и приказали уйти с неизвестными мужчинами. К ним приставлены несколько людей Глеба, пытаясь успокоить истерику девушек.

   Дима, менеджер клуба, выглядит хуже, его лицо покрыто маской фиолетовых и черных синяков, один глаз опух и полностью закрыт. Он сжимает свои ребра так, что мне кажется, что они сломаны.

   — Лев, — кричит Глеб, подзывая одного из своих людей.

   Парень поднимается из приседа перед одной из девушек, чтобы принести своему капитану сложенный листок бумаги. Глеб берет его и, кивнув, отпускает Льва, прежде чем передать лист Петру.

   — Это Живодер, — категорически заявляет он, протягивая мне записку, чтобы я прочитал ее сам.

   Я просматриваю угрожающую записку.

   — Я тоже так подумал, — соглашается Глеб. — Око за око и все такое? И это произошло через несколько недель после того, как мы забрали партию девочек. Мы довольно сильно ударили по их карманам. Я уверен, что они были недовольны. Похоже, они хотят, чтобы мы знали, что это возмездие.

   Петр сужает глаза.

   — Что они имеют в виду под «компенсацией за проведенную нами инвентаризацию»? — Спрашиваю я, хмурясь.

   Даже если бы они взяли двести килограммов кокаина, это не повлияло бы на деньги, которые они потеряли, когда мы забрали тех девушек, которых они собирались продать.

   — Моё предположение — они взяли стриптизерш, чтобы доказать свою точку зрения. Вероятно, чтобы заменить девушек, которых планировали продать. Я уверен, что клиенты Михаила были не рады узнать, что их новая партия кисок была украдена и возвращена домой, — усмехается Глеб. — И даже если ни одна из девушек здесь не была такой молодой или неопытной, как те, которых мы перехватили, за них все равно будет разумная цена.

   — Блядь, — ругаюсь я, вторя Петру.

   Глеб медленно кивает.

   Ярость вскипает во мне, когда я думаю об избитых женщинах, которые заполняли эту же комнату несколько недель назад. Меня тошнит от мысли, что девушки, танцующие в клубе, девушки, которых мы поклялись защищать, находятся в тех же жестоких руках.

   Хуже того, они, вероятно, уже распределены по убежищам Михаила по всему городу — неизвестным местам, где он держит своих девочек, пока не сможет продать их с аукциона грязным политическим деятелям и богатым бизнесменам, готовым выложить полмиллиона за ночь с молодой девственницей.

   И теперь у Живодеров достаточно кокаина, чтобы держать девушек, которых они взяли, в покое, пока их не высадят в конечном пункте назначения.

   Руки Петра сжимаются в кулаки, сухожилия на его челюсти трещат, когда он скрипит зубами.

   — Эти девочки были моей ответственностью, — хрипит он.

   Его слова отражают мою ту же самую глубоко укоренившуюся вину. Мы должны были это предвидеть. По правде говоря, мы знали, что Живодер станет более агрессивно атаковать наши поставки. Но еще никогда они не были настолько смелыми, чтобы отобрать у нас что-то прямо посреди города.

   Цель Михаила — поддерживать безупречный общественный имидж и держать грязную работу как можно дальше от своего заднего двора. Мы удвоили безопасность наших грузовиков и уличных дистрибьюторов. Нам сказали, что после нашей важной игры можно ожидать ответной реакции.

   Но мы этого не ожидали.

   Переведя взгляд на Глеба, Петр рычит:

   — Найди девочек. Всех. Прежде чем с ними что-нибудь случится, если сможешь.

   Глеб кивает и бросается в бой, отдавая приказы своим людям. Они отвечают без колебаний, собираясь на охоту, отлаженная стая, готовая координировать атаку, в их глазах светится предвкушение. Потому что никто не трахается с Велесом, чтобы ему это сошло с рук. И если кто и сможет найти этих девушек, так это Глеб. Может, он и хорошенький мальчик и молод для такого высокого звания, но лучшего следопыта, более настойчивого охотника я не видел.

   И я еще не видел, чтобы Глеб Ликан провалил миссию.

   Петр направляется поговорить с Димой, менеджером клуба, а я следую за ним, прислушиваясь к рассказу мужчины об ограблении и осматривая комнату. Я пытаюсь проверить, смогу ли я узнать кого-нибудь из пропавших девочек. Но я не могу.

   Я никогда не проводил много времени, наблюдая за девушками, и все они носят достаточно макияжа, иногда даже парики, поэтому трудно сказать, как они могут выглядеть изо дня в день. Ни одна из них не кажется мне знакомой, их лица размазаны темными кольцами подводки для глаз. Кажется, теперь они достаточно успокоились, и большинство из них перестали плакать, но, похоже, никто не хочет выходить из комнаты, вероятно, боясь, что их могут схватить на улице по пути домой. Я вряд ли могу их винить. Я не удивлюсь, если мы потеряем еще несколько девушек, которые не захотят возвращаться на работу. Нет, если их жизнь находится под угрозой.

   Пока Петр занимается устранением повреждений, мы с Вэлом охраняем здание, следя за тем, чтобы никто не мог войти, не обнаружив ствол пистолета, направленный ему в грудь. И не уходим, пока всех девочек благополучно сопроводят домой, а остальной запас перевезут на новое место.

   В дом Велеса мы возвращаемся уже после восьми вечера. Ночной охранник уже здесь, выполняет двойную работу, присматривая за Сильвией, пока мы с Вэлом находились с Петром в клубе. Мне нужно будет вернуться рано утром, чтобы сменить его.

   Выглядя утомленным, Петр поворачивается ко мне и Вэлу, как только мы входим в парадную дверь его особняка.

   — Идите домой. Отдохните немного. Я уверен, что утром у меня будет еще много дел, — устало говорит он.

   — Госпидин. — Я уважительно киваю ему и следую за Вэлом обратно на улицу.

   Сложный день. Мое тело болело от напряжения, когда я шел в изрешеченный пулями стриптиз-клуб. Я слишком устал, чтобы просто пойти домой и поспать. Мне нужно что-то, что могло бы выпустить темное насилие, бушующее внутри меня.

   Расчесывая волосы пальцами, я направляюсь по улице к дому… Дани.

   Одна только мысль о ней ослабляет тугой ком, сжимающий мою грудь. Встреча с ней принесла бы мне значительное облегчение. Хотя я знаю, что не должен отягощать ее событиями дня, я достаю телефон и размышляю о том, как ужасно было бы пригласить ее на свидание в такое время ночи.

   Предвкушение скручивается у меня в животе, пока я думаю о нашем разговоре о грубой игре. Дани, похоже, очень хотела попробовать это, и я знаю, куда ее отвести.

   Отбросив осторожность, я нажимаю кнопку вызова рядом с именем Дани и подношу телефон к уху. В то же время я выбираю путь домой, который приведет меня прямо к ее дому.

   — Привет! — Дани отвечает на третьем гудке.

   — Что ты делаешь сегодня вечером? — Спрашиваю я, легко переходя на игривый тон при звуке ее солнечного голоса.

   — Надеялась увидеть тебя, — поддразнивает она в ответ. — Я только что закончила мыть посуду и собиралась подняться наверх, чтобы сделать домашнее задание или что-то в этом роде.

   — Хочешь вместо этого пойти со мной?

   — Ты даже не представляешь, насколько хорошо это звучит, — радуется она.

   — Я подумал, что мог бы показать тебе немного больше о… грубой игре, — намекаю я. — Если у тебя есть настроение.

   — Определенно я в настроении, — выдыхает она.

   — Встретимся на улице через пять минут?

   Дани издает тихий писк.

   — Ты мог бы дать мне немного больше времени! Я буду настолько быстрой, насколько смогу.

   Разговор завершается, и я мрачно улыбаюсь, услышав нервное возбуждение в ее тоне. Это именно то, что мне нужно, чтобы отвлечься от всего — идеальное тело Дани, обнаженное, чтобы я мог его увидеть. И вкус ее возбуждения будет сводить меня с ума.

   Если кто и может наполнить мой разум удовольствием и принести облегчение, так это Дани. Просто звук ее голоса сотворил чудеса с моими расшатанными нервами.

   Ночь с ней будет намного лучше, чем любой сон.
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   От головокружительного волнения у меня трясутся руки, пока я быстро перебираю свою одежду. Я понятия не имею, что может надеть девушка, когда ее парень предлагает провести ночь грубой игры. Но я не хочу разочаровывать.

   Ефрем вообще мой парень?

   Почему-то этот термин кажется слишком детским, чтобы относиться к массивному русскому телохранителю. В нем нет абсолютно ничего мальчишеского.

   Я хватаю свои самые сексуальные трусики — черные кружевные с высокой талией, дерзкие, с атласной лентой, перекрещивающейся сзади, и соответствующий бюстгальтер. Снимая джинсы и свитер, я меняю гардероб. Ярко-синее облегающее платье, которое я надеваю поверх нижнего белья, скорее мило, чем сексуально, но я никогда раньше не пыталась одеваться вызывающе. По крайней мере, это соответствует форме. И это подчеркивает мои ноги.

   Я готова в рекордно короткие сроки, достаточно лишь мельком взглянуть в зеркало, чтобы убедиться, что мой простой макияж глаз в порядке. Я расчесываю пальцами свой прямой платиновый боб А-образного силуэта, приглаживая его по коже головы. Затем я надеваю черные туфли на каблуках с ремешками и тихо открываю дверь спальни.

   В коридоре тихо, и я надеюсь, что это означает, что мои родители в своей комнате и готовятся ко сну. Они, как правило, встают рано, поэтому обычно удаляются спать тоже рано. Мне точно не хочется объяснять, куда я иду в таком виде в девять часов вечера.

   Идя на цыпочках, чтобы производить как можно меньше шума, я спускаюсь по лестнице и добираюсь до входной двери так, чтобы никто меня не заметил. Только выйдя на улицу, в оживленную осеннюю ночь, я высвобождаю дыхание, которое задерживала.

   — Мисс Ришелье, — приветствует меня Хэнсон со своего обычного места на крыльце. И хотя я знала, что он будет там, мое сердце все равно учащается, когда я знаю, что кто-то видит, как я ухожу.

   — Привет, Хэнсон, — небрежно здороваюсь я, замечая Ефрема, ожидающего меня через дорогу. — Спокойной ночи! — Кричу я, сбегая по ступенькам и уверенно направляясь в его сторону.

   Надеюсь, если я буду вести себя так, будто это совершенно нормально, Хэнсон не почувствует необходимости что-либо говорить.

   Мое сердце замирает, когда яркие голубые глаза Ефрема встречаются с моими. Я даже не знаю, чего ожидать от сегодняшнего вечера. Но после того, как я видела его в последний раз, мне не терпится узнать, что он задумал. Я продолжаю переживать ту ночь вместе… То, как он прижал меня к стене и жестко трахнул…

   Я никогда не знала, что боль может быть такой приятной, или что его собственническая ярость может так сильно меня возбудить. Но Ефрем, конечно, говорил так, будто у него есть некоторый опыт в этом вопросе, и теперь я хочу знать, что он подразумевает под грубой игрой.

   — Привет, — шепчу я, внезапно смущаясь на своих высоких каблуках и в коротком платье, когда его взгляд скользит по моему телу, рассматривая мой наряд. Я слишком увлеклась? Боже, надеюсь, я не похожа на еще одну мерзкую клубную девчонку, выставляющую все это напоказ.

   — Здравствуй, — говорит Ефрем своим глубоким голосом с акцентом.

   Когда его глаза возвращаются к моему лицу, в их глубине танцует огонь, сжигающий мою неуверенность. Его теплые руки находят мои бедра, он нежно сжимает меня и наклоняется для поцелуя. Тепло распространяется по моему телу, когда его губы нежно прижимаются к моим, целомудренные, но наполненные обещанием, от которого у меня покалывает позвоночник.

   — Ты выглядишь прекрасно, — заявляет он, снова отстраняясь.

   — Спасибо. — Звук выходит с придыханием, когда одна из рук Ефрема скользит по моей пояснице и ведет меня по тротуару.

   Как только мы доходим до конца квартала, он останавливает такси.

   — Отвезите нас во «Влечение». — Говорит он, следуя за мной на заднее сиденье, когда я скатываюсь на дальнюю сторону.

   Мой желудок дрожит от предвкушения. «Влечение» — это бар? Ночной клуб? Я не узнаю это название. Опять же, я недостаточно взрослая, чтобы легально пить, поэтому знакома только с клубами для людей восемнадцати лет и чуть старше.

   — Как прошел день? — Спрашиваю я, пытаясь успокоить нервы.

   К моему удивлению, Ефрем напрягается, и в его глазах появляется жар, от которого волосы у меня на затылке встают дыбом. Это не жар влечения, к которому я привыкла, а жестокий гнев, похожий на тот, который я видела в ту ночь, когда он начал отбиваться от друзей Бена, чтобы защитить меня.

   — Я бы предпочел не говорить об этом, если ты не возражаешь. — Категорически заявляет он, заставляя мое сердце колотиться.

   — Хорошо, — говорю я, осторожно протягивая руку через среднее сиденье, чтобы взять его за руку. — … все в порядке? — осторожно спрашиваю я.

   Сильные мозолистые пальцы Ефрема обхватывают мои, и он нежно сжимает.

   — Петр и его семья в безопасности, — заявляет он.

   И хотя это звучит почти как подтверждение, в глубине моего сознания мелькает проблеск интуиции. Он не просто сказал «да», так кто не в порядке?

   — Ты уверен, что хочешь сделать это сегодня вечером? — Спрашиваю я, пытаясь скрыть свое разочарование. Но если он расстроен, я не хочу, чтобы он чувствовал, что должен проводить время со мной.

   От хищного взгляда Ефрема у меня перехватывает дыхание.

   — Я определенно хочу сделать это с тобой, — заявляет он. — Иначе я бы не позвонил.

   — Верно, — выдыхаю я, мое тело покалывает от внезапного предвкушения. Сжимая колени вместе, я пытаюсь сдержать волнение.

   Наше такси привозит нас в центр города и останавливается перед высоким зданием с красивым вестибюлем со стеклянными дверями. Люстры мерцают сквозь открытую стену окон. Это похоже на великолепный роскошный отель, только свет здесь более тусклый, более уютный, как в романтическом ресторане высокой кухни.

   Мое сердце твердо застревает в горле, когда Ефрем провожает меня внутрь. И пока он разговаривает с мужчиной в смокинге, который приветствует нас, я пользуюсь возможностью оглядеться вокруг.

   Я могла бы легко принять его за какой-нибудь модный ресторан, если бы женщины не были так скудно одеты. Они носят немного больше, чем нижнее белье. Некоторые сидят за столиками и разговаривают с мужчинами за ужином, как будто их тела выставлены на всеобщее обозрение и это совершенно нормально.

   Другие занимают более интимные ниши. В некоторых нишах шторы задернуты, а другие остаются открытыми. Судя по различным сценам, происходящим внутри, я понимаю, что это место не предназначено для кулинарного опыта. Обитатели открыто ласкают друг друга, совершенно не обращая внимания на то, что кто-то наблюдает. И мне кажется, я никогда в жизни не видела столько грудей.

   Мой взгляд останавливается на трех людях в одной нише: двух женщинах и мужчине. Штаны мужчины спущены до щиколоток. Одна девушка, одетая в стринги и ничего больше, с наглым возбуждением поглаживает его член. Задница другой девушки полностью выставлена напоказ, она стоит спиной ко мне и наклоняется над мужчиной. Его голова запрокидывается на мягкий подголовник изогнутого сиденья, позволяя ее языку пройти половину горла.

   Обильно краснея, я обращаю внимание на то, что выглядит как менее интимная часть «Влечения». Где люди, кажется, общаются за высокими столами. В некотором смысле это напоминает мне бар для одиноких, куда люди могут пойти, чтобы встретиться с кем-то. Но он не похож ни на один бар, о котором я когда-либо слышала.

   В то время как мужчины одеты в прекрасные костюмы, их воротники расстегнуты в непринужденной, но изысканной манере, женщины носят самые разные наряды: некоторые платья с глубоким вырезом, открывающие декольте, другие — не более чем лоскутки ткани, которые только прикрывают их самые интимные места.

   Несколько глаз обращают на нас взгляды, полные интереса, как только мы входим в сводчатую комнату. И вдруг я сильно волнуюсь, что кто-то может меня узнать. Если меня поймают за чем-то откровенным здесь, в том, что я могу назвать только секс-клубом, это сотрет публичный имидж моего отца, а то и вовсе вызовет у него сердечный приступ.

   Закусив губу, я приблизилась к Ефрему, и его сильные руки обняли меня, прикрывая, пока он ведет меня к изогнутой лестнице.

   — Что это за место? — Бормочу я, мои щеки пылают, когда я смотрю на его точеное лицо.

   — Свингер-клуб, куда люди могут прийти, чтобы воплотить в жизнь свои самые смелые фантазии. — Он говорит с непринужденной уверенностью, чувствуя себя как дома в этом роскошном мире секса.

   — Эти люди… знают друг друга? — Спрашиваю я.

   — Некоторые да. Некоторые приходят сюда в поисках сексуальных партнеров. — Он смотрит на меня сверху вниз, намек на веселье смешивается с горячим предвкушением в его глазах. — Но сегодня вечером с тобой больше никто разговаривать не будет. Ты вся моя.

   Сильное облегчение наполняет меня от подтверждения, в котором я даже не подозревала, что нуждаюсь.

   — Я забронировал нам отдельную комнату.

   Я киваю. Слава Богу. Хотя мне интересно исследовать свою сексуальность с Ефремом, я не знаю, хочу ли я доверить свое тело и свою безопасность какому-то незнакомцу, которого мы встретим в клубе.

   Со второго этажа открывается вид на главный атриум свингер-клуба, и я выглядываю через перила, пока Ефрем ведет меня вниз по длинной изогнутой стене дверей, образующих подкову по периметру «Влечения».

   Из-за матового стекла доносятся женские стоны и тихое ворчание. Я подпрыгиваю, когда что-то тяжелое приземляется на одно из тонированных окон, а когда я оглядываюсь, то вижу соблазнительный силуэт женщины с грудью, прижатой к стеклу. По ее приглушенным крикам удовольствия и то, как ее затененная фигура покачивается у окна, я более чем уверена, что она находится в агонии страсти.

   — Готова? — Спрашивает Ефрем, поднимая одну светлую бровь, когда мы останавливаемся перед дверью 237.

   Не доверяя своему голосу, я киваю.

   Проведя ключ-картой, он отпирает дверь и открывает ее, жестом приглашая меня войти первой.

   Настраиваемое освещение заливает комнату теплым светом, в отличие от всего, что я когда-либо видел раньше. Черные кожаные диваны образуют букву U в центре комнаты с чем-то вроде танцевальной площадки в центре. Но когда я рассматриваю другую, менее традиционную мебель, разбросанную по комнате, у меня пересыхает во рту. Тяжелый деревянный крест, перевернутый набок, с которого свисают черные нейлоновые ремни, посередине комнаты.

   Неподалеку от меня стоит нечто, опасно похожее на колоды, используемые для средневековых наказаний. Качели без сиденья, похожие на столярный верстак, но с гораздо большим количеством прикрепленной веревки. Целая стена украшена кнутами, тростями и различными ограничителями, как будто это произведения искусства.

   Я начинаю дрожать, внезапно сильно шокированная. А затем сильные руки Ефрема обхватывают меня сзади, прижимая к своей твердой, успокаивающей груди. Его губы оставляют поцелуи от моих плеч вверх по шее, образуя возбуждающую линию.

   — С чего ты хочешь начать? — Тихо спрашивает он, его губы касаются изгиба моего уха.

   По какой-то причине этот простой вопрос меня успокаивает. Я понятия не имею, что это такое, но могу доверять Ефрему. С ним я чувствую себя в безопасности.

   — Выбирай сам, — шепчу я и приятно удивляюсь, как звучит даже мой голос.

   От него исходит низкий, благодарный гул, вызывая вибрацию в моей груди и заставляя мое тело напрягаться.

   — Прежде чем мы начнем, тебе следует выбрать стоп-слово. Если что-то окажется слишком, ты можешь его использовать, и я немедленно остановлюсь.

   Я оглядываюсь через плечо на Ефрема, и искренность в его глазах подсказывает мне, что для «грубой игры» действительно может потребоваться стоп-слово. Подавив дрожь, я киваю.

   — Как насчет… шампанского?

   Легкий намек на улыбку тронул губы Ефрема, и его пальцы схватили мой подбородок, наклоняя мое лицо, чтобы он мог дать мне искрящийся поцелуй.

   — Идеально, — выдыхает он. — А теперь снимай платье.

   От этой первобытной, хищной перемены в его голосе по моей коже пробегают мурашки. Как будто он охотник, а я только сейчас поняла, что я добыча. Но я делаю, как он говорит, высвобождаюсь из его рук, чтобы дотянуться до молнии на моей спине.

   Я смотрю на него через плечо, закусывая нижнюю губу и медленно расстегиваю молнию. Ефрем наблюдает за мной тлеющим взглядом, расстегивая пуговицы своей черной рубашки. Сердце у меня колотится при мысли, что я увижу обнаженное тело Ефрема. До сих пор, когда мы занимались сексом, мы не снимали одежду, поскольку находились на улице, где любой мог наткнуться на нас. Теперь, когда у нас есть собственная комната, он будет полностью открыт. И я тоже.

   При этой мысли нервы сжимаются у меня в животе, но я отталкиваю их, чтобы раздеться, несмотря на внезапную нелепую застенчивость. Направляя рукава платья на плечи, я медленно, игриво раздеваюсь для Ефрема.

   Воздух шипит у него между зубами, когда я стягиваю платье с бедер, наклоняюсь, чтобы выйти из него и на мгновение предоставив ему полный обзор моих черных кружевных щек задницы. Этот звук вызывает во мне волнение, и улыбка расплывается по моим губам, когда я поворачиваюсь к нему лицом.

   Мое сердце останавливается.

   На нем все еще черные брюки, но он снял туфли и рубашку. И от вида его мускулистого тела у меня перехватывает дыхание. Татуировки на рукавах покрывают его руки и плечи. Та, что слева от него, простирается через его грудь. Это не что иное, как искусство: черные чернила, красивый, плавный рисунок с лицами, которые, кажется, поднимаются из дыма в случайных местах.

   Татуировка, растекающаяся по его груди, изображает орла с распростертыми за ним крыльями и вытянутыми вниз ногами, как будто он пикирует, запечатлевая момент непосредственно перед тем, как он поймает свою добычу. Но каким бы захватывающим ни был боди-арт, он ничто по сравнению с красотой его тела.

   На его широких плечах и массивных руках доминируют рельефные мышцы. Его грудные мышцы выглядят как железо, а над прессом высечены как гранит. Острая буква V, которая врезается в его брюки с низкой посадкой, обнажая линию его бедер и привлекая внимание к его члену, вызывает у меня слюнки.

   Его руки сгибаются, когда он тянется, чтобы зачесать волосы с лица. Больше всего на свете я хочу сфотографировать его прямо сейчас, выглядящего как модель, его глаза прожигают мою душу своей интенсивностью.

   — Вставай на платформу, цветочек. Я хочу увидеть, как ты танцуешь для меня.

   Голод в глазах Ефрема заставляет мое тело гудеть, и я делаю, как он говорит, в то время как начинает играть медленная, чувственная мелодия в стиле R&B. Сделав глубокий, ровный вдох и выдохнув его через губы, я закрываю глаза, чтобы почувствовать ритм.

   Я никогда раньше не делала ничего подобного, и это меня так же волнует, как и заставляет чувствовать себя совершенно незащищенной. Покачивая бедрами, я сосредотачиваюсь на своих движениях, думая о том, как я могу соблазнить мужчину, от которого мне так отчаянно хочется получить прикосновения.

   — Прикоснись к себе, Дани, — шепчет Ефрем, словно услышав мои мысли.

   Мои глаза распахиваются и обнаруживают, что он небрежно прислонился к дивану, его глаза беспокойно скользят по моему телу, показывая мне, куда именно он хочет, чтобы я положила руки.

   — Покажи мне, что заставляет тебя чувствовать себя хорошо, — уговаривает он.

   Я дрожу, темное желание в его голосе усиливает мою потребность, и покачивая бедрами, я провожу руками по талии и вверх, обхватывая грудь. Голубые глаза Ефрема следят за моими руками, хотя он остается совершенно неподвижным, и его сдерживание кажется почти легким, если не считать силы, с которой он сжимает кожаный подлокотник. И вдруг мне хочется быть неотразимой. Я хочу сделать так, чтобы он не смог оставаться в стороне.

   Проведя одной рукой вверх по груди и шее, зарывшись в волосы, я позволяю другой руке скользить вниз по телу, скользя по мягкому кружеву трусиков, пока не достигаю вершины бедер. Мои губы приоткрываются, глаза закрываются, когда пальцы находят клитор. И я тихо стону, а моя киска сжимается в ответ.

   Я задыхаюсь, когда сильные руки находят мою талию мгновение спустя, и когда я открываю глаза, Ефрем прямо передо мной. Платформа высотой в фут делает нас почти одного роста, и от интенсивности его взгляда у меня дрожит живот.

   — Моя очередь, — выдыхает он, его руки скользят по моим бедрам, чтобы схватить мою задницу.

   Он притягивает меня к себе, и мои ладони находят сильное тепло его широкой груди, когда он крепко прижимает меня к своему телу.

   — Больше никаких танцев? — Дразню я, мой взгляд перемещается на его губы.

   — Я собираюсь заставить тебя танцевать всю ночь напролет, — обещает он, затем сокращает расстояние между нашими губами.

   Мои руки обвивают его шею и я страстно целуют его. Мне нравится, как мягко, но непреклонно его рот прижимается к моему, как его язык гладит мои зубы, заявляя свои права на меня. Мое дыхание учащается, когда его руки скользят по моей заднице к внутренней стороне бедер. И командным рывком он выдергивает мои ноги из-под меня и обхватывает их вокруг своей талии.

   Мой клитор пульсирует от внезапного контакта, и хотя на нем все еще брюки, я чувствую, как член Ефрема пульсирует рядом со мной, твердый и жаждущий наполнить меня. Он несет меня без особых усилий, не удосуживаясь посмотреть, куда мы идем, пересекая комнату и одновременно целуя меня.

   Нервы покалывают у меня в позвоночнике, когда я задаюсь вопросом, к какой штуковине мы направляемся. Наши губы так крепко сомкнуты, что я не вижу, что происходит позади меня. Трепет предвкушения делает мои соски твердыми. Я выгибаюсь в груди Ефрема, желая удовлетворить свою потребность в трении.

   Он стонет, его руки сжимают меня сильнее. Затем он перестает идти. Только когда я задыхаюсь и задыхаюсь, он прерывает наш поцелуй и смотрит мне в глаза.

   — Ты доверяешь мне, Дани? — Бормочет он, из-за чувственного акцента вопрос звучит слишком опасно.

   Тем не менее, я киваю.

   — Хорошо. — Затем он опускает меня на гладкую, твердую поверхность. От прохладного дерева у меня мурашки бегут по ногам и рукам. Это стол для деревообработок или, по крайней мере, я могу приравнять его к этому в своем мире. И Ефрем аккуратно укладывает меня на него. Наклонившись, он берет мое запястье и поворачивает его наружу, прижимаясь губами к удивительно чувствительной плоти.

   Я с удивлением наблюдаю, как он медленно целует меня по внутренней стороне руки до сгиба локтя, посасывая губами. Воздух с шипением проникает в мои легкие, когда меня пронзает резкое возбуждение. Я чувствую, как образуются засосы, но мне все равно. Когда возбуждение скользит по моим складкам, я могу думать только о том, как отчаянно я хочу, чтобы Ефрем продолжал идти вперед.

   Его губы скользят вверх по моей руке и через ключицу, а затем следуют за грудиной к расщелине между грудями. Его руки ласкают мою грудь так же, как и я, нежно обхватывая и массируя ее, пока он внимательно лижет мою кожу. Затем его руки скользят под мои лопатки, чтобы расстегнуть бюстгальтер. Я стону от удовольствия, когда ткань скользит по моей коже. И через мгновение я слышу тихий щелчок моего бюстгальтера, падающего на пол.

   — Ты такая идеальная, — рвано дышит Ефрем, его глаза и руки исследуют мой обнаженный торс и грудь.

   Мое дыхание сбивается, когда его губы сжимаются вокруг одного соска, его язык перекатывает комок, а руки массируют упругую плоть. Затем он движется дальше на юг, его губы скользят по центру моего тела, а пальцы скользят к высокой талии моих трусиков. И он медленно их снимает.

   Бросив мое нижнее белье на пол, Ефрем становится в изножье стола у моих ног, его глаза открыто оценивают меня, а его руки обхватывают мои лодыжки. На мне все еще туфли с ремешками, а он ставит мои ноги на стол, сгибая колени и обнажая мою киску.

   — Держи их здесь, — приказывает он, твердо ставя подошвы моих туфель на стол чуть ниже моих бедер.

   Я прикусываю губу и внимательно наблюдаю, как он берет каждую из моих рук и опускает их, чтобы схватить за лодыжки.

   — Теперь не двигайся ни на дюйм. — Говорит он.

   Каждая команда, произнесенная с такой властностью, заставляет меня дрожать от предвкушения. И я не могу не восхищаться скульптурной формой спины Ефрема, его невероятно широкими плечами, когда он пробирается к стене кнутов и ограничений.

   Сердце колотится, когда я вспоминаю обо всех приспособлениях для пыток, и почти отпускаю лодыжки, чтобы сесть. Я не уверена, что готова быть избитой тростью или чем-то еще, но я доверяю Ефрему, напоминаю я себе. И у меня есть стоп-слово, если это будет слишком.

   Шампанское, шампанское, шампанское.

   Когда он поворачивается ко мне, он держит в руках длинный моток черной веревки. Он пропускает его сквозь пальцы со знакомым комфортом, пока не находит конец и не начинает завязывать узлы.

   О боже мой. Во что я ввязалась?
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   Заставляя себя сделать глубокий вдох, я вспоминаю нашу последнюю ночь вместе, когда Ефрем с силой прижал меня к крыльцу моего дома и жестко трахнул. Он держал мои руки над головой, мое тело было настолько полностью под его контролем, что я не смогла бы остановить его, даже если бы захотела.

   И это знание сводит меня с ума.

   Мне нравилось, как он претендовал на меня, и если мне могло нравиться, когда он так злился, я уверена, мне понравится все, что он задумал для меня сегодня вечером. Эта мысль успокаивает меня, и я обращаю внимание на великолепные линии его тела, а не на быстрое биение своего сердца.

   — Это Шибари. — Говорит он, обвязывая веревку вокруг одного из моих запястий и лодыжек и прочно связывая их вместе. — Благодаря этому у меня есть контроль, и ты должна мне доверять.

   Закусив губы, я киваю.

   — Скажи мне, если слишком туго. — Ефрем делает паузу, когда я не сразу соглашаюсь, слишком завороженная замысловатым узором, который он завязывает так легко, как если бы это была коса.

   — Все в порядке, — уверяю его я, когда понимаю, что он ждет ответа.

   Он продолжает, завязывать узлы вокруг моей талии так, чтобы моя нога прочно удерживалась в нужном положении. Затем он переходит на другую сторону от меня.

   — Если тебе это понравится, я смогу связывать тебя во всевозможные узлы, — поддразнивает он, в его глазах светится теплое предвкушение.

   Когда он заканчивает последний узел, я так крепко связана, что не могу пошевелить ногами. Мои руки также прочно зафиксированы на месте, колени и лодыжки раздвинуты, чтобы дать ему полный доступ к моим дырочкам. Ограниченное, но уязвимое ощущение шокирующе эротично. Как и мягкое нажатие веревки, врезающееся в мою кожу.

   Ефрем рычит от предвкушения, его руки исследуют мои связанные веревкой бедра. Я задыхаюсь, когда его пальцы без предупреждения скользят между моими складками, и хотя мои ноги хотят сомкнуться (рефлекторная реакция на неожиданное, интимное прикосновение), веревка натягивается и держит меня полностью в его власти.

   Опасная ухмылка расплывается по сильной челюсти Ефрема, и мое тело превращается в расплавленную лаву.

   — Ты мой, маленький цветочек, — мурлычет он, крепко сжимая мои бедра.

   И внезапным рывком он сдвигает мое тело на край стола. Я вздрагиваю от напряженности его взгляда, не в силах отвести взгляд ни на мгновение. Опускаясь на колени, Ефрем достигает уровня моей киски, и его руки обхватывают мои бедра, раздвигая складки.

   Затем его язык погружается в меня, слизывая мои соки, проникая в меня.

   Я стону, мои ноги дрожат от необходимости двигаться, когда всепоглощающее удовольствие разливается по моему телу. Я никогда не знала, сколько всего мне хотелось сделать с Ефремом, пока у меня не отобрали эту способность.

   Я не могу зачесать его волосы или обхватить его ногами. Мои бедра изо всех сил дергаются внутри веревки, когда язык Ефрема гладит мои гладкие складки к клитору… И он сосет его безжалостно.

   — О боже! — Я задыхаюсь, когда давление переполняет меня.

   Мой клитор пульсирует, когда два толстых пальца проникают в меня, проникая в мои глубины и находя мое потайное место. И не знаю, то ли это бесконтрольность, то ли непосредственность, с которой Ефрем начал требовать от меня удовольствия, но мое тело горит. Словно провод под напряжением, между моими нервами потрескивает электричество. Я не знаю, предупреждает ли он меня о том, что я вот-вот кончу, или у меня полное замыкание. Руки обхватывают меня за лодыжки, я держусь изо всех сил, потому что больше ничто не находится под моим контролем.

   Ефрем возбуждает меня с почти карающей силой. И когда он прикусывает мой клитор, деликатно зажимая его зубами, я теряю реальный мир и кричу от удовольствия, яростные толчки сотрясают мое тело, а влажное возбуждение хлещет из моих глубин. Мои стенки сводит судорогой, умоляя его пальцы проникнуть глубже внутрь меня. И когда мой клитор трепещет, Ефрем охотно отвечает, вжимаясь в меня до костяшек пальцев.

   Мой оргазм длится, кажется, целую вечность. Я едва могу дышать от опьяняющих волн экстаза. И когда Ефрем наконец отпускает мой клитор, я падаю на стол, благодарная, что веревки удерживают меня целой и невредимой.

   — Тебе нравится? — Ефрем дразнит меня, стоя у моих ног, его руки нежно лежат на моих бедрах.

   Улыбка, освещающая его глаза, говорит мне, что он уже знает мой ответ и ему очень понравилось, что я так быстро разлетелась.

   — Да, — выдыхаю я, кивая.

   — Это хорошо. Но ты кончила раньше, чем я дал тебе разрешение.

   Мои щеки горят от слегка ругательного тона его голоса.

   — В этой комнате, маленький цветочек, я контролирую, а значит, ты не кончаешь, пока я не скажу. Поняла?

   Я киваю и тяжело сглатываю, обдумывая новое правило. Я не знаю, как я должна была удержаться от оргазма. Не то чтобы я когда-либо пробовала. Но он меня так возбудил, что я не думаю, что смогла бы сдержаться, даже если бы попыталась.

   — Хорошо. Тогда, если ты пообещаешь быть хорошей девочкой, возможно, я позволю тебе попробовать другое удовольствие, — предлагает он.

   Я энергично киваю, потому что мне не терпится почувствовать его внутри себя. Я постоянно думала об этом с тех пор, как мы впервые оказались в лесу.

   Ефрем с легкостью развязывает меня, и кровь покалывает мои ноги до пальцев ног, когда он позволяет им расслабиться на краю стола.

   — Мне это нравится, — заявляет Ефрем, выпрямляя одну из моих ног, чтобы показать черный каблук с ремешками. — Теперь ты будешь носить их здесь.

   Мое сердце замирает при мысли о возвращении сюда. Хотя я определенно хочу попробовать больше сексуальных игр с Ефремом, я еще не знаю, как я отношусь к тому, чтобы прийти куда-то настолько открыто сексуальное и публичное. Но я молчу, потому что Ефрем обещал мне больше удовольствия, если я сделаю, как он говорит. И ничто не помешает мне насладиться этим моментом.

   Ефрем уводит меня от стола, его руки сильные и поддерживающие, удерживают большую часть моего веса, пока мы оба не убедимся, что мои ноги устойчивы. Я потрясена, обнаружив, как плохо я держусь на ногах. Он ведет меня к открытому месту на полу и останавливается лицом ко мне.

   — Руки, — командует он грубым и властным голосом.

   Я предлагаю их ему, даже не задумываясь. И снова он связывает меня, на этот раз сжимая мои руки вместе, прежде чем провести их между моими грудями. Затем веревка обвивает мои плечи, прижимая мои руки в несколько слоев.

   На этот раз я внимательно наблюдаю за Ефремом, мое сердце колотится от яростной сосредоточенности на его лице. Его светлые волосы падают на лоб и глаза, пока он работает. Но он, кажется, этого не замечает, слишком сосредоточившись на том, чтобы веревка была натянута до нужного уровня.

   Он заканчивает, протягивая веревку между руками.

   — Так хорошо, да? — Командует он.

   — Хорошо, — выдыхаю я, наблюдая, как он тянется высоко над моей головой к потолочному анкеру, которого я раньше не замечала. Он туго натягивает веревку и завязывает ее, когда я стою прямо, мои руки крепко сжимают мягкую тканевую обвязку. Затем он берет вторую веревку и быстро связывает мою правую ногу в согнутом положении.

   Я тяжело опираюсь на веревку в руках, используя ее как опору, пока балансирую на одной ноге. И когда Ефрем делает шаг назад, чтобы оценить свою работу, я дрожу от нового волнения.

   — А теперь запомни, красивый цветочек, — шепчет он, гладя мою челюсть и глядя глубоко мне в глаза, — ты не кончишь, пока я так не скажу.

   Его взгляд скользнул вниз к моим губам, когда подушечка большого пальца слегка коснулась их. Я едва смею дышать и киваю, мои губы приоткрываются по собственной воле. Ефрем целует меня с мучительной нежностью, но слишком быстро отстраняется, заставляя меня жаждать большего. Затем он делает шаг назад и намеренно расстегивает штаны. Моя грудь непреклонно прижимается к мышцам рук, я тяжело дышу, мое желание усиливается, когда я впервые вижу Ефрема совершенно обнаженным.

   Каждый дюйм его тела выглядит так, словно вырезан из гранита. Твердые мышцы колеблются под его плотью, выпирая из-за его значительной силы. И его член такой же массивный и впечатляющий, как и все остальное, он стоит прямо и готов для меня.

   И когда он продвигается вперед, сокращая расстояние, как тигр, преследующий свою жертву, я начинаю учащенно дышать. Сильные руки сжимают мою талию, когда мы сталкиваемся лицом к лицу. И они легко обхватывают мою задницу, массируя твердую плоть, когда он сжимает меня в своих объятиях. Его твердый член непреклонно прижимается к моему телу, стремясь наполнить меня так же, как я хочу взять его.

   — Скажи мне, Дани, тебе нравится, когда я связываю тебя и беру тебя так? — Рвано дышит он, и его слова ласкают.

   — Да, — шепчу я едва достаточно громко, чтобы услышать.

   В моих ушах ревет звук пульса, стучащегося по венам. Он полностью заглушает настраивающую настроение музыку, и все, на чем я могу сосредоточиться, — это потрескивающее напряжение, окружающее наши тела, интенсивное тепло обнаженного тела Ефрема на моем, проницательный голубой взгляд, захватывающий мою душу, когда он заглядывает глубоко мне в глаза.

   Взяв ногу, которую он связал, чтобы держать ее согнутой пополам, он поднимает ее в сторону, раздвигая мои бедра и заставляя меня растягиваться, полностью обнажая мою киску.

   Затем, когда я качаюсь на веревке, на которой подвешена, он приближается к моему входу и толкается внутрь. Я задыхаюсь от внезапного и интенсивного проникновения. Мое тело сжимается вокруг его впечатляющего обхвата, вызывая покалывание удовольствия по спине.

   — В тебе так хорошо, — стонет Ефрем, одной рукой запутываясь в моих волосах и направляя мое лицо вокруг веревки, чтобы он мог глубоко поцеловать меня.

   Я хнычу, когда он проникает в меня с двух концов, его член мощный и безжалостный, его язык требовательный, когда он заявляет, что мое тело принадлежит ему. Мои мышцы кричат от усилий, чтобы оставаться на земле, балансируя на одной ноге, в то время как он держит другую в глубокой и чрезвычайно приятной растяжке. И все же его руки обвивают меня, как железо, поддерживая меня, чтобы я не могла потерять равновесие. Мышцы Ефрема напрягаются и растягиваются вокруг моих рук и живота, когда он прижимает меня к себе, выполняя всю работу, входя в меня снова и снова.

   Трение было непреодолимым, его таз качался вперед, и он терся о мой клитор при каждом жестком входе. И хотя я сказала ему, что подожду его разрешения, я не понимаю, как мне сдерживать быстро нарастающий оргазм. Потому что мое тело настолько живое, что каждое легкое сжатие веревки, каждое прикосновение его мягких волос на груди сводят меня с ума.

   — Огооооо, — стону я ему в рот, не в силах продолжать целовать его, поскольку мои мышцы напрягаются в попытке удержаться от оргазма. — Пожалуйста, Ефрем, разреши мне кончить, — прошу я.

   — Пока нет, — командует он, толкаясь сильнее. И рука в моих волосах снова медленно скользит по спине к заднице. Протянув руку между моими бедрами, Ефрем собирает мои соки кончиками пальцев, затем медленно проводит ими между моими ягодицами, пока не находит мою туго сморщенную дырочку.

   Я задыхаюсь от шокирующего волнения, которое пронзает мой живот, когда он касается запретного входа, к которому никто никогда раньше не прикасался.

   Я извиваюсь, мои ноги сильно дрожат, пытаясь сохранить контроль над своим телом. Но когда его палец начинает кружить по моей заднице, нежно дразня ее, я не могу удержаться.

   Задыхаясь, я борюсь с эйфорией, пробегающей по спине.

   Мои стенки с силой сжимаются вокруг его члена, и он рычит, толкаясь сильнее, словно предупреждая меня, что произойдет, если я не подожду. Один палец прижимается к моей заднице, слегка растягивая дырочку. И боль в сочетании с моим сильным возбуждением и чрезмерным удовольствием от члена Ефрема слишком велика.

   Я взрываюсь вокруг него, моя киска доит его, пока я разлетаюсь на части. Я тяжело качаюсь на веревке между руками, так как нога полностью подкашивается. И я вздрагиваю, когда сильные руки Ефрема держат меня. Он продолжает биться внутри меня, хотя стон агонии говорит мне, как трудно ему сдерживать свой оргазм из-за моего оргазма.

   Тем не менее, он не замедляет шаг, пока не утихнут последние мои толчки.

   — Ты ослушалась меня. — Говорит Ефрем низким и смертоносным голосом, когда он останавливается, его член погружен глубоко внутри меня.

   — Прости — плачу я, тяжело дыша и молча умоляя глазами.

   — Извинения — это недостаточно хорошо. Я должен преподать тебе урок. — Глаза Ефрема сверкают от предвкушения, и я знаю, что именно здесь начинается настоящая жестокая игра.

   — Ч-что ты собираешься делать? — Спрашиваю я, и у меня сжимается желудок.

   Ефрем выскальзывает из меня, оставляя внутри меня пустую боль, и отступает назад. Он задумчиво смотрит на мое тело, словно решая, каким должно быть мое наказание. Затем его руки тянутся к узлу, который удерживает меня подвешенной к потолку.

   — Встань на колени, — командует он, медленно опуская меня.

   Мои ноги настолько трясутся, что я не смогла бы стоять, если бы попыталась, поэтому, опускаясь на пол, я позволила свободной ноге подогнуться под себя. Он снова связывает веревку, как только моя задница оказывается на моих пятках, его член идеально совпадает с моим ртом.

   — Раскрой широко, маленький цветочек, — командует он, одной рукой сжимая основание своего члена, а пальцы запутываются в мои волосы.

   Глядя на него широко раскрытыми глазами, я делаю, как он говорит, приоткрыв губы.

   — В наказание за то, что ты кончила без разрешения, я буду трахать тебя в рот столько, сколько ты сможешь продержаться, — заявляет он.

   Я тяжело сглатываю, мой взгляд падает на устрашающий обхват его члена, когда он проводит его кончик между моими губами. Мой желудок дрожит, когда острый вкус моих собственных соков обволакивает мой язык, и мне приходится открыть рот шире, чтобы приспособиться к его размеру.

   Низкий стон вырывается из глубины груди Ефрема, заставляя мою киску сжаться. Мне нравятся звуки возбуждения, которые он издает. Его пальцы сжимаются в моих волосах, когда он направляет свой член дальше в мой рот, его бедра медленно двигаются вперед, пока он не достигает задней части моего горла.

   Я пытаюсь дышать через нос, подавляя рвотный рефлекс. И Ефрем через мгновение высвобождается из меня. Он останавливается, когда толстый край его члена достигает моих губ, а затем толкается вперед во второй раз.

   Он начинает медленно, давая мне время акклиматизироваться, хотя я вижу, какие усилия это требует, по тому, как сгибаются и подергиваются его мышцы. А затем он начинает более непреклонно въезжать мне в горло. Слезы текут по моим щекам, когда он трахает меня в рот, необъятность его размеров и давление на заднюю часть моего горла почти болезненны. И в то же время от его шипения и ворчания мои соки текут по моим гладким складкам. Вид его великолепного тела, напряженного в попытках сохранить контроль, настолько сексуален, что у меня почти кружится голова от сильного возбуждения.

   Возможно, это наказание, но, боже, как мне это нравится.

   К тому времени, как он вырывается из моего рта, моя челюсть кричит об облегчении. И когда он отпускает мои волосы, я качаюсь вперед, на своей веревке, утомленная наказанием.

   — Ты усвоила урок, маленький цветочек? — Спрашивает Ефрем, приседая передо мной, нежно обхватывая мой подбородок и поднимая голову.

   — Да, — хнычу я, и мое сердце плавится от необузданного желания в его прекрасном взгляде.

   — Хорошая девочка, — шепчет он, смягчаясь похвалой.

   Достигнув веревки, на которой я подвешена, он развязывает ее, перенося мой вес с веревки на свои руки и прижимая меня к своей груди. Подхватив меня с пола, Ефрем несет меня к кровати, свежие простыни темно-малиновые, а прутья в изголовье заставляют бабочек порхать у меня в животе.

   Он аккуратно укладывает меня, как будто я вешу немногим больше перышка, и его пальцы осторожно развязывают узлы, связывающие меня.

   — Я подумала, что ты был моряком в прошлой жизни, — дразню я, задыхаясь.

   Его голубые глаза поднимаются и встречаются с моими, а в уголках его губ появляется улыбка.

   — Я знаю узлы, которые заставят замолчать твой умный язык, если ты не будешь осторожна, — игриво предупреждает он.

   И мысль о том, что мне заткнут рот, вызывает мурашки по моему телу.

   Покалывание облегчения наполняет мои пальцы, когда веревки развязываются, и я стону от благодарности, когда Ефрем массирует мои руки и ладони, кажется, полностью понимая, как возбуждение от их скованности, так и глубокое удовольствие от освобождения из заключения.

   — Ты готова еще разок? — Спрашивает он мягким голосом, искренне прося меня лучше понять свои пределы.

   — Да, — шепчу я, кружась от нового предвкушения.

   Ефрем целует меня глубоко, его тело теплое и тяжелое лежит на моем. Затем он поднимается, одновременно просовывая одну руку подо мной. Одним плавным движением он переворачивает меня на живот.

   Я визжу от удивления, но времени раздумывать нет. Поскольку его руки находят изгиб моих бедер, он ставит меня на колени и крепко усаживает к себе на колени. Электрическое возбуждение потрескивает по моей плоти, когда твердая сталь его члена непреклонно прижимается к моей щели, его твердая длина раздвигает мои складки, не проникая в меня.

   Я не могу с собой ничего поделать. Я вращаю бедрами, позволяя шелковистому кончику скользить по моей щели, пока он не коснется клитора.

   Ефрем стонет, его пальцы сильно вжимаются в мои бедра.

   — Тебе это нравится? — Задыхаюсь я, глядя на него через плечо.

   В его глазах вспыхивает огонь, а затем сильная рука сжимает мою шею сзади, выбрасывая мое сердце в горло. Ефрем подталкивает меня вперед, пока моя щека не нащупывает мягкий матрас.

   — Думаешь, ты можешь командовать? — Рычит он сквозь стиснутые зубы.

   — Нет, — задыхаюсь я, одновременно напуганная и возбужденная тем, как быстро он восстановил контроль над своим телом.

   — Нет, сэр, — поправляет он.

   — Нет, сэр, — соглашаюсь я, дрожа.

   — Хорошая девочка. Так и оставайся, — командует он, прежде чем отпустить мою шею.

   Я не шевелю ни единым мускулом, поскольку дыхание у меня учащенное. Мой клитор пульсирует против его твердого члена, и мне отчаянно хочется покачать бедрами, чтобы облегчить сильную боль. Но я не смею.

   Ефрем заводит мои руки за спину, молча приказывая схватить его за локти. Затем он проводит веревку под моей грудью, обхватывает ее вокруг груди и завязывает за спиной. Он связывает мои руки вместе, прочно фиксируя меня в моем положении.

   — Готова ко мне, маленький цветочек? — Спрашивает он, покачивая бедрами, чтобы стимулировать мой клитор головкой члена.

   — Да, — стону я, закрывая глаза, когда меня захлестывают сильные волны удовольствия.

   Он ставит меня на колени, прижимая мою щеку к кровати, мои руки надежно связаны за спиной. Ощущение веревки, плотно обхватившей мою грудь, возбуждает мои чувства, заставляя мои соски морщиться.

   Приближаясь к моему входу, Ефрем вдавливает в меня головку члена. Я никогда раньше не видела его с такого ракурса. И каким-то невероятным образом это заставляет меня чувствовать его еще больше.

   Я всхлипываю, когда он медленно и уверенно наполняет меня, растягивая меня вокруг своего толстого обхвата.

   — Ты чертовски красивая, Дани, — стонет он.

   Одна рука сжимает мое бедро, другая обхватывает мои руки, направляя меня вниз на свой член. Он замирает на мгновение, когда его бедра касаются моей задницы, позволяя мне сосредоточиться на чрезвычайно глубоком проникновении.

   Затем он начинает меня трахать, его темп увеличивается с каждым движением вперед. Мои стенки сжимаются вокруг него, жадные от необходимости держать его в своих глубинах, наполняя меня, пока он делает меня целостной.

   — Я мог бы трахать тебя всю ночь, — рычит Ефрем, его толчки становятся настолько мощными, что моя щека скользит по мягким простыням, пока я принимаю его целиком.

   — О боже, пожалуйста, — хнычу я, мое тело покалывает от быстро нарастающей эйфории.

   Рука Ефрема на моем бедре скользит назад и одобрительно массирует мои ягодицы. Он стонет, как будто смотрит на что-то слишком заманчивое. Затем его большой палец скользит по моей заднице, пока не находит мою неиспользованную дырочку.

   Страх сжимает мою грудь, когда он снова начинает кружить над моей задницей. Хотя урок, который он преподал мне в первый раз, был, честно говоря, скорее приятным, чем наказанием, я все равно беспокоюсь, что кончу снова без его разрешения. И если я это сделаю, он может перестать меня трахать, чтобы наказать своей следующей формой дисциплины.

   — Ефрем, — стону я, молча желая, чтобы он остановился, прежде чем я кончу, и в то же время настолько возбужденная, что никогда не хочу, чтобы он останавливался.

   — Тебе нравится, когда я играю с твоим тугим входом? — Спрашивает он с мрачным удовлетворением.

   — Да, — выдыхаю я, выгибая спину и напрягаясь руками на веревке.

   — Ты кончишь, если я засуну большой палец в твою маленькую дырочку?

   Я сильно вздрагиваю при этой мысли, моя киска сжимается вокруг его члена. Я испытываю мгновенное облегчение, когда его большой палец уходит от моей задницы. Пока меня терзает разочарование, мне удается держаться подальше от грани, предотвращая приближающееся освобождение.

   Потом он меня шлепает.

   Я визжу от неожиданного шлепка, и моя киска опасно пульсирует.

   — Ты мне не ответила, цветочек, — предупреждает он.

   — Да! — Задыхаюсь я, выпаливая ответ, не раздумывая.

   Его ладонь тяжело опускается на мою другую ягодицу, и я кричу, когда мои бедра сами собой раскачиваются назад, а моя киска обрушивается на его набухшую эрекцию.

   Мое тело приподнимается с кровати, и моя спина находит твердую грудь Ефрема, когда он обхватывает меня одной рукой и обхватывает пальцами мое горло. Пьянящее возбуждение поглощает меня, когда он ловит меня там, его крепкая хватка удерживает меня, но не душит.

   Его свободная рука скользит по моим бедрам, нащупывая клитор, и я стону, когда он безжалостно кружит по чувствительному комку.

   — Не кончай, пока я тебе не скажу, — рычит Ефрем, щекоча губами мое ухо. И все это время он толкается в меня, безжалостно ударяя по моей точке G.

   — Пожалуйста, Ефрем. О боже, пожалуйста, дай мне кончить, — хнычу я, потому что я так близка к оргазму, что не могу больше сдерживаться.

   Его руки напряглись вокруг меня, прижимая меня к груди, пока он толкался в мою киску. И затем он произносит самую сладкую фразу, которую я когда-либо слышала.

   — Кончай со мной, Дани.

   Звук его глубокого сексуального голоса, вибрация его груди у моей спины, то, как его губы ласкают мое имя, словно нежный поцелуй, — все это слишком.

   Моя киска сжимается вокруг него мертвой хваткой, и в то же время я чувствую, как он взрывается внутри меня. Голова падает на его сильное плечо, я кричу, когда меня поглощает оргазм.

   Покалывающее удовольствие смывает всю усталость с моих дрожащих конечностей, заменяя ее интенсивным удовлетворением, которое оставляет меня совершенно расслабленной. Мой клитор пульсирует, подергиваясь снова и снова, пока я ловлю последние беспорядочные толчки бедер Ефрема.

   Тепло его спермы согревает мое тело, пока он наполняет меня, струясь внутри меня, когда я втягиваю его глубже в свои глубины. Мы вместе тяжело дышим, когда он останавливается, его руки прижимают меня к себе, пока я сижу у него на коленях. Он слегка дрожит, когда его губы находят изгиб моей шеи, оставляя нежные поцелуи на моей пылающей плоти.

   — Ты дрожишь, — бормочу я, вытягивая шею, чтобы посмотреть на него.

   Рука Ефрема, державшая меня за горло, прижимается к моей щеке.

   — Это потому, что ты забираешь все, что у меня есть. Ты владеешь мной, даже не пытаясь.

   Я дрожу от сексуального звука русского языка, слетающего с его языка.

   — Что это значит? — Учащенно дышу я.

   Он просто качает головой. Затем он наклоняется, чтобы сладко поцеловать меня.

   — Давай, надо развязать тебя.

   Я делаю, как он говорит, мои стенки сжимаются, а он остается внутри меня. Его член дергается в ответ, снова слегка набухая. Я борюсь с желанием извиваться, вместо этого снова прижимаясь щекой к кровати.

   Его пальцы работают быстро, развязывая узлы за считанные минуты. И сладкое облегчение омывает мои плечи, когда кровообращение снова усиливается. Выйдя из меня, Ефрем приказывает мне перевернуться на спину. И когда я это делаю, он нежно массирует мои руки и грудь.

   Не в сексуальном плане, хотя это настолько приятно, что я стону от удовольствия. Тихий смешок вырывается из груди Ефрема, когда он смотрит мне в лицо.

   — Итак, как думаешь, грубая игра — это весело? — Спрашивает он.

   — Определенно, — удовлетворенно хмычу я.

   — Тогда, возможно, мы сможем попробовать новую игрушку в следующий раз, когда придем сюда, — предлагает он, и его глаза танцуют.

   Я прикусываю губу, когда внезапный дискомфорт сжимает мою грудь.

   — Ефрем, я… — я тяжело сглатываю, не зная, как затронуть эту тему.

   Я сажусь, подтягивая колени к груди, и Ефрем поворачивается ко мне лицом, его взгляд обеспокоен, а руки легко ложатся на мои бедра. Его выражение открыто и привлекательно, оно не только дает мне пространство для самовыражения, но и молча побуждает меня высказать свое мнение. Это дает мне силы сказать то, что я должна, хотя мой желудок все еще нервно трепещет.

   — Я причинил тебе боль? — Мягко спрашивает он.

   — Нет! Нет, — настаиваю я, искренне сжимая его запястье. — Ну, я имею в виду только теми способами, которые мне очень, очень нравятся. Клянусь.

   — Что тогда? — Спрашивает он, слегка сморщив бровь от замешательства.

   Я делаю глубокий вдох и выдыхаю, прежде чем заставить себя высказать свой страх.

   — Я боюсь, что кто-то может узнать меня здесь. Здесь было много людей, в месте, которое… менее чем уважаемо?

   Не знаю, как это сказать, но перемена в выражении лица Ефрема заставляет меня поежиться.

   — Это может вызвать серьезные проблемы для моего отца, ведь он политический деятель и все такое. И я просто думаю, что нам нужно быть более осторожными… может быть, в следующий раз постараемся сделать что-нибудь более приватное?

   — Мы находимся в отдельной комнате, — отмечает он, его тон меняется с нежного на оборонительный.

   — Я знаю. Просто… входя, я не могла не чувствовать, что люди смотрят на меня. Что, если кто-нибудь увидит меня здесь с тобой и что-нибудь скажет? Или, не дай бог, об этом узнает папарацци. Парень, чью камеру ты разбил, жаждет крови, и он определенно может использовать это против моей семьи. — Как бы я ни старалась сказать это мягко, я вижу, как на лице Ефрема растет холодное разочарование.

   — Здесь никому нельзя фотографировать, и конечно, нет прессы. У дверей конфискуют камеры, — утверждает он. — Но если тебя так волнует то, что люди знают, что у тебя со мной романтические отношения, то нам не обязательно приходить сюда снова.

   Он встает с кровати и поворачивается, чтобы собрать свою одежду, его поведение мгновенно становится замкнутым и отстраненным.

   — Ефрем, дело не в этом. Просто… мне нужно подумать о большем, чем я хочу, — пытаюсь объяснить я.

   — И ты думаешь, я не знаю об этом? Ты не думаешь, что эти отношения повлияют на мою жизнь? Ты как сестра Петру, моему начальнику, главе семьи, которому я обязан жизнью. Я не решил встречаться с тобой, не обдумав полностью возможные последствия этого. И все же каждый раз, когда мы вместе, кажется, что тебе стыдно, что тебя видят со мной.

   Ефрем одевается судорожными движениями, его разочарование проявляется в языке его тела, а мое сердце болит, когда я вижу, как он прикрывает тело, которого я жажду, как наркоманка.

   — Я не…

   — Я не хочу об этом спорить. Ты рассказала мне о своих желаниях. Я выразил нашу реальность такой, какой я ее вижу. Ты можешь поступить с этим по своему усмотрению. Уверяю тебя, я не верну тебя сюда, когда тебе так некомфортно.

   Мое сердце замирает, когда я чувствую, что между нами открывается трещина, но я не совсем уверена, как ее исправить.

   — Пойдем, я отвезу тебя домой. — Говорит Ефрем, собирая мои вещи и передавая их мне, чтобы я оделась.

   Я не могу заставить себя посмотреть на него и глотаю слезы. Мне удалось в одно мгновение полностью разрушить одну из лучших ночей в моей жизни. Хотя я не знаю, как мне выбирать между защитой карьеры моего отца и его здоровья, и своим счастьем.

   С Ефремом все, что я хочу сделать, это отпустить это постоянное удушающее облако, нависающее над моей головой. Следовать своему сердцу и быть с ним, а остальной мир отправить прямо в ад.

   Но если я это сделаю, смогу ли я жить с потенциальными последствиями?
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   Когда я иду по коридору, совершая обход, я слышу игривый смех Дани, смешивающийся со смехом Сильвии и Ислы, из игровой комнаты маленькой девочки. Мой желудок в узлах. Мы больше не говорили о том, что произошло во «Влечении», и, несмотря на то, что я говорил, что не хочу об этом говорить, кажется, я не могу выбросить наш разговор из головы.

   Мне не нравится то, как мы все оставили. Но я не могу позволить этому скатиться с моих плеч, так же, как она не хочет, чтобы ее видели со мной на публике. Это оставляет у меня ощущение маленького грязного секрета. И я уже не могу сказать, волнует ли ее больше табу на свидания с членом Братвы или, может быть, с мужчиной постарше, или она действительно серьезно относится к нам.

   Иногда она почти убеждает меня, что ей нужен именно я. Что она чувствует то же, что и я. А иногда у меня складывается отчетливое впечатление, что она предпочла бы, чтобы никто никогда о нас не узнал, а это значит, что она считает это временным волнением, которое можно исследовать, пока она не потеряет интерес.

   Все, что я знаю, это то, что я сильно влюбился в Дани и не могу понять, где мы находимся.

   Стиснув зубы, я заставляю себя идти дальше. Мгновение спустя я вхожу в кабинет Петра и тихо закрываю за собой дверь.

   Петр поднимает взгляд из-за стола и встречается со мной взглядом.

   — Все чисто, — констатирую я.

   Он резко кивает и складывает свои документы в стопку, прежде чем засунуть их в ящик стола и запереть.

   — Хорошо, тогда пойдём собирать девочек.

   Сегодня у Ислы третий день рождения, и, чтобы отпраздновать это событие, Петр хочет пригласить ее и Сильвию на ужин, даже несмотря на то, что напряженность в отношениях с Живодером достигла рекордно высокого уровня. Но мы выбрали ресторан в Бруклине, который, вероятно, будет безопасным, поскольку он находится прямо посреди территории Велесов. И хотя конфликт сделал практически невозможным нанять надежных охранников для защиты Сильвии (что немного напрягает нас в отделе безопасности), я полагаю, работа в сверхурочные часы поможет мне отвлечься от Дани.

   Мы с Вэлом следуем за Петром обратно в коридор, поворачивая к игровой комнате, украшенной достаточным количеством игрушек, чтобы развлечь целый детский сад.

   — Тук-тук, — говорит Петр, открывая дверь и видя, что очаровательное чаепитие в самом разгаре.

   — Папочка! — Исла визжит, вскакивая со стула и бросаясь в объятия отца.

   Очаровательная маленькая девочка одаривает меня улыбкой через плечо Петра, когда он берет ее на руки. И смех вырывается из нее, когда он атакует ее поцелуями.

   — Все готово? — Спрашивает Сильвия сочувственным тоном. Она слишком хорошо знает, сколько часов мой пахан работал, пытаясь урегулировать конфликт с Живодером.

   Она тоже встает со стула, и Дани следует ее примеру, а мои глаза следят за ее подтянутой фигурой. Сегодня на ней темно-зеленый топ с прозрачной кружевной вставкой, подчеркивающей ее красивую спину, а белые дизайнерские джинсы, подвернутые в нужных местах, идеально облегают ее изгибы.

   Я заставляю себя отвести взгляд, а ее глаза следуют за Сильвией и смотрят на Петра.

   — Все готово. Дамы, вы готовы отпраздновать? — Спрашивает он, игриво подмигивая Исле.

   — Что мы празднуем? — Спрашивает Исла, ее лицо искажается в замешательстве.

   — Глупышка. У тебя сегодня день рождения, помнишь? И мы с мамой так счастливы, что ты родилась, что хотим пригласить тебя на ужин. Может быть, даже позволить тебе съесть десерт. Звучит весело?

   — Даааа!!!

   — Сколько тебе сегодня лет? Можешь мне показать? — Спрашивает он.

   Исла не торопится, ее глаза сосредоточенно смотрят на свои руки, пока она пытается сосчитать их. Затем она показывает ему три крошечных пальчика.

   — Очень хорошо. Это сколько?

   — Три, — говорит она понимающе.

   — Как ты стала такой умной?

   — Мама научила меня, — застенчиво говорит Исла, подсовывая голову под подбородок отца.

   Петр крепко обнимает ее и нежно гладит по спине.

   — Твоя мама очень замечательная, не так ли?

   Маленькая девочка кивает, прижимаясь к груди.

   Мое сердце болит от этого сладкого общения. Я никогда особо не задумывался о создании собственной семьи. Учитывая мою жизнь телохранителя, это всегда казалось немного безответственным. Но, будучи старшим из четырех братьев, я большую часть детства провел, присматривая за младшими братьями. И хотя нашей семье приходилось нелегко, мне всегда нравилось заботиться о них. Они делали дом более сносным.

   — Пойдем? — Предлагает Петр, и Сильвия кивает. — Дани, хочешь к нам присоединиться? — Внезапно предлагает он, словно понимая, что ему следовало подумать об этом с самого начала.

   Щеки Дани порозовели, и впервые мне интересно, думает ли она о том, как бы она выглядела на ужине с семьей Велесов. У меня переворачивается желудок, и я изо всех сил пытаюсь сохранить нейтральное выражение лица, пока она колеблется.

   — Спасибо за приглашение, но я не могу вмешиваться. Это семейный ужин. — Она нежно улыбается, ее взгляд перемещается на маленькую Ислу, прижавшуюся к рукам отца.

   — Ты семья. — Говорит Сильвия. — Ты же знаешь это.

   — Если у тебя нет других планов, я настаиваю, чтобы ты присоединилась к нам, — добавляет Петр.

   — О, ну… — глаза Дани метко скользят по мне, прежде чем снова сосредоточиться на Петре.

   Что это должно означать?

   — Хочешь, чтобы тетя Дани присоединилась к нам? — Спрашивает Петр, передавая решение Исле.

   — Ага! — Снова визжит маленькая девочка, выпрямляясь и глядя на Дани. — Я приглашаю тебя на день рождения, тетушка! — Настаивает она.

   — Ну, я не могу отказать тебе. — Говорит Дани, сдаваясь.

   И когда семья направляется в холл, их внимание переключается на ужин и взгляд Дани говорит мне то, что я могу интерпретировать только как извиняющийся взгляд. Смущена ли она тем, что осознает двойные стандарты, которые только что продемонстрировала?

   Это не останавливает чувство сдавливания в моей груди. Потому что, сказав мне, что ее нельзя видеть ни с кем, связанным с семьей Велес, она просто согласилась поужинать с самим Петром Велесом — публично.

   И вдруг ее комментарий во «Влечении» становится гораздо более личным.

   В машине могут разместиться шесть человек и одно автокресло для малышей. Мы с Дани оказываемся плечом к плечу, ее бедро нежно трется о мое при каждом переключении машины. Напряжение между нами нарастает, пока мы молчим, слушая, как Исла беседует с отцом об играх, в которые она играла сегодня.

   Мое влечение к Дани сильно, и мое желание прикоснуться к ней почти непреодолимо. Но даже если бы мои эмоции не были запутаны, это было бы совершенно неуместно в данных обстоятельствах. Я все еще на работе.

   Она подносит большой палец к губам, чтобы пожевать ноготь, и ее тик сигнализирует мне о ее тревоге. И я направляю взгляд к окну, поскольку визуальный образ напоминает воспоминание о том, как ее губы обвили мой член.

   К счастью, дорога короткая. Технически ресторан находится в нескольких минутах ходьбы от дома Велеса, но Петр стал более осторожным в отношении того, насколько незащищенными он готов позволить оказаться Сильвии и Исле после того, как клубные девушки были похищены.

   Не то чтобы я мог его винить. Мелоди и еще четыре женщины, которых Петр и Сильвия взяли во время нашего рейда на грузовики Михаила, открыли мне глаза на то, насколько больными могут быть его люди. Я не провожу много времени с девочками, но вижу это по выражениям их лиц. Что бы ни случилось во время поездки из Колорадо в Нью-Йорк, им это до сих пор не дает покоя.

   Так что я полностью понимаю, что мой пахан хочет сблизить свою семью. Желая защитить их.

   Меня охватывает облегчение, когда водитель Петра подъезжает к ресторану, и я выхожу первым. Осматривая улицу, чтобы убедиться, что никто не скрывается, я держу дверь машины открытой. Вэл, настороже, следует за ним, пока он добирается до входной двери ресторана. И мы все завалились внутрь.

   Знакомый интерьер ресторана «У Генри» выполнен в деревенском стиле, с кирпичными стенами и стойками из натурального дерева. Узкое пространство заполнено простыми деревянными стульями и столами, выкрашенными в черный цвет. Мы с Петром приходили сюда бесчисленное количество раз, так как это один из его любимых ресторанов.

   — Добро пожаловать, добро пожаловать! — Оскар приветствует нас, жестом приглашая Петра занять ближайший к окну столик.

   Я осматриваю комнату в поисках всего, за чем мне нужно следить, затем занимаю позицию у стены — идеальное место, чтобы увидеть любого, кто приходит, уходит или проходит мимо по тротуару. И впервые я отчетливо осознаю разницу между моей станцией и станцией Дани. Потому что, когда она устраивается в кресле, ее улыбка с ямочками светлая и счастливая, она здесь, чтобы насладиться компанией моего работодателя. Я здесь как наемный помощник.

   Раньше меня это никогда не беспокоило, хотя я стоял именно на этом месте, а за одним столом сидели те же четыре человека. Я не против оставаться отдельно от легкомысленных людей, обеспечивая их безопасность, пока они наслаждаются ночью. Для меня всегда будет честью защищать семью Велес — честь, которую я намерен выполнять до конца своей жизни. Они сделали для меня больше, чем я мог бы им когда-либо отплатить.

   Но после моего последнего разговора с Дани я не могу не заметить ее нежелание видеться со мной. И все же она по-прежнему готова публично обедать с моим боссом. Она якобы обеспокоена нашей связью с Братвой Велес и тем, как это может повлиять на кандидатуру ее отца на пост губернатора. Тем не менее, когда дело доходит до этого, я единственный, кому она говорит о необходимости осмотрительности.

   — Как продвигаются арт-проекты? — Спрашивает Петр, его внимание переключается на Дани, пока он пьет мартини.

   — О, хорошо. — Говорит она, ее ямочки сверкают, когда она отрывает кусок хлеба от булочки и разбирает его пальцами. — Мы должны были сделать модную тему для одного из моих семестровых проектов. Вообще-то, я хотела спросить вас обоих, как вы думаете, Мелоди и девочки захотят мне в этом помочь? Я подумала, что это может быть для них развлечением и раскрепощением. Одеть их в красивую одежду и, ну, знаете, устроить им настоящую фотосессию. Я должна собрать целое портфолио с фотографиями, сценическими фотографиями и кадрами с подиума.

   — Мы определенно можем спросить, — соглашается Сильвия. — Держу пари, что им это понравится. — Некоторые все еще пытаются найти путь вперед, и веселый день с тобой может помочь им на мгновение отвлечься от прошлого.

   — Спасибо. — Дани улыбается, и ее глаза встречаются с моими.

   У меня сводит живот, когда я понимаю, что наблюдаю за ней, не обращая внимания на то, что происходит вокруг. Отводя от нее взгляд, я осматриваю улицу, ресторан, бар…

   И снова возвращаюсь к ней.

   Эта ночь будет настоящей пыткой.

   И хотя Дани, кажется, полностью поглощена разговором и другими людьми вокруг нее, я все равно не могу оторвать от нее глаз.
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   — Ты ходила с ними ужинать? — Недоверчиво говорит моя мама, стоя в дверях моей комнаты.

   — Мама, это не имеет большого значения, — стону я, закрывая учебник по истории искусства и садясь на кровати, чтобы посмотреть на нее.

   — Тебе лучше просто молиться, чтобы твой отец не узнал об этом. Хотя я не понимаю, как он этого не сделает, ведь сплетни, наверное, уже облетели половину города. — Говорит она, входя в мою комнату и закрывая за собой дверь. — Я не понимаю, почему ты настаиваешь на том, чтобы проводить время с семьей Велес, если знаешь, как сильно это расстраивает твоего отца.

   — Кто вообще тебе об этом рассказал? — Спрашиваю я, игнорируя ее нападки, чувствуя, как моя защита взлетает. Я знаю, что будет дальше: чувство вины из-за того, какое пятно мои действия оставили на семейном имидже, какое напряжение я причиняю отцовскому сердцу.

   — Кэти Стернолм, — говорит мама, скрещивая руки на груди.

   — Этот близорукая старая идиотка? Как можно доверять всему, что она говорит?

   — Независимо от того, сомнительно ее зрение или нет, тот факт, что ты этого не отрицала, сам по себе является подтверждением. Можешь считать, что тебе повезло, что ни один папарацци не поймал еще одну фотографию тебя с этой семьей. Еще одна история, подобная предыдущей, и ты действительно можешь в конечном итоге положить конец карьере своего отца, если не самого отца.

   — Мааааам, — стону я, так уставшая слышать одну и ту же фразу снова и снова. И все же на меня снова обрушивается та же волна вины.

   — На твоем месте я бы начала думать о том, чтобы опередить негативную болтовню, — заявляет она.

   — По-твоему, я уже упустила эту возможность, — сухо отмечаю я, снова открывая учебник.

   Мама сидит на углу моей кровати, и я поднимаю взгляд и встречаюсь с ней взглядом.

   — Сегодня вечером нам предстоит посетить благотворительный ужин. Присоединяйся к нам. Это во многом поможет сгладить ситуацию, и я уверена, что это сделает твоего отца очень счастливым.

   Тяжело вздохнув, я обдумываю ее аргументы. Такое ощущение, что ничего из того, что я делаю, не будет достаточно хорошо для моих родителей. Я не просто несвободна делать свой собственный выбор. Потому что каждый выбор, который я делаю, каким-то образом влияет на них, и это делает то, что я хочу, неправильным. Но я также не хочу портить шансы моего отца на посту губернатора, не сейчас, когда он так долго готовился к этим выборам.

   И, возможно, посещение благотворительного мероприятия поможет мне на какое-то время избавиться от критики родителей.

   — Хорошо, — соглашаюсь я. — Как скоро надо быть готовой?

   — Мы встречаемся с твоим отцом через два часа. — Говорит мама, сжимая мою руку.

   Я быстро принимаю душ, сушу волосы феном, накладываю макияж и достаю блестящее бархатное коктейльное платье синего цвета с вырезом на одно плечо, одним длинным рукавом и вырезом на талии. Облегающий силуэт русалки льстит, а цвет заставляет глаза сиять.

   Но когда я смотрю в зеркало, мне не нравится изображение передо мной. Я расстроена, потому что знаю, как тяготит Ефрема мое нежелание быть замеченным с ним. Было мучительно не смотреть на него каждую секунду на ужине в честь дня рождения Ислы.

   Я так остро ощущаю его, так естественно тянусь к нему, что пытаться притвориться, что между нами ничего не происходит, почти невозможно. Но после того, как все закончилось во «Влечении», я не совсем уверена, где мы находимся, и я не хотела усложнять отношения между ним и семьей Велес, если мои отношения с ним закончатся до того, как они действительно начались.

   Мне нужно все исправить, позвонить ему и поговорить с ним. Потому что сейчас мяч на моей площадке, и мне нужно принять решение. Но не сегодня вечером.

   Сегодня вечером я буду хорошей дочерью.

   Я собираюсь поставить свою семью на первое место.

   Я собираюсь улыбаться изо всех сил и сделать все, что в моих силах, чтобы показать, что дочь генерального прокурора Ришелье не какая-то дура, которая плохо влияет на политическую карьеру отца.

   — Пойдем! — Кричит мама снизу.

   — Иду! — Кричу я в ответ и хватаю первую попавшуюся пару туфель.

   Мое сердце замирает, когда я понимаю, что это те же самые туфли, в которых я ходила во «Влечение». И тепло разливается у меня в животе при воспоминании о сексуальном голосе Ефрема: Отныне ты будешь носить их здесь. Я внутренне стону, быстро натягивая их.

   Если бы я могла, Ефрем.

   Я не хочу ничего больше, чем быть рядом с ним прямо сейчас.

   Благотворительный ужин, проходящий на восемьдесят пятом этаже небоскреба Манхэттена, заполнен людьми из высшего общества. Элита Нью-Йорка. Дети трастовых фондов и бизнес-магнаты. Все это для тихого аукциона, который передаст миллионы сегодняшнему благотворительному фонду по борьбе с бедностью в Нью-Йорке. И, конечно же, пресса призвана запечатлеть каждый момент, задокументировать, насколько щедрым может быть каждый из блестящих филантропов.

   Мне кажется странным, что люди наряжаются в свои самые красивые одежды для экстравагантного вечера в роскошном банкетном зале, где мы будем есть, я уверена, будет роскошный ужин и все это во имя помощи бедным.

   — Дани Ришелье, ты ли это?

   Поворачиваясь от ночного города подо мной, я вижу Адама Пейджа, улыбающегося до ушей. Его блестящая улыбка мгновенно успокаивает меня, и мои плечи расслабляются, когда я оказываюсь в компании старого друга.

   — Как ты? — Спрашиваю я, тепло обнимая его.

   Он поднимает меня с ног и обнимает в ответ, напоминая, что он значительно вырос с тех пор, как мы впервые встретились на одном из этих роскошных мероприятий.

   — Я в порядке. — Говорит он, легко опуская меня на землю. — Я скучал по своей подружке, нежеланию которой присутствовать на таких вечерах всегда сочувствовал.

   — Сочувствовал мне? Насколько я слышала, это ты решил пойти по стопам своего отца и выйти на политическую арену, и как я понимаю, ты теперь один из них, — поддразниваю я.

   Адам усмехается.

   — О, пожалуйста не начинай.

   — Я ошибаюсь — Нажимаю я. — Тебя заставили присутствовать на этом мероприятии против твоей воли, как и меня?

   Прежде чем он успевает ответить, музыка делает паузу и объявляет, что тихий аукцион закроется через пять минут и что всем пора идти из коктейльной зоны в столовую.

   Прижав одну руку к талии своего сшитого на заказ черного костюма, Адам жестом показывает мне, чтобы я шла к еде. Я делаю это, глядя на него, пока мы идем.

   — Ты не ответил на мой вопрос, — заметила я после нескольких секунд молчания.

   Адам вздыхает.

   — Хорошо, ладно? Признаюсь, я позволил их сладким словам отравить мой разум и превратить меня в безвольного лемминга. Теперь я верю в дело.

   Я игриво вздрагиваю.

   — Ладно, для меня это звучит жутко как культ.

   Адам смеется и пожимает плечами.

   — Я полагаю, что у политиков и сектантов есть кое-что общее.

   — Да, — последователи, — шучу я, многозначительно глядя на него.

   Он снова смеется, и приятно видеть, что, даже если он перешел на темную сторону, он прихватил с собой свое чувство юмора. Мы с Адамом (и Беном всякий раз, когда моим родителям удавалось вовлечь его на мучительные политические мероприятия) провели подростковые годы, подшучивая над скучными, слишком важными людьми, которые часто посещали такие модные ужины, включая наших родителей.

   Помогло наличие союзника, который, как он сказал ранее, мне сочувствовал.

   Мама и папа уже прошли в столовую, и Адам присоединяется ко мне за их столом.

   — Адам, так приятно тебя видеть. — Говорит мама, вставая, чтобы обнять его.

   Он возвращает объятия и пожимает руку моему отцу, прежде чем занять место.

   — Мне тоже. И поздравляю вас с вашей губернаторской кампанией. Моему отцу повезло, что ему не пришлось баллотироваться против вас, мистер Ришелье.

   Папа посмеивается, смех смягчает его усталое лицо.

   — Я думаю, мне так же повезло, что я не буду соревноваться с ним.

   Они заводят непринужденный разговор о политике и предвыборной кампании моего отца, а затем переходят к освещению того факта, что Адам тоже решил окунуться в политическую воду. И пока они болтают, у меня на сердце становится тяжело. Потому что Адам был моим единственным союзником в этом огромном зале политических шахматистов и транжир. А теперь, кажется, я потеряла брата по оружию.

   Глубокая тоска по Ефрему поглощает меня в этот момент. Я ни разу не чувствовала себя для него невидимкой. Когда я с Ефремом, мне кажется, что он меня видит. Я ему нравлюсь, и он хочет меня узнать. И поэтому, наряду со многими другими замечательными вещами, мне нравится находиться рядом с ним.

   Приносят еду, и я приступаю к хрустящему салату из свеклы с козьим сыром и апельсинами. Мои глаза лениво осматривают стол в поисках кого-нибудь, с кем мне хотелось бы поговорить. Но Адам все еще глубоко вовлечен в разговор с моим отцом. Моя мама, стоящая по другую сторону от папы, похоже, не меньше интересуется этой темой.

   Женщины, сидевшие по другую сторону Адама, выглядят полностью погруженными в свои сплетни, что, я уверена, мне бы показалось совершенно неинтересным, не то чтобы у меня все равно был бы большой успех в разговоре с ними, поскольку я зажата между отцом и Адамом.

   Затем идут наши первые блюда, тарелки с филе-миньоном, омарами, спаржей и сливочно-трюфельным картофельным пюре. Все приготовлено до совершенства. А поскольку мне больше нечего делать, я смакую каждый кусочек. И думаю, что я хочу сказать Ефрему. Потому что мне не нравится то, как мы все оставили. Я хочу, чтобы он знал, как много он для меня значит. Я просто надеюсь, что мы сможем найти путь обратно друг к другу.

   — Девочка, я никогда не осознавал, как много твой отец знает о… ну, вообще обо всем. — Говорит Адам, когда наши тарелки с закусками убираются со стола, и его разговор с моим отцом наконец подходит к концу. — Мне придется начать приходить и ковырять его мозги.

   Папа поворачивается, чтобы поговорить с мамой, и я уклончиво улыбаюсь Адаму.

   — Ты была голодной? — Дразнит он, наблюдая, как уносят мою пустую тарелку.

   Не то чтобы была, но еда показалась мне более интересной, чем разговоры. Едкий ответ вертится у меня на языке, но я проглатываю его.

   — Думаю, да. — Говорю я безобидным и совершенно безэмоциональным ответом.

   Как бы мне ни нравился Адам, мы не так близки, как когда-то. Его фокус изменился, и вместе с этим я чувствую, что наше товарищество ослабевает. Он по-прежнему милый и забавный, и я бы даже назвала его другом. Но он превратился в еще одного парня, который проводит со мной время только для того, чтобы сблизиться с моим отцом.

   Я понимаю. Я к этому привыкла. Но, давайте будем честны, от этого я еще больше скучаю по Ефрему.
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   Остановившись как вкопанный, я возвращаюсь к газетному киоску, мимо которого только что прошел во время утренней пробежки. И действительно, я нахожу Дани на первой странице бульварной газеты. Одетая в облегающее синее платье, она выглядит потрясающе: вырез сбоку платья подчеркивает ее подтянутую талию.

   Мне очень хочется просто уйти. Но затем мой взгляд переключается на человека, на которого она сияет с обожающим выражением лица. Я не узнаю этого парня. Но на вид ему чуть больше двадцати. Его темная кожа и густые кудри подчеркивают белые зубы, когда он улыбается. То же выражение открытой привязанности исказило его лицо.

   Выхватывая бумажку из держателя, я передаю владельцу стенда двадцать баксов и говорю ему оставить сдачу себе. Затем я направляюсь к своему дому.

   Я отказываюсь читать это, пока не останусь один, надеясь, что узнаю в этом парне какого-нибудь ее дальнего родственника. Но на всякий случай я не хочу рисковать потерять самообладание в общественном месте. Придя домой, я заставляю себя положить газету на кухонный стол и пойти принять душ.

   Только после того, как я готовлю утренний протеиновый коктейль и нетерпеливо выпиваю его над раковиной, я позволяю себе посмотреть, о чем говорится в статье.

   Вчера вечером на тихом аукционном ужине «Празднование щедрости» летели искры, когда многообещающий политический кандидат Адам Пейдж и дочь генерального прокурора Ришелье, Даниэль Ришелье, воссоединились. Очаровательная пара, которая на протяжении многих лет растапливала сердца фанатов, похоже, снова набирает обороты, поскольку пара провела все благотворительное мероприятие вместе, практически склеившись. Но будет ли роман долгим? Только время покажет.

   Ярость пронзает меня, раскаленная добела, и я вижу красный цвет. Проклятия оставляют на мне непрерывный поток русских слов, пока я рву бумагу за считанные секунды. С меня хватит. Дани явно меня дергает, использует, чтобы оживить свою жизнь, но я не заинтересован в том, чтобы быть ее орудием восстания. Я не чья-то игрушка.

   Я больше не знаю, что правда, а что ложь. Встречается ли она сейчас с этим молодым политиком? После всего, что она сказала о трудностях отца в политике? Черт, неужели ей действительно было уютно с Михаилом Сидоровым, хотя она сказала мне, что это не так?

   Возможно, я изначально совершенно неправильно прочитал ситуацию. Я боялся, что могу воспользоваться ею, использовать ее невинность в своих целях. Но возможно она все это время играла со мной?

   Яростная ярость растекается по моим венам, и хотя мне предстоит выйти на смену еще через несколько часов, я не могу оставаться здесь, в своей квартире. Мне нужно куда-то пойти и что-нибудь сделать, прежде чем я начну ломать всякую ерунду.

   Схватив со стойки ключи, кошелек и телефон, я замечаю непрочитанное сообщение, направляясь к двери.

   Это от Дани и время показывает, что оно пришло около получаса назад. Я, должно быть, был в душе. Я подумываю проигнорировать его, но я не могу заставить себя отложить это на потом. Проведя пальцем по экрану, я разблокирую его и читаю сообщение полностью.

   Дани: Эй, я скучаю по тебе. Есть ли шанс, что я смогу увидеть тебя сегодня?

   Я: Я занят. Набираю я и отправляю. Я сейчас очень зол. Думаю, мне лучше подождать, чтобы увидеться с ней, пока я не смогу лучше контролировать свой гнев.

   Дани: Ой. Ладно. Но скоро увидимся?

   Я не могу придумать, что ответить на это. Я не знаю, буду ли я когда-нибудь готов увидеть ее снова. Потому что глубокая злость, охватывающая мое тело, говорит мне, как сильно она мне нравится, как сильно я влюбился в девушку, которой, как мне казалось, она была.

   Засунув телефон в карман, я покидаю свое место и направляюсь в стриптиз-клуб Петра. Именно там сегодня должен был быть Петр, и это всего в нескольких милях от моей квартиры на Манхэттене. Поэтому я иду, надеясь, что это поможет мне выпустить пар.

   Но к тому времени, когда я вижу неоновую вывеску, силуэт стриптизерши, сползающей по шесту в сторону, я все еще в бешенстве.

   — Ты занят, но не для стриптизерш, да?

   Знакомый голос прорезает воздух, когда моя рука касается дверной ручки стриптиз-клуба. Мои мышцы напрягаются от неожиданного присутствия Дани, и я сжимаю челюсти, пытаясь полностью ее игнорировать. Но мы прямо возле клуба. Судя по тону ее голоса, если она последует за мной, это может перерасти в сцену. Поэтому вместо этого я медленно отпускаю ручку и поворачиваюсь к ней лицом.

   — Что ты здесь делаешь? — Рычу я, мой голос хрипит от негодования.

   — Что ты здесь делаешь? — Требует она. — Ты сказал, что занят. Я не знала, что наблюдение за голыми девушками, трахающимися с шестами, соответствует этому требованию.

   Ее голос щелкает, как хлыст, и она осмеливается выглядеть обиженной, глядя на меня сверху вниз, словно встреча со мной в стриптиз-клубе каким-то образом обидела ее.

   — Иди домой, Дани, — категорически заявляю я со смертельным предупреждением в своем тоне. Затем я распахиваю дверь и вхожу внутрь.

   Меня приветствует громкая музыка, и мигающие огни клуба вспышками освещают черный клуб, выделяя одну из девушек на сцене.

   — Ты не можешь просто говорить мне, что делать, — шипит Дани, догоняя меня и ударяясь мне в лицо. — В чем, черт возьми, твоя проблема?

   Несколько пар глаз смотрят в нашу сторону. Теперь она действительно начинает устраивать сцену. Крепко схватив ее за плечо, я утаскиваю ее от сцены и по коридору в туалет.

   — Отпусти меня! — Рычит она, вырываясь из моей хватки.

   Но она ничто по сравнению с моей силой.

   Рывком открывая дверь туалета, я быстро осматриваю его, чтобы убедиться, что там никого нет, прежде чем швырнуть ее внутрь. Дани спотыкается на несколько шагов, прежде чем восстановить равновесие, и я пользуюсь возможностью, чтобы запереть за нами дверь.

   Не лучшее место для противостояния, но, по крайней мере, здесь мы не будем мешать клубу моего пахана.

   — Почему ты ведешь себя как полный придурок? — Спрашивает Дани, в ее глазах блестят непролитые слезы. — И почему ты предпочитаешь пойти в стриптиз-клуб, чем провести время со мной?

   — Я придурок? — Требовательно говорю я, тыча большим пальцем в грудину. — Ты хочешь, чтобы я чувствовал себя виноватым из-за того, что пришёл сюда, в то время как ты развлекаешься на вечеринках с парнем, о котором забыла упомянуть?

   Гнев Дани мгновенно сменяется растерянностью, ее брови глубоко сходятся.

   — Подожди, что?

   — Адам Пейдж, да? Твой бывший парень? Что, тебе он наскучил, и ты решила примерить меня на размер, а теперь готова снова залезть к нему в постель? — Мои руки трясутся от необузданной ярости, и я сжимаю их, пытаясь совладать с собой, прежде чем сделать что-то, о чем могу пожалеть.

   — Чтоооо? Как ты мог вообще сказать что-то подобное? И откуда ты знаешь об Адаме?

   Я почти уловил выражение комического отвращения, исказившее ее лицо. Только теперь я не верю ничему, что говорит Дани. Она гораздо лучше лжет, чем я предполагал, и я отказываюсь продолжать играть в ее игру.

   — Вы попали на первую полосу. Поздравляю, ваши поклонники будут рады услышать, что ты и Адам разожгли ваше пламя. — Затем, поскольку я не могу сопротивляться, я сокращаю расстояние между нами.

   Дани делает шаг назад, ее бедра нащупывают раковину, а глаза расширяются от испуга. Наклонившись ближе, я оказываюсь в нескольких дюймах от ее лица. Я чувствую цветочный аромат ее шампуня, и, несмотря на ярость, мое тело трепещет от желания быть с ней.

   — Но скажи мне, милая, сможет ли твой Адам заставить тебя кончать, как я? — Усмехаюсь я, и мой голос звучит тихим шепотом.

   Дани задыхается, ее глаза расширяются при одном упоминании о том, что я ее трахаю.

   — Нет, Ефрем, ты все неправильно понял. Мои родители заставили меня пойти на этот ужин. Клянусь, я бы не попала на это дурацкое мероприятие по своей воле. А Адам просто друг. Это все, чем он когда-либо был. И это определенно все, чем он когда-либо станет. Газеты просто любят раздувать ситуацию. Я тебе это говорила. Я имею в виду, что, если бы я действительно встречалась с каждым человеком, в свидании которого меня обвиняли, у меня за месяц было бы больше парней, чем я могла бы посчитать на своих руках.

   Я ухмыляюсь, отступая от нее, чтобы очистить голову. Возможно, я когда-то ей поверил бы. Но как может повторяться одна и та же история? Это не то, на что это было похоже. Она невинная жертва во всем этом, но, когда дело доходит до ее фотографии с Адамом, она явно не так обеспокоена этим, как когда она со мной — человеком, с которым, по ее словам, она хочет быть. Это не имеет смысла.

   — Значит, я делаю что-то из ничего? И все же ты продолжаешь посылать мне сигналы о том, что твои слова не совпадают с твоими чувствами. Ты не хочешь, чтобы тебя видели со мной на публике, потому что я работаю на Петра Велеса. Ты очень ясно дала понять, что это будет плохо для твоей семьи. И все же ты хочешь пойти поужинать с Петром? Мне кажется, ты сама выбираешь. Возможно, ты думаешь, что я здесь для того, чтобы развлечь тебя, но я не заинтересован в том, чтобы меня дразнили. — Я еще раз внимательно взглянул на нее, заканчивая предложение, глубоко вглядываясь ей в глаза, чтобы она могла увидеть, насколько искренне я это имею в виду.

   — Это не так, Ефрем, — настаивает она, ее голубые глаза широко раскрыты и умоляют, когда она прислоняется к моей груди, прижимая ладонь к моему сердцу.

   — Ты для меня не просто забавный придурок.

   Затем она поднимается на цыпочки, прижимаясь губами к моим. Она целует меня с такой силой, что заставляет меня поверить ей. И, черт возьми, это убедительно. Если бы я был менее зол, я бы, возможно, сдался. Пусть она пройдется по мне. Но даже когда мой член напрягается, стремясь оказаться внутри нее, я не могу перестать думать о том, чего она на самом деле от меня хочет.

   И вдруг я хочу использовать ее так же, как она использует меня и показать ей, что значит взять то, что хочешь, и уйти.

   * * *

   Яростно целуя ее, я заявляю права на ее губы, пробуя их на вкус, потому что мне больно не делать этого. Мои пальцы впиваются в ее бедра, пока я прижимаюсь к ней своим набухшим членом. И Дани стонет, прижимаясь ко мне, жаждущая моего наказания.

   Но на этот раз меня не волнует, понравится ли ей это.

   С силой развернув ее лицом к зеркалу, я заплетаю пальцы в ее волосы и прижимаю ее щеку к отражающему стеклу. Дани задыхается, когда я прижимаю ее к месту, ее руки ищут выступ, за который можно было бы ухватиться, пока я наклоняю ее через стойку.

   Ее глаза встречаются с моими в зеркале, и в ее глазах наполняется тлеющее волнение.

   Ей нравится это.

   Прижимая свою ногу к ее внутренней стороне, я раздвигаю ее ноги, и Дани удерживает положение, напрягая кончики пальцев. Ее ноги дрожат от ожидания и напряжения.

   Найдя подол ее платья с ярким узором, я перекидываю его через бедра, обнажая ее задницу. Между ее упругими ягодицами исчезают кружевные стринги. И это самая заманчивая вещь, которую я когда-либо видел.

   Я резко опускаю руку, и Дани вскрикивает, зеркало запотевает от ее дыхания, когда она тяжело дышит, ожидая, что будет дальше. Расстегнув ремень и молнию, я вытаскиваю свой пульсирующий член и провожу кончиком между ее ягодицами.

   — О боже, — шепчет Дани, ее глаза закрываются, когда она облизывает губы.

   Обхватив пальцем шнурок ее стрингов, я провожу рукой к ее киске, убирая ткань с дороги. Когда я дохожу до маленького треугольника, закрывающего ее щель, я вижу, что ее трусики уже насквозь пропитаны возбуждением.

   — Тебе нравится меня злить? — Шепчу ей на ухо, и глаза Дани распахиваются, чтобы встретиться с моими, в них появляется намек на беспокойство.

   Но я не жду ее ответа.

   Приближаясь к ее входу, я засовываю глубоко в ее киску, и когда ее стены сжимаются вокруг меня, Дани издает похотливый стон. Я намеренно трахаю ее киску, медленно двигая членом. Потому что на самом деле я не хочу причинять Дани боль. Но я хочу, чтобы она почувствовала боль.

   Убедившись, что я хорошо смазан, я выскальзываю из ее киски и прижимаю головку члена к туго сморщенной дырочке ее задницы.

   — Ефрем, что ты делаешь? — Стонет она.

   — Это то, что ты получаешь, если хочешь играть в игры, — категорически заявляю я. — Я рекомендую тебе попытаться расслабиться.

   Затем я нажимаю на ее задницу.

   Ее узкая дырочка сопротивляется мне, и Дани вскрикивает, когда ее ладони взлетают вверх и прижимаются к зеркалу возле ее лица.

   — Ааааааааа!

   Мой член пульсирует от ее невероятной напряженности. Мне почти больно, когда ее дырочка сжимается вокруг моей эрекции, практически перекрывая кровообращение. Но Дани не использует свое стоп-слово. Поэтому я продолжаю двигаться вперед.

   Рыдания вырываются из ее легких, и, несмотря на мой гнев, мне нужно дать ей немного облегчения. Обхватив ее бедра, я прижимаю пальцы к ее клитору и начинаю кружить. В ответ она сильно вздрагивает, ее дыхание затруднено. А потом я чувствую, как она слегка расслабляется вокруг моего члена. Только тогда я продолжаю двигаться глубже в ее задницу. Дани дрожит подо мной, ее глаза крепко зажмурены. Ее клитор дергается под моими пальцами, кажется, она возбуждена, несмотря на боль.

   Как только я вхожу по самые яйца глубоко в ее задницу, я начинаю раскачиваться. Она настолько тугая, что я сначала могу продвинуться внутри нее лишь на несколько дюймов, но по мере того, как мои пальцы продолжают кружить, а она привыкает к незнакомому проникновению, кажется, она действительно находит удовольствие.

   Когда ее бедра наклоняются, позволяя мне получить лучший угол, я ускоряю темп, одновременно усиливая толчки.

   — Ооооооооооооо, — стонет она, сжимая пальцы перед зеркалом.

   Ее губы приоткрываются, а глаза открываются, чтобы на мгновение найти мои, прежде чем ее горячее дыхание затуманивает отражение, но в этом взгляде я увидел чистую, неподдельную похоть.

   И несмотря на все, мне чертовски нравится, что ей нравится, когда мой член находится у нее в заднице.
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   ДАНИ

   

   Я так близка к тому, чтобы кончить. Моя задница сжимается вокруг члена Ефрема, а его пальцы мастерски обхватывают мой клитор. И хотя я никогда в жизни не чувствовала такой боли, как при первом проникновении, я не могу поверить, как меня возбудило то, что он заполнил мою запретную дырочку.

   Мой клитор пульсирует от надвигающегося оргазма, зависая прямо на краю. Но как раз перед тем, как я падаю, Ефрем убирает руку с моего клитора и сжимает мое бедро.

   И он сильно в меня врезается.

   Длинный, ноющий стон срывается с моих губ, когда я отскакиваю от стойки под силой его толчков, снова и снова прижимаясь щекой к зеркалу.

   Это чертовски хорошо. Я не знаю, как и почему, но боль и удовольствие почти вызывают у меня кайф. И хотя Ефрем перестал играть с моим клитором, я снова чувствую, как нарастает мой оргазм.

   Я рыдаю, когда он ударяет меня из ниоткуда, моя киска пульсирует, и клитор пульсирует от проникновения в задницу. Ефрем еще раз обнимает меня за бедро и вводит два пальца в мою киску. Не стимулируя, просто проникая, как будто он хочет почувствовать, как я приближаюсь. Он продолжает толкаться, моя киска доит его пальцы, и когда я распутываюсь под ним, он безжалостно вбивается в меня.

   Я видела бурю в его глазах, предупреждение. Это почти напугало меня. Но даже когда он жестоко требует меня, я настолько поглощена желанием, настолько возбуждена его прикосновениями, что мой страх тает под жаром моего влечения.

   Его член набухает и напрягается, предупреждая меня, что он здесь, со мной. И с глубоким ворчанием он находит свое освобождение. Глубоко вонзая яйца в мою задницу, он с силой прижимает меня к стойке, прижимая к ней, пока накачивает меня своим семенем. Тепло его спермы кажется чужеродным в моей заднице, и я дрожу.

   Тяжело дыша, я падаю на стойку, позволяя ей удерживать мой вес, пока он отпускает мои волосы. Он вырывается из меня без предупреждения, и я задыхаюсь от пульсирующей пустоты, которую он оставляет после себя.

   Следя за ним глазами в отражении зеркала, меня беспокоит напряжение, которое все еще напрягает его лицо. Это возвращает меня к реальности, к грязному туалету стриптиз-клуба, и я думаю об уровне агрессии, с которой он меня трахал. Внезапно это кажется грязным и бессмысленным, как будто он сделал то же самое, чтобы использовать мое тело, совсем не то интенсивное соединение, которое обычно приносит нам секс. И хотя это все еще возбуждало меня, оно принесло тот терапевтический эффект, которого я ожидала. Теперь я не знаю, как поступить. Это выглядит иначе, чем в прошлый раз, когда мы ссорились.

   Хотя мои ноги дрожат, я встаю, поправляю трусики и поворачиваясь к Ефрему.

   — Тебе следует уйти, — категорически заявляет он, собирая себя снова.

   Слезы жгут мои глаза от холодной отстраненности в его голосе, как будто он покончил со мной теперь, когда израсходовал свой груз. Его голубые глаза таят в себе незнакомый лед, который глубоко врезается мне в душу. И я не могу дышать, чувствуя, как давление сжимается со всех сторон.

   С глубокой обидой я поворачиваюсь к двери туалета и убегаю.

   Слезы текут по моим щекам, когда я выбегаю из парадных дверей стриптиз-клуба и выхожу на яркий дневной свет. Мое тело болит, как будто меня заставили выполнять изнурительные упражнения, и задница болит от столь жесткого секса. Но это меркнет по сравнению с огромной пустотой в моей груди.

   Как будто Ефрем пробил мне ребра и вырвал сердце.

   Пытаясь взять себя в руки, я вытираю слезы со щек и направляюсь к метро и домой. Я была в городе, гуляла по улицам в поисках хороших откровенных фотосессий, когда первая заметила Ефрема. И вид его, входящего в стриптиз-клуб, когда я предполагала, что он работает, задел меня за живое.

   Теперь я знаю, что «занят» означает, что он не хочет меня видеть. Он действительно верит, что я встречаюсь с Адамом. Или, может быть, его гнев лежит глубже. Потому что мы продолжаем возвращаться к одному и тому же препятствию — имиджу моей семьи и тому, как он влияет на политическую карьеру моего отца.

   Я чувствую себя зажатой между молотом и наковальней, желая поддержать отца, облегчить часть стресса, который, как я знаю, тяжело давит на него. И в то же время я глубоко переживаю за Ефрема. Я не хочу его расстраивать, намеренно или нет.

   Хотя именно по этой причине я приехала на Манхэттен, я не могу заставить себя думать о том, чтобы фотографировать прямо сейчас. Чего я действительно хочу, так это поговорить с Сильвией. Она всегда дает хороший совет по личным проблемам. Мне очень хочется пойти прямо к ней домой, как только я выйду из метро.

   Но я не могу. Моя проблема слишком близка к дому. Я не хочу случайно навлечь на Ефрема неприятности, и я не уверена, что Сильвия и Петр вообще знают о наших отношениях, не говоря уже о том, что они об этом подумают… если это вообще то, что мы с Ефремом делаем в данный момент. Прямо сейчас это похоже на вопрос, висящий в воздухе.

   Кроме того, имя Велес так взволновало мою семью, и я могу задеть чувства Сильвии, если скажу что-нибудь о том, почему Ефрем расстроен.

   Нет, на этот раз я одна.

   Когда я прихожу домой, в доме тихо, и я иду в свою комнату. Зайдя в ванную, я оцениваю свое лицо и растекшуюся тушь, затем включаю раковину. Смывая слезы и вытирая лицо. Затем я возвращаюсь в свою комнату, чтобы решить, что делать. Чего я действительно хочу, так это решить проблемы с Ефремом. Но я не думаю, что это будет так просто.

   Слишком измученная, чтобы заставить себя сделать домашнее задание, я захожу в темную фото-комнату, в которую родители помогли мне переоборудовать дополнительную спальню.

   Она находится прямо рядом с моей спальней и кажется моим личным убежищем. Я провела здесь бесчисленное количество часов.

   Когда я включаю красный свет, на столе обработки лежит несколько рулонов пленки. Несмотря на всю мою учебную работу и дополнительное время, которое я проводила с Ефремом в последнее время, я отстала от фотографий, которые делала для собственного удовольствия. Их развитие сейчас даст моим рукам что-то продуктивное, пока я буду обрабатывать то, что только что произошло. Открывая полоску, я подношу ее к свету, чтобы проверить негативы.

   Фотографии природы.

   Затем я настраиваю свою станцию и приступаю к работе. Мои руки готовят пленку с отточенной легкостью, выполняя все движения без особого внимания с моей стороны. Это дает мне возможность подумать о Ефреме.

   Мне кажется, я еще никогда не видела его таким злым.

   В тех редких случаях, когда он терял хладнокровие, это было вспышкой на сковороде. Мгновенный взрыв ярости, обычно направленный на кого-то кроме меня. А в другой раз он действительно разозлился на меня, но за этим так быстро последовало нежное раскаяние, что у меня не было возможности подумать о основной проблеме, происходящей между нами.

   Перебирая свои фотографии в поисках тех, которые мне хотелось бы обработать, я задыхаюсь, когда мой увеличитель показывает изображение Ефрема, от которого у меня перехватывает дыхание. Должно быть, это кадр с того момента, как мы с ним пошли вместе на прогулку, на следующий день после нашего первого свидания.

   Его глаза смотрят на меня с теплотой, от которой у меня дрожит живот, мягкое, расслабленное выражение его лица совершенно отличается от того, что я видела сегодня. Это одна из первых его фотографий, которые я сделала. И каким-то образом я уловила эмоции, которых никогда раньше в нем не видела.

   Уязвимость.

   Не слабость. Даже потеряв бдительность, Ефрем никогда не мог выглядеть слабым. Но выражение его лица открытое, нежное и наполнено нежностью, которая растапливает мое сердце. Легкий намек на улыбку говорит мне, что он находит мою игривую попытку его сфотографировать забавной.

   Как будто он нашел минутку, чтобы оценить меня.

   Смаргивая слезы, я обрабатываю изображение, перенося его на фотобумагу и обрабатывая. И когда я вешаю его сушиться, я стою перед ним немного дольше. Подобно ключу от двери, этот образ открывает новый взгляд на наши отношения, о котором я раньше никогда не задумывалась.

   Ефрем такой сильный, такой крепкий, такой надежный. Я никогда не задумывалась о том, что могу причинить ему вред. Потому что он кажется просто непроницаемым.

   Нерушимым.

   Но под всей этой мускульной и железной силой Ефрем проявил ко мне немалое количество нежности. Он защитник, обеспечивающий мне чувство безопасности и защищающий меня. Он нашел время, чтобы познакомиться со мной, копнул глубже и проявил интерес к тому, кто я и что мне нравится.

   И он открылся мне.

   Возможно, не так полно, как я открылась ему, я видела тьму, таящуюся в его глазах, когда он уклонялся от одного из моих вопросов, и я знаю, что что-то в его прошлом не дает ему покоя, но он рассказал о своем непростом воспитании в России, и причине его преданности семье Велес.

   Он дал мне части себя, которые, я чувствую, он не раздает кому попало.

   И как я отплатила ему? Сказав ему, что я не хочу, чтобы меня видели с ним.

   Он почти рассказал мне, что он чувствует при этом, и я слепо умоляла его увидеть это с моей точки зрения, понять, почему я должна беспокоиться о моем отце и имидже моей семьи, но я никогда не хотела обижать его и тем более отказываться от него.

   Я боялась, что меня заметят с Ефремом на публике после того, как папарацци засняли нас целующимися, и это расстроило мою семью. Я была в таком противоречии по поводу того, что мои отношения могут сделать с моим отцом, его политической карьерой и, что более важно, его здоровьем, что я не переставала думать о том, как мои колебания могут заставить Ефрема чувствовать себя ненужным, как будто мне стыдно за то, что я с ним. Даже если это крайне далеко от истины.

   Хотя мне казалось, что мои чувства к нему настолько очевидны, и он явно мужчина, которого женщины ценят и желают, возможно, я взяла на себя слишком много.

   Я понимаю, почему он чувствует себя плохо, когда я смотрю на это таким образом.

   Было несправедливо сдаться и пойти ужинать с Петром и Сильвией, даже на день рождения Ислы, когда я все еще не смирилась с тем, что меня увидят с Ефремом. Я знала, что будет нехорошо сказать то, что я сказала во «Влечении», а потом сидеть и есть с Петром на публике. Но я уже много лет ругаюсь с родителями из-за дружбы с Петром. Это аргумент, который я привыкла повторять, и до сих пор они никогда не давили на меня так непреклонно. И почему-то это просто ощущается по-другому.

   Сильвия и Исла стали своего рода буфером для всего Братва-криминального образа, окружающего Петра. Как могла пресса убедить кого-либо, что я провожу время с плохими людьми, когда на фотографии изображено милое личико Ислы?

   Начало романтических отношений с Ефремом кажется чем-то совершенно другим. Ефрем — воплощение русской мужественности, образ силы и устрашения. И он знает, как этим пользоваться. Но это не делает его менее достойным моей защиты как человека, который видит в нем хорошее. Я должна быть готова постоять за него так же, как и он за меня. Чтобы показать, что он достоин моей любви. Потому что так и есть. И он не заслуживает ничего меньшего, чем все мое, если я хочу иметь с ним отношения.

   Я не могу продолжать перешагивать через забор. Все сводится к тому, что мне нужно сделать выбор. Следовать за моим сердцем или отказаться от своего счастья ради отца.

   Решимость наполняет меня, когда я смотрю в теплые, уязвимые голубые глаза Ефрема. Как бы я ни любила своего отца, я больше не могу жить в жестких рамках его ожиданий. Я хочу прожить свою жизнь для себя. И Ефрем — это то, чего я хотела, сколько себя помню.

   Выпустив вздох, я отражаю его легкую улыбку, внезапно почувствовав, что снова могу дышать. Теперь, когда я полностью осознала причину нашего конфликта. Теперь, когда я приняла решение, я знаю, что приняла правильное решение.

   Мне просто нужно найти способ помириться с Ефремом, и, судя по тому, как мы сегодня расстались, простых извинений будет недостаточно.
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   ЕФРЕМ

   

   Я решил бросить Дани хладнокровно. И это оказалось более сложной задачей, чем я когда-либо думал. Это мой первый выходной за несколько недель, и мне он не нравится. Я уже пробежал пять миль, позанимался в спортзале своего дома, и хотя я принял душ и переоделся всего час назад, я подумываю о том, чтобы снова побегать.

   Потому что я не могу выкинуть Дани из головы.

   Она стала навязчивой идеей.

   Открывая холодильник, я просматриваю его содержимое, обдумывая, стоит ли мне приготовить себе обед, но ничего хорошего не выходит. Помимо протеинового коктейля по утрам, мне приходилось заставлять себя есть, потому что я полностью потерял интерес к еде.

   Прошла почти неделя после моей стычки с Дани в клубе, и мы вообще не разговаривали. Я колеблюсь между приступами гнева и вины.

   Вина возникает всякий раз, когда я получаю минутную передышку от прокручивания в голове нашего спора. Я не должен был трахать ее так, как я это сделал. Как бы я ни злился… это самое близкое к насилию по отношению к женщине, которое я когда-либо имел. И отвращение перекатывается во мне, когда я задаюсь вопросом, есть ли у меня все необходимое, чтобы стать кем-то вроде моего отца.

   Я провел всю жизнь, пытаясь справиться со своим гневом, найти ему выход, чтобы никогда не поднимать руку на того, кто этого не заслуживал.

   Но с Дани я был опасно близок к тому, чтобы потерять контроль. Мне никогда не следовало наказывать ее, если я не полностью контролировал свои эмоции. Этот уровень близости не в этом. Грубая игра — это способность полностью доверять своему партнеру. И как Дани сможет мне доверять, если я этим воспользовался, чтобы причинить ей боль?

   Конечно, доверие действует в обе стороны. И Дани ясно дала понять, что не хочет иметь со мной ничего общего, кроме случайного секса. Я понял, что то, что я считал началом значимых отношений, было только в моей голове.

   И тут приходит гнев.

   Независимо от того, справедливы эти эмоции или нет, Дани заставила меня что-то почувствовать к ней. Что-то глубокое и непоколебимое. Меня бесит осознание того, что пока я влюблялся в нее, она просто использовала меня. Наслаждалась волнением своего мгновенного бунта.

   И хотя я пытаюсь забыть Дани, я не могу с этим справиться. Я видел ее в городе несколько раз, потому что, хотя мое решение уже принято, я не могу перестать пересекаться с ней, находя оправдания, чтобы оказаться в тех местах, которые, как я знаю, ведет ее график.

   По крайней мере, мне удалось проявить достаточную самодисциплину, чтобы избежать взаимодействия с ней.

   Холодильник подает звуковой сигнал, напоминая, что я слишком долго оставлял дверцу открытой. Расстраиваясь, я захлопываю ее., и возвращаюсь в спортзал.

   Физические нагрузки, кажется, единственное, что помогает сдержать мой гнев, хотя бы на мгновение. Одетый в простую футболку и кроссовки, я хватаю спортивную сумку, надеваю кроссовки и направляюсь к входной двери.

   Дернув ее, я резко останавливаюсь, мой желудок сжимается, когда я смотрю на миниатюрную блондинку в дверном проеме.

   Голубые глаза Дани широко открываются, ее поднятый кулак зависает в воздухе, словно готовая постучать.

   — Ефрем, — выдыхает она, ее щеки краснеют. — Я застала тебя в неподходящее время? Ее взгляд падает на сумку, висящую у меня на плече, а затем снова возвращается к моему лицу.

   — Что ты здесь делаешь, Дани? — Спрашиваю я, и от моего удивления мой вопрос прозвучал непреднамеренно грубо.

   — Мы можем поговорить? — Осторожно спрашивает она, зажав нижнюю губу зубами.

   Я знаю, что мне следовало бы прогнать ее, но это она пришла ко мне, так что я, по крайней мере, ее выслушаю. Оглядывая коридор, я отступаю назад, чтобы впустить ее. Она делает это нерешительно и поворачивается ко мне лицом, когда я закрываю за ней дверь. Роняя спортивную сумку, я скрещиваю руки, борясь с бурей эмоций.

   Пальцы Дани тянут подол ее развевающейся фиолетовой рубашки, нервно скручивая ее, пока она молчит. Ее глаза бегают по моей квартире, рассматривая простой современный декор.

   — Хочешь сесть? — Спрашиваю я, когда становится ясно, что она не собирается сразу переходить к тому, что хочет сказать. И хотя мне до боли интересно, что это такое, я отказываюсь открывать дискуссию.

   — Спасибо, — выдыхает Дани, ее плечи опускаются с облегчением. Что бы ни привело ее сюда, ее рана явно затянулась.

   Я жестом указываю ей на свою гостиную, и она устраивается на моем диване из серой ткани, наклоняясь вперед и поворачивая бедра, как будто давая понять, что мне следует сесть рядом с ней.

   Я искренне заинтригован.

   — Откуда ты знаешь, где я живу? — Спрашиваю я, когда вопрос задевает меня в наступившей тишине.

   — Я, хм… возможно, спросила об этом Вэла… — признается она, и ее щеки краснеют. — Он сказал мне, что у тебя выходной.

   Сделав глубокий вдох, Дани медленно выдыхает воздух, словно готовясь выдержать все, что она скажет. И хотя меня гложет нетерпение, я заставляю себя ждать. Чтобы позволить ей делать это в ее собственном темпе.

   — Ефрем, я… — Ее голос надламывается, взгляд опускается, она тяжело сглатывает. И когда она снова поднимает глаза, в ее глазах блестят слезы. — Я пришла извиниться.

   Чего бы я ни ожидал от нее, это было не то. И неприкрытая уязвимость в ее голосе трогает мое сердце. Но моя спина остается напряженной, пока я сохраняю дистанцию, ожидая остального.

   Качая головой, Дани нетерпеливо вытирает слезу, скатывающуюся по ее щеке.

   — Мне не следовало обременять тебя своими семейными проблемами. С моей стороны было несправедливо ожидать, что ты будешь жить во лжи или скрывать наши отношения… меньше всего ради карьеры моего отца.

   Она бросается вперед, сокращая расстояние между нами, а ее глубокие голубые глаза умоляют меня понять. И трудно оставаться пассивным, когда мое тело не хочет ничего, кроме как заключить ее в свои объятия.

   — Я позволяла осуждению общества сковывать меня и связывать меня узлами дольше, чем я могу вспомнить, — продолжает Дани. — И что я в тебе люблю, так это то, насколько свободным ты заставляешь меня чувствовать себя от осуждения и ожиданий.

   От одного слова «люблю» из уст Дани у меня скручивается живот. Но она не сказала, что любит меня. Тем не менее, тепло разливается по моим конечностям, когда я знаю, что ей что-то во мне нравится.

   Дани начинает тянуться к моей руке, но потом, кажется, передумает, и мое сердце замирает, когда она складывает руки на коленях. Но ее глаза смотрят так долго, что мое тело гудит.

   — Ты позволяешь мне быть собой, не ожидая, что я впишусь в какую-то коробку, которая соответствует твоему видению. И когда подошла моя очередь отвечать взаимностью, я потерпела полную неудачу. Я попала в ту же ловушку, что и мои родители, копируя их поведение, хотя это сводит меня с ума.

   Она закатывает глаза, и, несмотря на все мои усилия, легкая улыбка тронула уголки моих губ.

   — Меньше всего я хочу, чтобы ты чувствовал, будто я тебя использую, Ефрем. Как будто я занимаюсь этим только ради секса, хотя мне действительно нравится эта часть наших отношений.

   Ее застенчивый смех вызывает толчок прямо в моем сердце, и образ ее лица в муках экстаза наполняет мое сознание, заставляя мой член дергаться, хотя я не должен быть настолько слаб, чтобы поддаться искушению секса. Но, по правде говоря, я настолько выведен из равновесия из-за ее извинений, что не знаю, куда идти дальше. Я хочу ей верить, и она звучит искренне. Но я не доверяю себе с Дани. Я обнаружил, что с ней мое влечение часто превосходит мой здравый смысл.

   — В любом случае. — Дани неловко откашливается. — Я пришла извиниться. И спросить, доверяешь ли ты мне настолько, чтобы позволить мне отвести тебя кое-куда?

   В конце ее тон становится обнадеживающим, и хотя я не готов просто еще раз передать свое доверие, я не могу отказать Дани в ее просьбе.

   — Хорошо, — говорю я с неохотой.

   — Правда? — Дани оживляется, ее спина выпрямляется от волнения.

   Я усмехаюсь.

   — Правда.

   Сияя, Дани хватает меня за руку, ее маленькие пальцы переплетаются с моими. Она поднимается с дивана, тянет меня за собой и ведет к двери.

   — Мы собираемся сейчас? — Спрашиваю я, глядя на свою повседневную одежду.

   — Да, — говорит Дани, оглядываясь назад и проследив за моим взглядом до моих штанов.

   — Мне нужно переодеться, да? — Предлагаю я, останавливая ее.

   — Эм… Конечно, да, это, наверное, хорошая идея, — соглашается она, ее щеки слегка краснеют.

   Я сжимаю ее руку и отпускаю ее.

   — Я вернусь через мгновение.

   Быстро переодевшись в рубашку на пуговицах и брюки, я надеваю черную кожаную куртку, чтобы защититься от осенней прохлады.

   Поездка короткая, хотя в городском потоке она занимает некоторое время, и когда мы выходим из такси, я смотрю на высокое здание с надписью «Галерея», написанной жирным черно-белым шрифтом.

   Подняв бровь, я смотрю на Дани. И она одаривает меня обаятельной улыбкой.

   — Все еще доверяешь мне? — Спрашивает она, снова беря меня за руку.

   Озадаченный тем, зачем она привела меня сюда, я слишком заинтригован, чтобы что-то сказать, но да, хотя я все еще настороже.

   Проведя меня через парадные двери, Дани ведет в галерею современного искусства. Открытая планировка, белые стены и полы придают ей современный вид. Веревочные светильники свисают с потолка на тонких серебряных проводах, словно яркие идеи, ожидающие наполнить чью-то голову.

   Стены увешаны огромными фотографиями, увеличенными, чтобы показать каждую деталь выставленного изображения.

   Но не искусство потрясает меня неподвижно. Это просто количество людей. Важные люди. Я узнаю лица представителей высшего общества, некоторые из которых посещают модные вечеринки в северной части штата, которые Матрона так любит устраивать в семейном поместье. Других я узнаю по различным средствам массовой информации — политиков, модельеров, светских людей. И когда я напрягаюсь, мои глаза перемещаются, чтобы наблюдать за Дани и ее реакцией на всех людей, она с энтузиазмом тянет меня за руку.

   — Сюда, — настаивает она, словно не замечая толпу людей, одетых в дизайнерские костюмы и коктейльные платья.

   Глаза следят за нами, и я прекрасно осознаю, как все нас видят. Дани ясно демонстрирует, что не боится, что ее увидят со мной, хотя я знаю, что ей, должно быть, это неловко после того, как она столько раз говорила, что ее семья не хочет, чтобы она общалась с Велесами.

   Мое сердце колотится от смысла ее действий, от намерения, с которым она последовала за извинениями, продемонстрировав свою искренность.

   — Разве ты не хочешь посмотреть на выставку? — Спрашиваю я, пока она целенаправленно ведет меня сквозь толпу, собравшуюся вокруг различных произведений искусства.

   — Да, — говорит она, глядя на меня через плечо с застенчивой улыбкой. — Но есть кое-что, что я хочу показать тебе в первую очередь.

   Смирившись с последним сопротивлением, я следую за Дани сквозь толпу людей, мое сердце наполняется надеждой. Я наполняюсь огромным удовлетворением, когда вижу, как люди смотрят на Дани, а затем на наши переплетенные руки, прежде чем посмотреть на мое лицо.

   Ведя меня вверх по лестнице в самый конец огромной галереи, Дани ведет меня вокруг отдельно стоящей стены в широко открытую комнату.

   Люди стоят и смотрят на стену, и как только мы поворачиваем за угол, я понимаю почему.

   Там, увеличенное до изображения размером, должно быть, сорок на шестьдесят дюймов, находится черно-белое изображение моего лица. Кислород исчезает из комнаты, когда я вижу его впервые, и я останавливаюсь, чтобы посмотреть.

   Сбоку от него находится небольшое место с коротким абзацем и именем Дани.

   — Это то, о чем я тебя просила. — Объясняет она приглушенным голосом, обхватив пальцами мой локоть и приближая щеку к моей руке. — Снимок занял лучшее место на витрине, — с гордостью добавляет она.

   Глядя на Дани, я не знаю, что сказать. Я потерял дар речи перед ее талантом. Потому что в этом нет никаких сомнений. Картина не похожа ни на что, что я когда-либо видел. Ей удалось запечатлеть меня лучше, чем это смог бы фотограф, работающий с профессиональной моделью.

   И в моих серых глазах пылает вся моя сильная страсть к этой безумно красивой, талантливой девушке.

   Обойдя меня и приблизив нас к моему изображению, Дани берет меня за обе руки. И когда она смотрит на меня, ее глаза сияют.

   — То, что я чувствую к тебе, Ефрем, не похоже ни на что, что я чувствовала раньше. Я провела свою жизнь, пытаясь быть тем, чего ожидают от меня мои родители. Но потом появился ты и открыл во мне что-то, что я не могу игнорировать. Ты вдохновляешь меня жить для себя, и я хочу делать это вместе с тобой. Начиная с сейчас.

   В комнате воцаряется тишина, я стою неподвижно, мое сердце колышется в груди. Это лучше, чем любое примирение, на которое я мог надеяться. И слова Дани трогают что-то глубоко внутри меня.

   В восторге от Дани, я медленно подхожу к ней, пристально глядя на нее. Затем я беру ее за затылок и наклоняюсь, чтобы поцеловать ее прямо на глазах у толпы посетителей галереи.
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   Электричество пронзает меня, когда наши губы сталкиваются, и, отбросив осторожность, я растворяюсь в объятиях Ефрема. Так приятно снова оказаться рядом с ним. Наша связь всегда была неоспоримой, ее притяжение было магнитным, несмотря на все барьеры, которые стояли между нами. И на этот раз я полна решимости не позволить ничему помешать.

   Его теплые губы касаются моих, его поцелуй страстный и в то же время целомудренный, и хотя я жажду большего, я также ценю, что он не заходит дальше прямо здесь, в галерее. Потому что, если бы он это сделал, я бы не смогла остановиться.

   Раздаются аплодисменты, и Ефрем поднимает голову, заканчивая поцелуй, прижимая меня к своей груди.

   — Бис! — Кто-то кричит сзади, и мы с Ефремом смеемся, а мои щеки пылают от смущения.

   Не за то, что была с Ефремом, потому что, поцеловав его еще раз, я без тени сомнения знаю, что приняла правильное решение. Но я не ожидала, что смогу поделиться таким личным моментом со зрителями.

   Одарив меня ослепительной улыбкой, Ефрем хватает меня за руку и уводит из комнаты, словно зная, что пора идти, хотя я не сказала ни слова. Глаза следят за нами, пока мы пробираемся сквозь толпу, я уверена, что людям интересно увидеть, с кем я. Потому что я знаю, как минимум половину людей в этой комнате. И они обязательно расскажут моим родителям, что именно произошло.

   Но мне все равно. Мой план сработал, и, судя по страсти поцелуя Ефрема, он простил меня за то, что я была такой идиоткой.

   Через несколько минут мы снова выходим на улицу, и мое сердце колотится в груди, когда он останавливает такси. Напряжение между нами спадает во время короткой поездки обратно в его квартиру. И хотя мне отчаянно хочется его поцеловать, я не осмеливаюсь, пока мы не окажемся там, где мне больше не придется останавливаться.

   Ефрем молча расплачивается с таксистом и, взяв меня за руку, ведет в свой дом к лифту. Как только двери закрываются, он уже на мне, его пальцы ласкают мое лицо, и он наклоняется, чтобы глубоко поцеловать меня. Обняв его за шею, я отвечаю с энтузиазмом. Почти неделя без него заставила меня изголодаться по его прикосновениям.

   Прижимая меня к стене лифта, Ефрем заключает меня между своими сильными руками, его язык гладит мои губы, пытаясь попробовать меня на вкус. Я отвечаю тем же, мой язык танцует навстречу его языку в похотливом переплетении.

   Двери с грохотом открываются на двадцать седьмой этаж, и Ефрем не упускает ни секунды. Направляя меня, положив руки на бедра, он ведет меня назад к своей квартире, чтобы нам не пришлось прекращать поцелуи.

   — Я скучала по тебе, — дышу я ему в губы, и он стонет, когда его руки крепко обхватывают меня за талию, притягивая ближе.

   Мгновение спустя моя спина касается дерева его двери, и я задыхаюсь, когда он на мгновение прерывает поцелуй, чтобы выудить ключи из кармана. Одной рукой он вставляет ее в замок, поворачивает и открывает дверь. Другая его рука прижимает меня к груди, молча говоря мне то, чего не говорит его голос — я тоже скучал по себе. Хотя он явно все это время все еще носил в себе гнев.

   В мгновение ока мы снова в его шикарной современной квартире, на которую я нашла время полюбоваться, когда впервые появилась у его двери. Она функционально украшена небольшим гранитным обеденным столом в обеденной зоне, L-образным диваном, который охватывает журнальный столик, и простым приставным столиком. Но это не то, куда мы направляемся. Как только дверь запирается, Ефрем подхватывает меня на руки, обхватывает мои ноги вокруг своей талии и несет меня в спальню.

   Запуская пальцы в его мягкие светлые локоны, я прижимаюсь к нему, никогда не желая отпускать.

   Его руки скользят вверх под мой струящийся топ, его пальцы обхватывают мою спину, он целует меня еще сильнее, его зубы игриво покусывают мои губы. А затем наш вес меняется, когда он наклоняется вперед, чтобы уложить меня на свою кровать.

   Я задыхаюсь ему в рот, когда его вес давит на меня, прижимая к мягким простыням и твердому, качественному матрасу.

   — Я хочу тебя, Дани, — хрипит Ефрем, его глубокий голос напряжен от желания. — Я хочу всю тебя.

   — Я у тебя есть, — выдыхаю я, когда дрожь предвкушения пробегает по моему позвоночнику.

   Сильные руки натягивают мою рубашку на грудную клетку и грудь, и я поднимаю руки и сажусь, чтобы позволить ему раздеть меня.

   Наши губы раздвигаются лишь на мгновение, прежде чем снова слиться. Притягиваемые невидимой силой, мы, кажется, не можем держаться подальше друг от друга.

   И я никогда не хочу этого снова.

   Расстегивая пуговицы его рубашки, я раздеваю Ефрема, жажду почувствовать, как мягкая кожа его груди колеблется по твердым мышцам. Стягивая рубашку с плеч, я обнажаю его широкую грудь. И когда он откидывается назад, чтобы высвободить руки из рукавов, я сажусь и прижимаюсь губами к его сердцу.

   Его пальцы массируют мои волосы, запрокидывая мою голову назад, чтобы он мог поцеловать меня еще больше. Его губы обжигают мою плоть, осыпая меня одновременно отчаянной и нежной любовью. Укладывая меня обратно на кровать, Ефрем переключает внимание на пояс моих джинсов.

   Расстегивая их, он медленно проводит ими по моим бедрам, и я помогаю ему в этом, поднимая задницу с кровати, пока они не опускаются вокруг моих бедер. Одетая в тонкие кружевные трусики и бюстгальтер, я отчаянно нуждаюсь в контакте кожа к коже.

   Протягивая руку между нами, когда Ефрем снова требует моих губ, я расстегиваю его штаны, сдвигая их вниз, насколько могу, чтобы показать ему, чего я хочу. Его губы кривятся в злобной ухмылке, когда я недовольно фыркаю после того, как не могу выполнить работу сама.

   Затем он встает с кровати, его высокая фигура нависает надо мной, как сон небесный, когда он сбрасывает туфли и полностью стягивает штаны. В свете позднего вечера я вижу его яснее, чем в клубе. И почему-то от него захватывает дух еще больше.

   — Ты такой красивый, — выдыхаю я, мои руки обводят орла на его груди, и я с удивлением смотрю на его тело. Он выглядит так, будто его изваял сам Микеланджело.

   Ефрем посмеивается, присоединяется ко мне на кровати, притягивает меня к себе и заключает в свои объятия. Его твердый член прижимается между нами, мои кружевные трусики — единственное, что нас теперь разделяет.

   Дрожа, мое тело болит от ощущения его внутри себя.

   Но сегодня Ефрем действует восхитительно медленно.

   Его руки мнут мою плоть, массируя бедра, плечи, спину. Ловкие пальцы расстегивают мой лифчик, а его язык продолжает танцевать с моим, интимно выражая нашу связь. От того, как медленно и неторопливо Ефрем меня раздевает, по моему телу пробегает жар. Хотя его поцелуи отчаянны, а губы нетерпеливы и страстны, он не торопится, создавая во мне растущее напряжение.

   Поддерживать его темп почти пытка, и в приступе нетерпения я снимаю бюстгальтер и отбрасываю его в сторону.

   — Твой бюстгальтер чем-то обидел тебя? — Дразнит Ефрем, его губы покидают мой рот и скользят по моему горлу.

   — Он мешал, — выдохнула я, когда его губы нашли мою ключицу, и он продолжил двигаться ниже.

   Каждый поцелуй, который он прижимает к моей пылающей плоти, — это почтительная ласка. И его руки целенаправленно скользят по моему телу, все еще массируя и лаская нежным прикосновением. Когда его рот находит мой сосок, я стону, выгибаясь над кроватью.

   Сильные руки повторяют форму моей спины до бедер, пока Ефрем побуждает меня взять то, что я хочу. Я задыхаюсь с сильной пульсацией, от которой мои трусики мгновенно промокают.

   — Ты мне нужен, Ефрем, — стону я, запутывая пальцы в его волосах.

   Он одобрительно мычит, посылая волну возбуждения на мой клитор. И так же, как в первый раз, когда он прикоснулся к моей груди в лесу, я обнаружила, что приближаюсь к кульминации. Теплая ладонь накрывает мою обнаженную грудь, слегка зажимая сосок двумя пальцами и массируя мягкую плоть.

   В то же время его язык скользит по моему другому соску, вращаясь.

   — О боже! — Я задыхаюсь и мои пальцы сжимают его волосы.

   Мгновение спустя меня охватывает покалывающий оргазм, мурашки по коже пробегают, а соски становятся чувствительными от того, насколько твердыми они стали. Я вздрагиваю под Ефремом, мои бедра прижимаются к его твердому прессу, а мой клитор требует внимания.

   — Я буду заставлять тебя кончать всю ночь, — обещает Ефрем, когда его губы скользят ниже по равнине моего живота.

   Задыхаясь, я наблюдаю, как он берет мягкое кружево моих трусиков зубами, и новое возбуждение заставляет мою киску сжаться. Его голубые глаза поднимаются и встречаются с моими, и он, удерживая мой взгляд, ведет мои трусики вниз по ногам.

   Черт возьми, я не знаю, видела ли я когда-нибудь что-то настолько сексуальное, как Ефрем, раздевающий меня зубами. Что-то среднее между львом и ангелом-мстителем, он, кажется, намерен свести меня с ума. Показывая мне все замечательные вещи, которые я получаю, потому что я как следует извинилась.

   Он не останавливается, пока мои трусики не пройдут мимо ярко накрашенных пальцев ног. Затем он бросает их на пол и снова приближается ко мне. Широко расставив ноги, чтобы разместить его широкие плечи, я наблюдаю, как Ефрем скользит вверх по моему телу.

   Возбуждение пульсирует по моим венам, от чего в ушах звенит.

   Его глаза танцуют, когда его губы достигают вершины моих бедер, и, игриво наблюдая за мной, он проводит языком между моими складками. Ноги дрожат, я чуть не теряю сознание от того, как сексуально он меня дразнит. И его благодарный стон, когда он позволяет глазам закрыться, говорит мне, что у меня божественный вкус.

   — Давай, поцелуй меня, чертовски сексуальный бог, — шепчу я, мои пальцы скользят по линии его подбородка и притягивают его к моему лицу.

   Ефрем издает тихий смешок, ползая по моему телу. И когда он требует моих губ, наши тела идеально совпадают. На вкус он острый с моими соками, и мое сердцебиение ускоряется еще на одну ступень, когда он делится со мной вкусом, глубоко погружаясь языком в мой рот.

   Одна сильная рука обнимает меня за талию, слегка приподнимая бедра. И я задыхаюсь, чувствуя, как его головка скользит между моими складками, пытаясь найти вход.

   Ефрем плавно приближается ко мне, медленный, дразнящий темп освещает мои нервы, как рождественская елка. Я чувствую эйфорию от того, что он снова меня наполняет. Я чувствовала себя абсолютно опустошенной с тех пор, как мы в последний раз были вместе. И только Ефрем мог это исправить.

   — Так приятно, — стону я, крепко обнимая его за шею и прижимая его к себе.

   — Так приятно, — соглашается он, его низкий шепот разносится по его груди и щекочет мои твердые соски.

   Он качается медленно, очень медленно. Прижимаясь ко мне полностью и вращая бедрами, чтобы глубоко проникнуть в меня, он трется о мой клитор. А затем он отступает назад, целеустремленно и целенаправленно стимулируя меня так, как я даже не подозревала, что можно.

   Это мило, нежно, как в тот день, когда он лишил меня девственности. Только нарастающее давление между нами — это совсем другое. Наш первый раз вместе был годами напряжения, кульминацией которого стал один жаркий, безумный момент. И хотя Ефрем сдерживал себя, чтобы мне не было больно, как только я смогу с этим справиться, всю эту сдерживаемую сексуальную потребность нужно будет высвободить.

   Теперь медленный, провокационный темп вызван не страхом, что он может меня сломать. Это гарантирует, что мы ценим каждый момент вместе, каждое восхитительное ощущение. За этим стоит смысл, глубокие, резонирующие эмоции, которые делают это время намного более глубоким.

   Это нежно, страстно и опасно близко к занятию любовью.

   И в этот момент я понимаю, что люблю его. Окончательно и бесповоротно.

   В глубине души я знаю, что любить Ефрема будет легко, и так же естественно, как дышать. Он тот, с кем я хочу быть. Не имеет значения, кто он. В остальном я могу разобраться.

   — Пойдем со мной, Дани, — стонет Ефрем, и звук моего имени, срывающийся с его губ, словно мучительная молитва, приводит мое тело в перегрузку.

   — Я иду! — Задыхаюсь я, и это шокирует меня, потому что я только что достигла кульминации.

   Но мучительная медлительность Ефрема, проникающего в меня, заставляет мои чувства обостряться, пока я не начинаю остро осознавать все вокруг. Древесный запах его одеколона, его крепкие мышцы, сгибающиеся под кончиками моих пальцев. То, как его грудь касается моих сосков с нужной силой.

   Мои соки все еще оставляют во рту горький привкус, и затрудненный звук дыхания Ефрема говорит мне, насколько он близок. Когда он наполняет меня в последний раз, и я разлетаюсь вокруг него.

   Вскрикнув, я цепляюсь за Ефрема, а моя киска сжимается вокруг его твердого члена. И прежде чем я даже начинаю доить его своими стенками, внутрь меня врывается горячая сперма. Это опьяняет, эйфория от осознания того, что мы кончаем одновременно. И я настолько чувствительна, что чувствую, как его член пульсирует внутри меня, набухает и дергается в такт моему пульсирующему оргазму, когда он выпускает свое семя глубоко в мои глубины.

   Задыхаясь друг другу в рот, мы не перестаем целоваться. И близость его губ, зовущих мои, когда мы кончаем в одном и том же ритме, наполняет меня сильным удовлетворением.

   Пока мы медленно спускаемся с высоты, меня с невероятной ясностью посещает мысль. Трахаться может каждый, но никто не сможет заниматься любовью так, как Ефрем. И теперь, когда я знаю, насколько это приятно, я никогда не хочу, чтобы он прекращал заниматься со мной любовью.

   Выйдя из меня, он перекатывается на кровать рядом со мной, и мы вместе тяжело дышим.

   — Это было… — Не в силах подобрать слова, достаточно хорошие, чтобы описать то, что только что произошло, я приложила кончики пальцев к вискам и произвела взрыв ртом, демонстрируя свою ошеломляющую способность.

   Ефрем усмехается и переворачивается на бок, подпирая голову одной ладонью, а другая его рука легко лежит на моем животе.

   — Ты голодная? — Спрашивает он, его глаза горят от счастья, от которого у меня покалывает позвоночник.

   — Голодная, — признаюсь я.

   Я мало ела с тех пор, как видела его в последний раз. Я ужасно волновалась, что он может не принять мои извинения, что он не захочет иметь со мной ничего общего. И теперь, когда мы помирились, мое тело как будто ожило и осознало, насколько я недоедала.

   — Хочешь пойти поесть? — Предлагаю я. И пусть весь мир подождет, после выставки, которую мы устроили сегодня в художественной галерее, я не сомневаюсь, что Нью-Йорк шумит о наших отношениях.

   — Вообще-то я подумал, что мы могли бы остаться здесь на ночь, — предлагает Ефрем.

   — Хорошо, — соглашаюсь я, и просто счастлива провести с ним время.

   — Я приготовлю тебе ужин, а ты сможешь просто посидеть и расслабиться, — добавляет он, и его глаза танцуют.

   — Почему у меня такое ощущение, что здесь есть какой-то подвох? — Спрашиваю я подозрительно. — Это звучит слишком хорошо, чтобы быть правдой, и обычно, когда я так думаю, я обнаруживаю, что это потому, что меня обманывают.

   — Ну, ты не слышала всех условий этой договоренности. — Говорит Ефрем.

   — И?

   — Я приготовлю ужин, а ты будешь сидеть и отдыхать голая. — В его взгляде горит жар, его глаза скользят по моему телу, поджигая меня. — На стойке.

   — Я могла бы с этим согласиться, — соглашаюсь я, задыхаясь. — Если ты планируешь готовить голышом.

   — А есть ли другой способ готовить? — Спрашивает он, его лицо почти невинно.

   Хихикая, я наклоняюсь вперед, чтобы нежно поцеловать его в губы, мой желудок сжимается от предвкушения того, что, как я подозреваю, будет долгой ночью греховного веселья с Ефремом.
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   ЕФРЕМ

   

   Мягкий утренний свет струится сквозь жалюзи, заливая комнату золотым сиянием, когда я просыпаюсь и обнаруживаю, что Дани крепко спит у меня на руках. Во время мирного сна от нее захватывает дух, ее полные розовые губы слегка приоткрыты, почти белые ее прямые светлые волосы контрастируют с ее золотистой щекой.

   Проведенная с ней ночь только усиливает мое осознание того, насколько она увлекательна. И как сильно я влюбился в нее. Наши отношения не похожи ни на какие отношения, которые у меня были в прошлом, те, которые длились недолго, потому что у меня вспыльчивый характер или девушки были слишком поверхностными. То, что есть у нас с Дани, реально, глубоко и всепоглощающе, и это почти сводит меня с ума.

   Сильное удовлетворение излучается во мне от ощущения ее обнаженного тела, прижатого к моей груди, когда я обнимаю ее. Глубоко вдохнув, я слегка целую ее плечо и наслаждаюсь цветочным ароматом ее кожи.

   Она сонно мычит у меня на руках, сексуально извиваясь, когда ее бедра откатываются ко мне, мгновенно вызывая у меня возбуждение. И когда она поворачивает лицо и сонно смотрит на меня через плечо, я бросаюсь, чтобы поймать ее губы.

   — Хм, доброе утро, — выдыхает она, зарывшись пальцами в мои волосы и прижимая меня к себе.

   — Доброе утро, — бормочу я, притягивая ее поплотнее к себе.

   Ее бедра снова покачиваются, на этот раз намеренно, а ее ягодицы поглощают мою растущую эрекцию. Проведя одной рукой вверх, обхватив ее грудь, я провожу другую вниз по мягким плоскостям ее живота к вершине ее бедер. Дани тихо охает в мои губы, когда мои пальцы находят ее клитор и медленно кружат по нему. В ответ мой член дергается у ее задницы. Хотя прошлой ночью за ночь мы занимались сексом больше раз, чем я могу сосчитать, я все еще жажду большего.

   И, кажется, Дани тоже.

   Девушка ненасытна, и мне нравится, как я могу заставить ее петь. Или стонать.

   — Ефрем, — хнычет она в мои губы, ее бедра прижимаются ко мне, молча завершая свою просьбу.

   И я не могу ей отказать. Не то чтобы мне этого хотелось.

   Выравнивая бедра, я веду свой член между ее ног, а моя рука на ее киске нежно раздвигает ее бедра. Она помогает мне идти, зацепив лодыжку за мое колено, чтобы бедра оставались открытыми. И я провожу свой член между ее и без того скользкими складками.

   Наклонив бедра, чтобы обеспечить мне лучший доступ, Дани выгибает спину. И мой член пульсирует, когда ее грудь прижимается к моей руке, в то время как головка моего члена находит ее тугой вход.

   Она тяжело вздыхает, когда я нажимаю на ее тугую влажную киску, как будто мой член предлагает ей какое-то эффективное обезболивающее. Ощущение ее объятий вокруг моего твердого члена определенно облегчает сильную пульсацию, от которой мой член набухает.

   Возвращая пальцы к ее клитору, я возбуждаю Дани и глубоко проникаю в нее. Все это время ее пальцы переплетаются с моими волосами, прижимая мои губы к своим, а ее язык скользит по моим губам и поглаживает их между собой.

   Неважно, как мы это делаем — быстро и жестко, медленно и нежно — страсть, с которой мы с Дани объединяемся, зажигает мою душу огнем. И я чувствую это и в ней, как ее тело дрожит рядом со мной. Меня опьяняет осознание того, как отчаянно она меня хочет.

   Я хочу проводить с ней все свое время, всю свою жизнь с ней, показывая ей, что она для меня значит.

   — Это очень приятно, — стонет она, ее бедра двигаются в такт моим, когда она берет мой член сзади, и ее клитор дергается под моими пальцами.

   — Так хорошо, что ты кончишь со мной, прекрасный цветочек?

   — О боже, да, — стонет она, ее голова слегка отворачивается от меня, а дыхание становится более интенсивным.

   — Хорошо, — рычу я в край ее уха, прежде чем захватить мочку зубами.

   Вскрикнув, Дани прижимается ко мне, ее соски крепко прижимаются к моей руке и ладони, ее спина выгибается, чтобы усилить мое проникновение. Я крепко держу ее в своих объятиях, наслаждаясь тем, как она дергается под моими прикосновениями.

   Ее киска сжимается вокруг моего члена, и внезапно я настолько поглощен своей потребностью, что знаю, что на этот раз долго не продержусь. В ней так греховно хорошо, что я могу думать только о том, как проникает глубоко внутрь нее моя сперма, пока она меня доит.

   — Боже, ты рай, — стону я, непреклонно прижимаясь к ее великолепной теплой дырочке.

   Дани сильно вздрагивает, и ее киска оживает, пульсируя вокруг меня, когда она испытывает сильный оргазм. И эротические крики, раздающиеся с ее губ, доводят меня до крайности. Проталкиваясь внутрь нее, я кончаю с силой, мои яйца сжимаются, опустошая глубоко в ее ядре.

   Наши бедра перекатываются вместе, пока я прижимаю пальцы к ее дергающемуся клитору, демонстрируя силу и продлевая ее расслабление. Тяжело дыша, наши тела остаются в идеальной синхронизации, спина Дани плотно прижимается к моей груди, когда мы вместе вдыхаем.

   — Я могла бы привыкнуть так просыпаться, — признается Дани и хрипло смеется.

   Я тихо посмеиваюсь, целуя нежную плоть за ее ухом, и она удовлетворенно вздыхает.

   — Что ты сказал? — Спрашивает она, наклоняя голову, чтобы встретиться со мной взглядом.

   — Ты мой рай. — Говорю я, целуя ее в губы, я и забыл, что все говорил по-русски.

   Тепло исходит от голубых глаз Дани, заставляя меня пульсировать внутри нее, а ее веки опускаются от удовольствия, когда ее киска пульсирует от очередного толчка.

   — А что насчет другого? Красивый цветочек?

   Меня впечатляет ее произношение. Для человека, который не говорит по-русски, у нее есть на это слух.

   — Это означает красивый цветок. — Говорю я.

   Дани удовлетворенно мычит, ее губы кривятся в мягкую улыбку.

   — Мне нравится.

   — Хорошо, — выдыхаю я и целую ее еще глубже. Но я разрываю поцелуй, снова начиная твердеть.

   — Еще разок? — Предлагает она с надеждой в глазах.

   — Как бы мне этого ни хотелось, у меня сегодня работа.

   Дани очаровательно надувает губы, прежде чем сдаться.

   В последнем целомудренном поцелуе я отстраняюсь от нее и скатываюсь с кровати. Оглядывая комнату, я ищу телефон, чтобы узнать, который час. Но я, должно быть, оставил его на ночь в спортивной сумке.

   — Я сейчас вернусь. — Говорю я, когда Дани садится на кровати, натягивая одеяло на свою дерзкую грудь.

   Присев возле входной двери, я роюсь в содержимом, пока не нахожу свой телефон, но он не работает. Упс. Я должен был быть на связи.

   Взглянув на часы на стене, я понимаю, что у меня есть еще час до того, как я должен быть в доме Петра. Возвращаясь в спальню, я подключаю телефон и направляюсь в ванную, чтобы быстро принять душ, пока Дани одевается.

   Затем, обмотав полотенце вокруг талии, возвращаюсь назад, чтобы включить телефон и проверить, не пропустил ли я какие-нибудь сообщения.

   — Блядь! — Я злобно ругаюсь, когда мой экран загорается, показывая несколько пропущенных звонков и текстовых сообщений.

   — Что? — Спрашивает Дани, а я просматриваю все больше сообщений с просьбой немедленно приехать в дом Велесов.

   Временная метка первого сообщения: 20:37.

   — В чем дело? — Повторяет Дани, подходя ко мне, когда я заканчиваю читать.

   — Вчера вечером я должен был быть на связи, но не услышал телефон. Звонил Петр. Что-то случилось. — Я начинаю действовать, бросая телефон на кровать, чтобы быстро одеться.

   — Черт, — шепчет Дани, округлив глаза и следуя за мной взглядом по комнате. — Что это может быть?

   — Я пока точно не знаю. Все, что я знаю, это то, что Сильвия была в опасности. Извини, но нам пора идти.

   — Хорошо, — соглашается Дани, быстро собирая свои вещи, пока я заканчиваю сборы.

   Остановив такси, как только мы выходим за дверь, мы с Дани забираемся внутрь. Моя нога нетерпеливо подпрыгивает, пока мы едем по мосту в Бруклин, а нежная рука Дани лежит на моем колене.

   — Я уверена, что все будет хорошо, — шепчет она, пытаясь облегчить мое беспокойство.

   Обхватив ее пальцы своими, я поднимаю ее руку, чтобы поцеловать ее ладонь. И я заставлю себя поверить ей и сохранять спокойствие. Хотя я чувствую себя совершенно ужасно. Я должен был быть доступен. Я знаю, что семья Петра нуждается во мне сейчас больше, чем когда-либо. И я всем обязан им. Но я их подвел, не беря трубку, когда они во мне нуждались.

   И теперь, какими бы ни были последствия, вина ложится на мои руки.

   Такси первым останавливается перед домом Дани, и она быстро целует меня в щеку, прежде чем выскользнуть из машины. Я лишь замечаю ее обеспокоенное выражение лица, когда она оборачивается и смотрит, как такси уезжает. Затем мы идем дальше по улице и заворачиваем за угол перед грандиозным особняком Велесов из коричневого камня.

   Я поднимаюсь по лестнице и через мгновение оказываюсь внутри, Вэл грозно хмурится на дверь.

   — Ох, добрался, — рычит он на меня по-русски.

   — Где он? — Я отвечаю на нашем родном языке, не удосужившись ответить на его резкий комментарий.

   — В кабинете.

   Я направляюсь туда, не говоря больше ни слова, мое сердце застыло в груди.

   — Заходи, — хриплым голосом командует Петр, когда я стучу в дверь.

   Я захожу внутрь и обнаруживаю, что комнату занимают члены совета Петра. Юрий Панченко выглядит нервным, как никогда. А Глеб пристально смотрит на меня зелеными глазами, его эмоции скрыты за непроницаемой стеной. Матрона же смотрит на меня с холодным разочарованием, и это ранит меня до глубины души. Потому что именно она привезла меня в Америку и дала мне эту бесценную возможность. И я ее подвел. Я вижу, что это ясно написано на ее лице.

   — Вы извините нас на минутку? — Петр просит совет, и они, не говоря ни слова, встают и выходят из комнаты.

   Гнев делает его тон напряженным, и когда я наконец осмелюсь встретиться со стальным взглядом Петра, я знаю, что он не отпустит меня так легко.

   — Я знаю, что у вас с Вэлом были значительные дополнительные обязанности: защищать нас с Сильвией, пока мы не найдем достаточно охранников, которым мы доверяем, — заявляет он ровным и холодным голосом. — Но ты согласился на дополнительное время, и я тебе за это щедро плачу. И когда ты нам понадобился, ты не взял трубку. Где ты был?

   — Мне очень жаль, Пахан. — Говорю я, становясь на колено перед Петром, положив одну руку на одно колено и умоляюще склонив голову. — Ничто не может оправдать мою легкомысленность.

   Это знак уважения и подчинения, которого я никогда раньше не делал. Он предназначен только для попыток исправить самую грубую из ошибок. Именно так я это и вижу. Потому что моя неосторожность подвергла опасности жену Петра.

   Наступившая за этим тишина мучительна, и когда я осмеливаюсь поднять глаза, Петр, кажется, поражен, обнаружив меня на коленях, выражение его лица, менее яростное и более искаженное конфликтом.

   — Ты же знаешь, что должен быть доступен даже в выходные, — настаивает Петр, хотя теперь его тон гораздо менее сердитый.

   — Да, — говорю я, еще раз склонив голову.

   — Ты мог стоить Сильвии жизни, — холодно заявляет Петр.

   Мои кишки скручиваются.

   — Могу я… спросить, что случилось, господин? — Пробормотал я, не отрывая глаз от пола.

   Тяжело вздохнув, Петр отступает назад.

   — Встань, Ефрем. Ненавижу видеть тебя там внизу и больше так не делай.

   Я делаю, как он говорит, и поднимаюсь, осмелившись еще раз встретиться с ним взглядом.

   — Вчера Исла начала что-то заболевать, и вечером у нее начала повышаться температура. Сильвия хотела пойти в городскую аптеку, работающую в нерабочее время, и купить лекарство, прописанное врачом. Я все еще работал, поэтому, конечно, Сильви, будучи такой, какая она есть, думала, что просто сгоняет по-быстрому в город.

   У меня внутри все сжимается, когда я чувствую направление, в котором развивается история, еще до того, как Петр произносит слова.

   — Она взяла Ислу и попросила водителя отвезти их в город, но кто-то последовал за ними.

   У меня по коже пробегают мурашки, и чувство вины усиливается. Возможно, если бы я был доступен, она бы попросила меня пойти с ней.

   Петр качает головой.

   — Они, должно быть, напали на нашего водителя, как только Сильви вошла в дверь аптеки. Когда она вышла, он был уже мёртв, у машины проколоты шины. — Глаза моего пахана вспыхивают новой яростью. — Чертов ублюдок приставил окровавленный нож к горлу Сильви.

   Мое сердце колотится, пока я жду, пока он продолжит, но выражение агонии на его лице вызывает у меня чуть ли не рвоту.

   — Она была…? Она и Исла…? Я не могу закончить предложение из-за комка в горле.

   — Они не пострадали. Я предполагаю, что фармацевт увидел, как парень пытался затолкнуть ее в свою машину, и вышел сказать нападавшему, что полиция уже в пути. Парень сбежал, но не раньше, чем напугал до смерти мою жену и дочь, — рычит Петр.

   — Я должен был быть там, — без паузы заявляю я, и на меня обрушивается вся тяжесть последствий моей блаженной ночи.

   — Нет, но ты, черт возьми, должен был взять трубку, чтобы моей жене не пришлось ждать одной, пока я приеду. Она боялась, что он может вернуться, боялась уйти. А ты был меньше чем в миле от нее, — мрачно констатирует Петр.

   Я чувствую себя ужасно. Я обязан своей жизнью Велесам и сделаю все для их семьи. И все же я не смог быть рядом, когда Сильвия нуждалась во мне.

   — С ней все в порядке? — Спрашиваю я, хотя мои легкие едва могут дышать.

   — Она потрясена, но все в порядке. — Говорит он, его гнев снижается. — Лучше никогда такому больше не повторятся.

   — Не повторится. — Категорически соглашаюсь я.
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   — Доброе утро, Букер, — приветствую я, поднимаясь по ступенькам, он уже успел сменить Хэнсона.

   — Мисс Ришелье. — Говорит он, кивая.

   Войдя в дом, я закрываю за собой дверь и вздыхаю. Я могла бы остаться с Ефремом навсегда и не раздумывать об этом. Спать в его объятиях было великолепно, а просыпаться с ним было еще лучше. Мне понадобится некоторое время, чтобы выкинуть из головы этот пробуждающий секс, и я мечтательно улыбаюсь, направляясь на кухню, готовясь позавтракать.

   Хотя мне очень жаль Ефрема. Он выглядел таким расстроенным, что пропустил звонки Петра. Надеюсь, все в порядке. Но после такой прекрасной ночи вместе я не могу сожалеть о том, что мы сделали. Мои чувства растут быстрее, чем я могла себе представить. Каждый момент, который я провожу с Ефремом, лучше предыдущего, каждое прикосновение более значимо, каждый разговор показывает мне новую глубину его доброты, его эмоциональных способностей, что у меня перехватывает дыхание.

   Тихий стук кружки по кухонной стойке предупреждает меня о присутствии родителей, прежде чем я вхожу в дверь. Но ничто не могло подготовить меня к выражениям их лиц, когда они увидели, как я вхожу в комнату. Они оба стоят возле кофеварки, их лица осунулись и напряжены. Ни один из них не говорит ни слова, когда они поворачиваются, чтобы посмотреть на меня.

   — Где ты была? — Рявкает моя мама, ее щеки краснеют от гнева.

   — Я…

   — Знаешь что? Нет, я даже не хочу это слышать. Я уже знаю, — рычит она. — Мы можем просто порадоваться, что у меня хватило здравого смысла отвести тебя к гинекологу много лет назад.

   — У тебя что, в твоей хорошенькой головке совсем нет мозгов? — Наваливается папа.

   И его слова подобны пощечине, потому что, как бы он ни твердил о защите семейного имиджа и работе в команде, он никогда раньше не унижал меня своими словами. Обычно это работа моей матери. Но сегодня, кажется, я наконец-то нашла предел его терпению.

   — Прошу прощения? — Спрашиваю я, недоверчиво поворачиваясь к нему.

   — Или ты обо мне не заботишься? — Он продвигается вперед, игнорируя мой вопрос.

   — Конечно, забочусь…

   — Не лги мне! — Ревет он, шагая вперед, чтобы швырнуть утреннюю газету на кухонный стол с такой силой, что я подпрыгиваю.

   Я смотрю вниз на фотографию, на которой я целую Ефрема прямо перед огромной фотографией его лица, которая теперь висит на арт-выставке. Заголовок гласит: «Дочь генерального прокурора делает смелое заявление», и у меня замирает сердце.

   Потому что это не какой-то мелкий трюк папарацци. Мы с Ефремом на обложке New York Times.

   — По всему городу ходят слухи о тебе и этом человеке. Человеке, тесно связанным с Петром Велесом и русской мафией, — шипит моя мама, перелистывая страницу и показывая очень устрашающую фотографию Ефрема, держащего дверь внедорожника Петра, в то время как его босс выходит из машины.

   Беря газету, я просматриваю статью, и у меня сжимается желудок, потому что это гораздо хуже, чем я могла себе представить. В нем все это изложено в шокирующих подробностях, связывая несколько ужасных преступлений, которые произошли в последнее время непосредственно с Петром, хотя, согласно цитате правоохранительных органов, они все еще пытаются найти достаточно доказательств, чтобы привлечь его.

   Далее идет речь о том, что моя искренняя привязанность к правой руке Петра указывает на то, что я, по крайней мере, не поддерживаю своего отца в его жесткой политике в отношении преступности. Затем предполагается, что если генеральный прокурор Ришелье готов позволить своей дочери встречаться с такой сомнительной взрослой фигурой или, что еще хуже, он не может это остановить, то что это может сказать о его позиции в отношении преступности и его способности привлекать к ответственности преступников, совершивших насильственные преступления?

   Вина ударяет меня в живот, как свинцовый шар, и я в ужасе смотрю на отца, осознавая, насколько это плохо. Это действительно может положить конец его политической карьере. Это определенно повлияет на его кандидатуру на пост губернатора. И я вижу глубокое предательство в его глазах.

   — Ты такая же, как твой брат. — Говорит моя мама, ее голос дрожит от волнения. — Нет, хуже! Потому что ему, по крайней мере, удалось собраться с силами, в то время как ты решила действовать в один из самых критических моментов в карьере твоего отца.

   Удивительно, как легко она может уничтожить меня и Бена одним предложением. Тем не менее, мне ужасно жаль, что это сделает с папой.

   — Мне очень жаль, — пробормотала я. Я знала, что это навредит моим родителям, еще до того, как я это сделала. Но я не могла добровольно потерять Ефрема из-за выбора отца. Я просто не представляла, что это может взорваться так сильно.

   — Ты перестанешь видеться с этим человеком. Сразу же, — заявляет папа, ставя ногу на ногу.

   И это заставляет мое сердце останавливаться. Потому что я не могу этого сделать. Я почувствовала, каково жить без Ефрема. Я неделю готовился к извинениям перед ним. И я отказываюсь делать это снова. Я не могу его потерять. Я не буду. Ни для кого.

   Даже ради отца.

   — Нет, — говорю я, расправляя плечи и глядя на него лицом к лицу.

   — Даниэль, хватит. — Говорит мама, сверкая глазами. — Мы твои родители и знаем, что для тебя лучше…

   — Нет! — Повторяю, моя громкость увеличивается.

   Мы вернулись к тому же старому спору. Да, мои действия навредили предвыборной кампании моего отца, но его карьера душила меня всю мою жизнь. И я не могу продолжать это делать. Я не откажусь от лучшего, что когда-либо случалось со мной, чтобы мой отец мог стать губернатором Нью-Йорка.

   — Ефрем — хороший человек, и я отказываюсь перестать видеться с ним из-за какого-то глупого заголовка или твоей политической кампании, — заявляю я, вне всякого разочарования и внезапно на грани слез.

   — Да, ну, каким бы милым он ни был, ты бы предпочла какого-нибудь… какого-нибудь гангстера — своей семье? — Требует папа. — Потому что, если ты думаешь, что мы позволим тебе вести себя как избалованной маленькой девчонке и позволим ему играть с тобой, пока ты не уничтожишь все, что мы когда-либо строили, тогда тебя ждет еще одна вещь…

   — Я лучше отлучу себя от этой семьи и твоих удушающих ожиданий, чем перестану видеться с ним, — откровенно заявляю я, скрещивая руки на груди.

   Моя мама усмехается, отражая мой язык тела.

   — Ты бы не посмела, — издевается она.

   — Ты так думаешь? — Бросаю вызов я. Я готова. У Бена была правильная идея, что надо уйти и начать свою собственную жизнь, прежде чем мир моего отца полностью уничтожит меня. Этот властный уровень контроля мог бы пойти на пользу ему и моей маме, но не мне. Не тогда, когда все так неправильно поняли.

   Да, я уверена, что за этими слухами что-то стоит. Петру не понадобился бы такой телохранитель, как Ефрем, если бы он был обычным человеком. И я знаю, что вокруг его семьи и бизнеса ходили слухи относительно недавнего роста преступности. Но не Ефрем держит пистолет людям в лица. Он не стреляет в стриптиз-клубы и не убивает людей. И я знаю это, без сомнения. Жизнь Ефрема вращается вокруг защиты Петра. Я могла видеть это по его лицу этим утром, когда его не было рядом из-за того, что произошло прошлой ночью.

   Он спасает людей.

   И мне надоело, что мир и мои родители говорят мне, что он плохой человек. Что он мне неподходящий человек, потому что он работает на Петра Велеса, которого я считаю очень добрым и хорошим человеком.

   — А что ты будешь делать, когда у тебя не будет денег? Не думаешь ли ты на секунду, что ты можешь просто покинуть эту семью и при этом наслаждаться роскошью, которую мы предоставляем? Мы тебя отрежем, прямо здесь, прямо сейчас, если ты так хочешь играть, — огрызается мама.

   Мой желудок скручивается, когда она переходит прямо к сути дела.

   — Ты никогда не жила жизнью, в которой тебе приходилось сводить концы с концами, — продолжает она, дико размахивая руками, подчеркивая свою точку зрения. У тебя даже работы никогда не было.

   — Я могу найти работу, — категорически заявляю я, и мой гнев накаляется, когда она излагает все реалии самостоятельного выхода на улицу. По правде говоря, честная работа кажется гораздо менее напряженной и удушающей, чем попытка вписаться в идеальный образ моих родителей.

   — И что, ты бы бросила школу? Потому что я чертовски надеюсь, что ты знаешь, что мы не будем за нее платить.

   — Молли, — мягко говорит мой отец, и она поворачивается, чтобы посмотреть на него.

   — Что, ты думаешь, мы должны платить за ее обучение в колледже, когда она спит с каким-то потенциальным осужденным, который ничего не сделает, кроме как разрушит ее репутацию?

   Папа хмурится, кажется, озадаченный неспособностью оспорить свою оценку.

   — Нет, я только думаю, что нам вообще не следует ссориться. — Повернувшись ко мне, он крепко сжимает мои плечи и заглядывает глубоко мне в глаза.

   Я вижу в них усталость, борьбу, которую он так долго вел. И мне интересно, чувствовал ли мой отец когда-нибудь себя в такой же ловушке из-за своего положения, как и я.

   — Дорогая, ты должна подумать о своем будущем, — тихо говорит он, и гнев, который он проявил всего несколько минут назад, исчез, как дым на ветру. — Этот человек… он тебе не подходит. И ты это знаешь, иначе ты бы не вела себя так, как в последнее время.

   Его мягкий тон мог почти убаюкать меня ложным чувством безопасности, предлагая мне утешение, как он делал это бесчисленное количество раз в прошлом. Он говорит так, будто мы в команде, как будто его решение — лучшее для меня, и что он поддерживает только меня.

   Но не в этот раз.

   Потому что мои родители даже не знают Ефрема. Они никогда не просили о встрече с ним. Они осудили его, даже не пожав ему руки.

   — Нет, пап, — твердо заявляю я, отстраняясь от него. — Я бы действовала таким образом, несмотря ни на что, потому что именно такой образ жизни является причиной проблемы. Я люблю Ефрема. Он для меня единственный, и если ты хочешь поставить свою кампанию выше моего счастья, то это твое решение, а не мое.

   Его лицо становится суровым, губы вытягиваются в тонкую линию.

   — Ну ладно. Твоя мать права. Если ты хочешь на собственном горьком опыте убедиться в том, что он плохой человек и не подходит тебе, тогда будь моим гостем. Но ты не будешь делать это за наши деньги.

   — Хорошо, — огрызаюсь я. — Твои деньги не имеют для меня значения. Мои чувства к Ефрему тоже. Мне бы хотелось, чтобы вы увидели, как Ефрем делает меня счастливой, и что это самое счастливое чувство, которое я когда-либо испытывала. А знаете что? Может быть, вы это и видите, но вам все равно. И это нормально. Я вам не нужна и мне определенно не нужны деньги, которые вы готовы мне дать, только если я притворюсь вашей фарфоровой куклой. Я устала быть идеальным ребенком, каким вы меня ожидаете. Вы душите во мне жизнь!

   Шокированные, мои родители теряют дар речи, а я тяжело дышу. Я никогда раньше не разговаривала с ними так. Но я больше не могу этого делать. Я не могу продолжать притворяться, что со мной все в порядке. Если они хотят отрезать меня за то, что я встречаюсь с Ефремом, это их выбор, но я хочу прожить свою жизнь за себя и по своим правилам.

   Развернувшись на пятках, я выбегаю из кухни, пытаясь держаться до конца.
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   Эта война медленно подрывает нашу устойчивость как Братвы, и я вижу, какие потери она наносит моему Пахану. Хотя Петр и пытается избежать кровавой разборки, на данный момент я не вижу, чтобы она закончилась иначе. Михаил перешел черту, преследуя жену Петра, и есть вещи, от которых невозможно отказаться. Тем не менее, я знаю, что Петр пытается найти менее жестокое решение ради Сильвии. Забавно, что мы могли быть известны как одни из самых жестоких Братв Нью-Йорка, но нежная душа и легкое прикосновение Сильвии могли иметь такой глубокий эффект.

   Мне кажется неправильным уходить рано после того, что произошло прошлой ночью. Но Сильвия настояла на том, что после того, что произошло, она никуда не пойдет, поэтому мне следует взять выходной по расписанию.

   Пробираясь в город и в свою квартиру на Манхэттене, я думаю о Сильвии и Исле. Сегодня я мало их видел, а когда увидел, они были заметно потрясены. Хотя я, возможно, и не смог бы остановить первую атаку, меня глубоко беспокоит то, что я их подвел. Я должен был быть доступен.

   Настолько поглощенный своими мыслями и чувством вины, грызущим меня изнутри, я обнаруживаю, что поездка на метро и короткая прогулка до квартиры закончились в мгновение ока. Но когда я поворачиваю за угол своего дома, мое внимание сразу же привлекает миниатюрная фигура, занимающая крыльцо.

   Дани сидит там, рядом с ней лежит чемодан, и она закрыла лицо руками. Мое сердце замирает, когда я задаюсь вопросом, что это может означать. Ускорив темп, я добираюсь до нее несколькими широкими шагами и становлюсь перед ней на колени.

   — Дани? — Бормочу я, гладя ее шелковистые волосы, и у меня болит грудь, когда она поднимает голову, открывая свое заплаканное лицо. — Что случилось цветочек? — Спрашиваю я хриплым от беспокойства голосом и устраиваюсь рядом с ней на ступеньках.

   Когда я обнимаю ее за плечи, она тяжело наклоняется ко мне и зарывается лицом мне в грудь. Я притягиваю ее к себе, крепко удерживая, пытаясь успокоить.

   — Я поругалась с родителями, — всхлипывает она. — Я… возможно, недооценила, насколько они разозлятся из-за нашей художественной выставки. Они сказали мне, что я должна перестать с тобой видеться… поэтому я ушла. — Ее голос надламывается, и Дани дрожит.

   — Ты ушла? — Спрашиваю я, и меня осеняет понимание, когда я снова беру ее чемодан.

   Она кивает.

   — Я… возможно, порвала с ними связь, — добавляет она глухим голосом.

   Сердце болит, когда я слышу, как она грустит, я хватаю ее за щеку одной рукой и приподнимаю ее подбородок, чтобы она посмотрела на меня. Когда я вытираю слезы большим пальцем, ее голубые глаза из грустных становятся обеспокоенными.

   — Я знаю, это неожиданно, но… могу ли я остаться с тобой?

   — Конечно, — пробормотал я, не колеблясь ни секунды. Прижимаясь губами к ее лбу, я крепче обнимаю ее, желая, чтобы ее осколки оставались вместе. — Я с тобой. Давай зайдем внутрь.

   Ведя ее вверх по лестнице, я подхватываю ее чемодан одной рукой, а другой рукой прижимаю ее к себе. Мое сердце разрывается, когда я вижу Дани такой разбитой, ее щеки заплаканы, глаза красные от слез. Тяжесть ее печали заставляет ее брови нахмуриться, а плечи нехарактерно опуститься.

   Ее решимость быть со мной, даже если для этого потребуется разорвать связи с родителями, значит для меня больше, чем я могу выразить словами, но я чувствую себя ужасно. Кажется, теперь у меня есть все, что я хочу — настоящие отношения с Дани, но мир вокруг меня рушится. Я никогда не стремился к многому. Конечно, моей единственной целью в жизни было служение семье Велес. Но все изменилось, когда я поцеловал Дани. Тем не менее, кажется, Вселенная говорит мне, что мое счастье не написано на звездах.

   Я посвятил свою жизнь семье Велес с тех пор, как покинул Россию. С тех пор я ничего себе не брал, большую часть заработанного отсылал семье и мало отдыхал, потому что у других в семье есть семьи, а у меня нет. И теперь, когда я борюсь за что-то свое, мне кажется, что это только вредит окружающим.

   Желудок сжимается от чувства вины, я веду Дани в свою квартиру и складываю ее вещи, прежде чем усадить ее на свой диван.

   Слегка успокоившись, Дани смотрит на меня, ее глаза наполнены таким доверием, ее эмоции неприкрыты и уязвимы, и я хочу что-нибудь сделать, чтобы излечить ее боль. Но что я могу сказать? Она оставила свою семью ради меня. Как я могу этого стоить?

   — Могу ли я принести тебе что-нибудь? Тебе нужна ванна? Ты голодна? — Мягко спрашиваю я, чувствуя себя совершенно неспособным облегчить ее страдания.

   Дани качает головой и, схватив меня за руку, тянет меня на диван рядом с собой. Я делаю это охотно, еще раз заключая ее в свои объятия. Кажется, жаждая более глубокого контакта, Дани скользит ко мне на колени и прижимается к моей груди, заставляя мое сердце биться сильнее.

   — Я знаю, что это было правильное решение, — твердо говорит она. — Я просто никогда не ожидала, что они окажутся такими… холодными. Понимаешь?

   Поглаживая ее спину, я не знаю, что сказать. Ее уверенность согревает меня, и все же меня очень беспокоит то, что ей пришлось отказаться от своей семьи, чтобы быть со мной. Я знаю, что мой гнев и ревность способствуют этому. Она бы не сопротивлялась, если бы я не вышел из себя, скрывая наши отношения. И теперь, когда все идет к черту, боюсь, я был слишком эгоистичен и слишком жаден.

   — Что я могу сделать? — Пробормотал я.

   Слегка развернувшись, Дани поворачивается у меня на коленях лицом ко мне. Ее голубой взгляд полон тоски.

   — Поцелуй меня, — тихо говорит она. — Отвлеки меня от этого и заставь меня чувствовать себя хорошо.

   Давление стучит по моим венам, я обхватываю ее затылок и притягиваю ее губы к своим. Между нами вспыхивает мгновенное притяжение, ее мягкие губы пробуждают мою душу. Проведя языком по уголку ее губ, я прошу доступа к ее рту. И она соглашается, приоткрывая губы, чтобы ее язык мог встретиться с моим. Энергия потрескивает вокруг нас, мгновенно повышая температуру, а дыхание Дани стабилизируется, затем становится глубже, наполняясь предвкушением.

   Схватив ее за бедра, я сажу Дани себе на колени, направляя ее обтянутые джинсами ноги, пока она не оседлала меня. Она нетерпеливо раскачивается напротив меня, сокращая пространство между нами, а ее руки обвивают мою шею.

   Руки скользят по ее спине, я прижимаю ее тело к себе, лелея связь между нами. Бедра Дани покачиваются, подогревая мое возбуждение, когда она трется о мою быстро растущую эрекцию.

   Заставь меня почувствовать себя хорошо — ее слова звучат в моих ушах, и это то, что я хочу сделать.

   Медленно ведя руками по ее спине, я нахожу подол ее короткого свитера и провожу его через ее голову. Затем я стону, понимая, что под ним ничего нет. Дани тяжело дышит, ее великолепная грудь поднимается и опускается, пока я открыто восхищаюсь ею.

   Поддерживая ее спину одной рукой, я обхватываю одну грудь другой и смотрю в ее глубокие голубые глаза. Они танцуют с понимающим волнением, и мне интересно, не сняла ли она лифчик просто для того, чтобы сделать мне сюрприз. Чтобы доставить мне удовольствие?

   — Ты такая сексуальная, — выдыхаю я, моя рука свободно скользит по ее груди.

   И улыбка, которую она мне дарит, потрясает.

   Она визжит, когда я внезапно дергаюсь, вращаясь на диване, пока она не оказывается подо мной, ее голова покоится на сиденье, ее бедра раздвигаются, чтобы вместить меня.

   Начиная с ее губ, я намеренно целую по ее телу, массируя ее плоть и дразня ее соски. И пока я нежно целую, сосу и покусываю ее плоть, Дани издает сладчайшие вздохи и стоны, ее кожа покрывается мурашками вслед за мной.

   Мои пальцы начинают работать с пуговицей ее джинсов, и я веду их вниз по ее бедрам и ногам, раздевая ее до тех пор, пока она не оказывается великолепно обнаженной на моем диване. Застонав от удовольствия, я отбрасываю ее штаны и беру в руки одну изящную ногу.

   Дани стонет, когда я массирую ее ступню, прижимая пальцы к нежной плоти, чтобы немного ослабить ее напряжение. Я продвигаюсь вверх по ее сильной икре, прежде чем переключиться на другую ногу. Я вижу, как напряжение покидает ее лицо, когда ее глаза закрываются, и она позволяет мне заботиться о ней.

   — Это так приятно, — бормочет она, когда я ставлю ее вторую ногу на диван, чтобы обратить свое внимание на ее бедра.

   — Хорошо. — Начиная с ее колена, я медленно целую вверх по внутренней стороне бедра Дани, и ее дыхание ускоряется, когда я приближаюсь к вершине, затем повторяю тот же путь вверх по ее другой ноге.

   — О боже, Ефрем, — стонет она, ее ноги трясутся, когда мои губы наконец достигают ее клитора.

   Я нежно целую чувствительный комок и получаю награду, когда она начинает дергаться. Сейчас все, что я хочу, — это показать Дани, как много она для меня значит. Что я дорожу ею еще больше, потому что она предпочла быть со мной, несмотря на трудности, с которыми мы сталкиваемся.

   Схватив ее за бедра, я удерживаю ее неподвижно, провожу языком вдоль ее шва, и Дани задыхается, ее губы приоткрываются в прекрасном проявлении экстаза. Крепче прижав язык между ее складками, я повторяю движение, ощущая вкус ее сладких соков, которые покрывают мой язык.

   Тяжело дыша, Дани выгибается с дивана, ее пальцы нащупывают мои волосы и убирают их с моего лица, когда она переводит на меня взгляд. И огонь в них заставляет мой член пульсировать. Поглаживая языком ее щель еще раз, я не спускаю с нее взгляда, наслаждаясь интенсивностью ее голубых глаз.

   Затем я обхватываю губами крошечный пучок нервов на вершине ее половых губ.

   — Блядь! — Кричит она, когда я начинаю сосать. — О боже, это так приятно, — стонет она, падая обратно на диван, когда ее бедра дергаются вверх к моим губам.

   Напевая, я сосу сильнее и обвожу ее клитор кончиком языка. Тело Дани колышется, ее грудь вздымается, бедра вращаются, и кажется, что она совершенно неспособна сдерживаться. Жаждущий ее освобождения, я дразню ее вход пальцами, затем медленно ввожу в нее еще два.

   Дани задыхается, ее ноги дрожат, когда я двигаю пальцами и в то же время держу ее клитор ртом. Я вжимаюсь глубоко в ее киску, а ее стенки сжимаются вокруг моих пальцев, пытаясь поймать меня внутри нее.

   Сильное возбуждение делает мой член твердым, пока я наслаждаюсь видом ее эротического удовольствия — румянцем ее щек и то, как полные губы разошлись в безмолвном крике, и тем, как ее золотая кожа почти светится от волнения. Каждый дюйм тела Дани напряжен и вибрирует от предвкушения, и мне так сильно хочется оказаться внутри нее, что это причиняет боль.

   Но сначала я намерен заставить ее кончить.

   Пальцы Дани сжимаются в моих волосах, дергая их у корней, ее тело сжимается, ее киска сжимается вокруг моих пальцев. И я знаю, что она на грани, всего в нескольких шагах от кульминации. Взяв руку, которая удерживает ее бедра, я провожу ее вверх по плоскостям ее живота к груди. И, найдя один сосок камешек, я зажимаю его между большим и указательным пальцами.

   Крича от мгновенного освобождения, Дани разлетается вокруг меня, ее киска пульсирует, ее клитор пульсирует у моего языка. Свежее возбуждение окутывает мои пальцы, делая ее настолько влажной, что мои яйца сжимаются от потребности.

   Глубокие, дрожащие вздохи вырываются из ее легких, Дани отчаянно задыхается, ее оргазм прокатывается по ее телу продолжительной волной экстаза. И когда я высвобождаю из нее пальцы и губы с нежным хлопком отпускают ее клитор, Дани сильно дергается.

   Глаза остекленели от похоти, и она дико смотрит на меня, когда я выпрямляюсь, и в одно мгновение садится, поднимается на колени и тянется к моей рубашке. Мои губы дергаются от удовольствия при виде ее ненасытного аппетита, и я не могу сказать, что разочарован.

   В ушах у меня ревёт от моего собственного волнения. Я не думаю, что когда-либо видел более красивое существо, чем Дани, и она раздевает меня с отчаянием, от которого меня начинает трясти.

   Когда она снимает с меня рубашку, я приступаю к работе над ремнем и брюками и через несколько секунд присоединяюсь к ней в ее наготе. Я сажусь на диван и тяну Дани на себя так, чтобы ее бедра раскрылись и оседлали мои.

   Сияющее возбуждение освещает ее завораживающие голубые глаза, и когда Дани протягивает руку между нами, чтобы крепко схватить мою эрекцию, я стону от мучительного удовольствия ее уверенных прикосновений. Трудно поверить, что эта сексуальная распутница может быть той самой девушкой, девственность которой я взял не так давно. И вид Дани как свободной женщины, полностью контролирующей свою судьбу, наполняет меня новым звучным предвкушением. Вот кто она на самом деле. Жесткая, дикая и сильная- это самая дразнящая комбинация, которую я когда-либо видел.

   Дани проводит головку моего члена между своими гладкими складками, и я с поразительной легкостью вдавливаюсь в ее узкий вход. Она настолько мокрая, что без сопротивления опускается на мою длину, и я крепко сжимаю ее бедра, поскольку интенсивность моего удовольствия становится почти болезненной.

   Она меня так взволновала, что я могу потерять груз слишком рано, если не буду осторожен. И я хочу, чтобы это продолжалось.

   — Ты ощущаешься невероятно, — хриплю я, держа ладони на ее заднице и удерживая ее на своем члене.

   — Мне нравится, когда ты внутри меня, — рвано дышит она, прижимаясь к моей шее, ее губы щекочут мое ухо.

   Стоная от сильной потребности, я перемещаюсь под ней, выводя из нее свой член, прежде чем скользнуть обратно в ее глубину.

   — О боже, — хнычет она, ее стенки сжимаются, пока она раскачивается вместе со мной, усиливая движение.

   Я крепче сжимаю ее твердую задницу, плотнее притягивая ее к своим бедрам. И в тот же момент я слегка приподнимаюсь с дивана, чтобы поднять свой член вверх. Дани задыхается, и волна возбуждения заставляет ее дрожать. Вместе мы раскачиваемся и толкаемся, образуя глубокий, интимный союз, когда наши губы снова находят друг друга. Все в Дани — чистое совершенство. Ее мягкие губы и упругая плоть, поджарые мышцы и волнение, с которым она реагирует на мои прикосновения, и сексуальные звуки, которые она издает, когда я нажимаю глубоко внутри нее.

   Она сводит меня с ума.

   Удерживая ее бедра одной рукой, я исследую ее красивое тело другой рукой. Проводя ею вверх по бедрам к тонкой талии, затем к упругой груди и плотно сморщенным соскам. Когда я прикасаюсь к ней, я обхватываю одну грудь и катаю ее сосок между пальцами, наслаждаясь тем, как ее киска сжимается вокруг моего члена. Это отзывчиво. Как будто мы с Дани связаны невидимым магнетизмом, энергией, которая говорит мне, как она хочет, чтобы к ней прикасались.

   Бедра непреклонно движутся вперед, Дани скачет на мне, как самая сексуальная наездница, которую я когда-либо видел, ее груди подпрыгивают от силы нашего движения, ее мышцы напрягаются при каждом глубоком проникновении. Ее губы приоткрываются, ее голова откидывается назад, а ее киска с силой сжимается вокруг моего обхвата, и предвкушение трепещет у меня в позвоночнике, когда я чувствую, как приближается ее освобождение, прежде чем она взорвется вокруг меня.

   Вскрикнув, Дани сильно содрогается, ее бедра дергаются, когда она прижимается клитором к моему телу, стимулируя себя, когда я стимулирую ее точку G своим твердым кончиком. Мне чертовски нравится смотреть, как она кончает. Это захватывает дух. И пока она замедляется, я чувствую каждый дразнящий пульс ее стенок, когда они ласкают и сжимают меня, заставляя меня войти в нее.

   Но я еще не закончил с ней.

   Схватив ее за бедра, я поднимаюсь с дивана и медленно помогаю ей подняться на ноги. Дани стоит, дрожа, ее глаза полны похоти, когда мой член медленно выскальзывает из нее, пробегая по ее клитору.

   — Еще, красивый цветок. Я заставлю тебя почувствовать себя в раю, — обещаю я, проводя пальцами по ее высокой скуле и заправляя прядь светлых волос ей за ухо.

   Она кивает, ее дыхание дрожит между ее губами, позволяя мне взять все под свой контроль.

   Подведя ее к краю дивана, я отворачиваю ее от себя и ставлю на колени, затем медленно сгибаю через край. Направляя ее руки над головой, удерживая их и обхватывая пальцами подушку дивана, показывая, что ей следует держаться.

   Дани смотрит на меня через плечо, а я нахожу момент, чтобы полностью оценить ее сексуальное тело, провожу руками по ее прямой спине, ее узкой талии, затем массирую округлую упругую задницу.

   Глядя ей в глаза, я держу одну руку на заднице Дани и провожу пальцами между ее гладкими складками. Она стонет, ее бедра раскачиваются назад, еще больше обнажая ее сексуальную щель. И когда я начинаю дразнить ее клитор кончиком языка, она хнычет.

   Боже, я едва могу вынести, как сильно я хочу ее, как сильно я люблю ее, и насколько сильно мое желание защитить ее, и сделать счастливой.

   — Оставайся так, — пробормотал я.

   Дойдя до своей комнаты, я быстро выискиваю игрушку, которую хочу использовать на ней. Затем я возвращаюсь в гостиную, желая увидеть, повинуется ли она. Она все еще занимает ту же позу, положив щеку на подушку дивана, пока я не предстаю перед ней.

   Подняв голову, Дани смотрит на меня с сильным любопытством. Но я хочу, чтобы это было сюрпризом.

   Встав на колени позади нее, я раздвигаю бедра Дани шире, раздвигая ее колени своими. Затем я прижимаю головку члена к ее входу. Ее дыхание учащается, когда я дразню ее дырочку, углубляясь внутрь всего на дюйм или два, чтобы убедиться, что она все еще мокрая и готова ко мне.

   — Пожалуйста, Ефрем, пожалуйста, пожалуйста, — умоляет она, прижимая бедра назад, чтобы показать мне, что она хочет большего.

   И я проникаю в нее, наполняя ее киску с намеренной медлительностью.

   Дани задыхается, ее стенки сжимаются, и мой член пульсирует в ответ. Затем, когда я начинаю трахать ее сзади, я обвожу пальцами ее клитор. Руки напрягаются, Дани сильнее сжимает подушку дивана, отталкиваясь от моих толчков.

   Я чувствую, как ее волнение нарастает вместе со мной, но сохраняю постоянный темп, приближая ее к кульминации, но не торопясь, чтобы максимизировать удовольствие. И когда я уверен, что она хочет большего, я включаю вибратор.

   Потерянная от удовольствия, Дани, кажется, этого не слышит. Но когда я осторожно прижимаю его к сморщенной дырочке ее задницы, все ее тело напрягается, и она задыхается.

   Ее глаза снова находят мои через плечо, и я злобно улыбаюсь необузданному желанию, которое нахожу в них.

   Собирая ее влажное возбуждение на пальцах возле клитора, я смазываю ее попку, продолжая дразнить ее вибратором, кружась у входа. Из-за ее реакции тела во «Влечении» я понял, что Дани нравится игра с задницей. И тот факт, что она смогла кончить в первый раз, когда я трахал ее задницу, даже когда я сделал это слишком грубо, говорит мне, что ей это действительно понравится.

   Киска Дани напрягается, ее тело дрожит от предвкушения, пока я медленно перехожу от стимуляции ее узкой дырочки к ослаблению вибратора внутри нее.

   — О, черт! — Она задыхается, когда я осторожно вталкиваю его в нее на несколько дюймов.

   И хотя она сжимает мой член, ее задница начинает расцветать, приглашая меня проникнуть в нее глубже. Я могу сказать, что ей нравится, и кажется, что ее бедра живут собственной жизнью. Она раскачивается назад и перекатывается вперед, пока я медленно ввожу игрушку глубже и непреклоннее в нее, одновременно трахая ее.

   Сжимая челюсти, чувствуя вибрацию игрушки возле головки члена, я стараюсь держать себя под контролем, трахая ее киску и задницу в одном и том же ритме. И Дани сходит с ума.

   Почти крича при каждом глубоком проникновении, Дани принимает все это с жадным возбуждением. Мои яйца сжимаются так сексуально, пока она раскачивается, чтобы встретиться со мной, пока ее тугая задница расцветает для меня, когда вибратор стимулирует ее к подчинению.

   И я знаю, что как только я коснусь ее клитора, все будет кончено. Потому что она идет по лезвию бритвы, готовясь превратить яблоко в блаженство.

   Вид ее разваливающейся вокруг меня, ощущение ее тугой, влажной киски, когда я проникаю в нее, и эротический звук ее хныкающих криков — все это слишком сильно. Я жестко трахаю ее, мое тело поглощено необходимостью взять ее, наполнить своим семенем и заставить ее кричать мое имя.

   Я так близко, что чувствую, как кровь стучит внутри моего члена, раздувая его до такой степени, что становится почти больно. И я тянусь вокруг Дани, чтобы еще раз найти ее клитор.

   — Произнеси мое имя, Дани, — приказываю я, нажимая на крошечный узел, как на кнопку.

   — Ефрем! — Кричит она, ее спина выгибается, а мышцы напрягаются, когда она испытывает оргазм с поразительной силой.

   Горячая сперма хлещет из ее киски, когда она сжимает мой член, как тиски. И я врезаюсь в нее, кончая с силой, изливая взрыв за взрывом глубоко в ее сердцевину.
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   Ощущение горячей спермы Ефрема, наполняющей меня до тех пор, пока она не начинает сочиться из моей киски, усиливает возбуждение, растекающееся по моим венам. Его имя срывается с моих губ, как молитва, потому что это единственный рай, который я когда-либо хотела познать.

   Я никогда не думала, что что-то может быть лучше, чем кончить с впечатляющим членом Ефрема, похороненным глубоко внутри меня.

   Воздух вырывается из моих легких, я тяжело дышу, когда Ефрем пульсирует, его член реагирует в такт моим волнам эйфории облегчения. Я никогда не чувствовала ничего настолько всепоглощающего и подавляющего.

   Кажется, почувствовав мою электрическую перегрузку ощущений, Ефрем выключает вибратор. И я не могу сдержать стон, поскольку мое тело продолжает пульсировать и пульсировать, а мой клитор трепещет под его пальцами. Я никогда в жизни не кончала так сильно.

   Удовольствие от такой огромной стимуляции было почти болезненным. У меня было такое чувство, будто каждый мой нерв загорелся. А потом, когда он коснулся моего клитора, меня уже не было. Охваченная приливной волной эйфории, я не могла слышать, не могла дышать, не могла думать. Я могла только чувствовать. И это было похоже на тысячу покалывающих взрывов, освещающих мое тело.

   И в то же время прохладное онемение смывает любой намек на боль, оставляя после себя лишь сильное облегчение.

   Последствия толчков продолжаются так долго, что я не могу удержаться от дрожи в конечностях. И когда Ефрем медленно вытаскивает вибратор из моей задницы, я содрогаюсь от восхитительно чужеродного ощущения. Полностью измотанная, я медленно соскальзываю с дивана, и Ефрем прижимает меня к своей теплой, сильной груди, его руки, как железо, прижимают меня к его мускулистому телу.

   — Тебе стало хорошо цветочек? — Дышит он мне в ухо.

   Я издаю недоверчивый смешок.

   — Не мог бы повторить вопрос? — Недоверчиво прошу я.

   Низкий, раскатистый смех вырывается из груди Ефрема, вызывая новое возбуждение, пробегающее по моей спине. Поворачивая голову, я поднимаю подбородок, чтобы встретиться с ним взглядом через плечо, и он захватывает мои губы в сверкающем поцелуе.

   Затем он подхватывает меня на руки и несет в свою спальню. Я позволяю ему это сделать, наслаждаясь нашей сильной связью. Это так приятно после дня, полного такой боли и потерь. Но Ефрем того стоит. И если мои родители не видят, какой счастливой он меня делает, то я рада тому, что сделала.

   Укладывая меня на кровать, Ефрем растягивается рядом со мной, и я придвигаюсь ближе, кладя щеку ему на грудь. Его рука прижимает меня к себе, его пальцы легко скользят по моей плоти, и я прослеживаю узоры на его татуированном рукаве, демонстрируя свое удовлетворение.

   Лежа в объятиях Ефрема я уверена, что приняла правильное решение. Он заставляет все чувствовать себя хорошо после целой жизни, полной контроля, неестественности и фальши. Мне не нужно притворяться перед ним или изображать фальшивую улыбку. Он любит меня такой, какая я есть, и это очень раскрепощает.

   — Кто они? — Спрашиваю я, впервые внимательно изучая лица на его татуировке.

   Поначалу они казались почти призраками, судя по тому, как их лица поднимаются из клубящегося дыма дизайна рукавов. Но когда я присмотрелась, я обнаружила, что они почему-то кажутся мне очень знакомыми.

   — Моя семья. — Говорит он, поворачивая руку, чтобы показать лицо пожилой женщины, стоящей ближе к его плечу, с тремя мужскими лицами, похожими на него, хотя и гораздо более мягкими, и молодыми.

   — Твоя мама и братья? — Спрашиваю, отмечая явное отсутствие отца.

   — Да. Мои братья — Матвей, Левин и Александр. Это помогает мне держать их рядом. — Объясняет он, пока я прослеживаю тонкие линии их черт.

   — Красиво. — А черно-белые чернила напоминают мне фотографию Ефрема, висящую в художественной галерее. Подняв подбородок, чтобы посмотреть на то же поразительное лицо надо мной, я спрашиваю: — Тебе понравился вчерашний сюрприз?

   Изменение незначительное, но я чувствую, как Ефрем слегка напрягается, вызывая неприятную дрожь по моему телу. Но он улыбается, глядя мне в глаза.

   — Понравился. Ты очень талантлива, Дани. Я горжусь тем, что ты заняла такое почетное место на витрине.

   Моя интуиция покалывает, подсказывая мне, что он сдерживается, и я сажусь лицом к нему, а мое сердце бешено учащается.

   — Но? — Нажимаю я.

   — Без «но», — уверяет он меня, хотя его глаза следят за рукой, когда он проводит ею вверх и вниз по моей руке, пытаясь успокоить меня.

   — Нет, что-то есть. Что? — Требую я, отстраняясь, когда мой желудок начинает сжиматься, моя защита взлетает. После того, как я отказалась от своей семьи ради Ефрема в надежде, что смогу жить честной, открытой жизнью, мне не нравится мысль о том, что он разыгрывает для меня представление. Даже если это маленькая невинная ложь, потому что он не хочет признавать, что фотография ему не нравится.

   Вздохнув, Ефрем садится, нахмурив брови.

   Между нами повисает тишина, пока он, кажется, собирается с мыслями, и это усиливает мое беспокойство. Потому что, должно быть, это не такая уж мелочь, если ему трудно мне рассказать. Наконец он поднимает взгляд и смотрит мне в глаза, и сомнение в них одновременно шокирует и беспокоит меня.

   — Я чувствую, что совершил ошибку, — признается он, заставляя мою кровь стынуть в жилах, поскольку мой разум автоматически приходит к худшему из возможных выводов…

   Он ошибся со мной.

   — Когда я с тобой, моя бдительность ослаблена. Ты… очаровательна, Дани. И мне кажется, что мир вокруг меня исчезает, когда ты рядом.

   Эти слова звучат опасно близко к признанию в любви. И они заставляют мое сердце трепетать. Они легко могли бы быть романтическими, если бы он не исповедовал их, как грешник, идущий к осуждению.

   — Но я упускаю из виду то, что важно, потому что все, о чем я могу думать, это то, что ты принадлежишь мне. — Говорит он своим глубоким, акцентированным извиняющимся голосом.

   — Что это вообще значит? — Спрашиваю я, чувствуя, как мир снова приближается ко мне, и мое дыхание внезапно становится болезненным.

   — Я подвел Петра и мог навредить его семье из-за своей вчерашней неосторожности. Я должен был быть доступен, если я им понадоблюсь, но я был здесь, с тобой, настолько потерянный в своих эгоистичных желаниях, что не ответил на звонок.

   Ледяной адреналин хлынул по моим венам, когда я отстраняюсь, чувствуя, что вина ложится прямо на мои плечи. Но Ефрем еще не закончил.

   — И теперь я — причина, по которой ты не в ладах со своей семьей. Мне не нравится это.

   Агония на его лице режет ножом, и в одно мгновение я в ярости. Потому что всего несколько дней назад он разозлился на меня за то, что я не отнеслась к этому как к настоящим отношениям, за попытку сохранить его в секрете. И теперь, когда я выступила ради него, показал миру, что он для меня значит, он отступает.

   — Ты, черт возьми, шутишь? — Взрываюсь я.

   — Дани…

   Ефрем тянется ко мне, но я отдергиваюсь от его прикосновения и в мгновение ока вскакиваю с кровати.

   — Нет, серьезно. Я только что отказалась от своей семьи, потому что тебе не нравилось, что с тобой обращаются как с секретом. Я понимаю это. Я понимаю, почему ты хотел, чтобы я взяла на себя обязательства или решила не делать этого. Но я говорила тебе, насколько серьезно моя семья относится к нашему имиджу. Я говорила тебе, что они не поймут, и теперь, когда я сталкиваюсь с последствиями, ты хочешь чувствовать себя плохо?

   Вина, отражающаяся в чертах лица Ефрема, вбивает гвоздь в цель.

   — Я просто хочу все исправить. — Говорит он, его взгляд мучителен. — Это моя вина. Я не должен был…

   — Знаешь что? Нет, я не хочу делать это прямо сейчас, — заявляю я, комок в горле душит меня и вызывает слезы на глазах. Потому что меня очень расстраивает то, что он может подумать, что все не так, когда я наконец почувствовала, что он прав. Время, проведенное с ним после посещения художественной галереи, подарило мне одни из лучших моментов в моей жизни. Мне нравится быть с Ефремом. Он придает моей жизни смысл и заставляет чувствовать себя хорошо.

   Поэтому услышать, как он говорит, что хочет это исправить, кажется грубым предательством. Не говоря уже о том, что я до полусмерти боюсь, что он собирается уговорить себя расстаться со мной. Кроме того, меня глубоко задевает то, что он думает, что именно из-за меня он пропустил звонок Петра. Это была случайная ошибка, которую он совершил, и я вряд ли считаю справедливым добавлять эту вину к нашим отношениям.

   В одно мгновение счастье, которое я построила в своей голове, рушится вокруг меня, и я возвращаюсь к реальности. Он не хочет ответственности за мое решение больше, чем я хотела его принять изначально. И что теперь мне делать?

   Ползти обратно к родителям, потому что Ефрем не может определиться?

   Я так не думаю.

   Ворвавшись в гостиную, я хватаю свою одежду и начинаю одеваться.

   — Дани, остановись. — Говорит Ефрем, следуя за мной, натягивая свои боксеры и готовясь к ссоре.

   — Я не могу сделать это прямо сейчас, — заявляю я, изо всех сил пытаясь сдержать слезы.

   — Пожалуйста, позволь мне попытаться объяснить, — мягко говорит он.

   Он снова тянется к моей руке, но я отшатываюсь.

   — Тебе не обязательно, — рявкаю я, направляясь к двери. Я не глупая. Я понимаю. Что, ты думаешь, я не осознаю, какой вес несет членство в политической семье? Довольно хреново, когда твой выбор может напрямую повлиять на чью-то жизнь, не так ли?

   Я знаю, что это удар ниже пояса. Даже я не знала, насколько сильно мои действия повлияют на мою семью. Я, конечно, не ожидала, что мой отец решит отречься от меня. Но почему-то в десять раз больнее слышать, как Ефрем отступает теперь, когда он знает цену нашим отношениям.

   Как будто он не уверен, что оно того стоит. Хотя я та, кто должен за это платить.

   — Не уходи, — умоляет он, прижимая руку к двери и закрывая ее в тот момент, когда я начинаю ее открывать, фактически заманивая меня в ловушку.

   — Мне нужно прочистить голову, — заявляю я, мои губы образуют решительную линию. — Уйди с моей дороги, Ефрем.

   Он колеблется, его глаза всматриваются в мое лицо, ради чего, я не знаю. Но какой бы ответ он там ни нашел, он вздыхает. Затем он опускает руку и отходит от двери, позволяя мне уйти.

   Мое сердце сжимается от покорности на его лице, и я задаюсь вопросом, не решил ли он, что лучше меня отпустить?

   Эмоции сплетаются в клубок, я бегу, и едва успев дойти до лифта, с глаз начинают падать неконтролируемые слезы.
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   Небо темнеет, когда я открываю дверь на ступеньки дома Ефрема. Я оставила свой чемодан в его комнате, но не хочу возвращаться и брать его. Если я это сделаю, возможно, мне придется закончить спор, от которого я убегаю.

   Вытирая слезы с лица, я размышляю, куда мне идти дальше. Я не могу пойти домой к родителям, с поджатым хвостом между ног. И я не могу сейчас принимать больше смешанных сигналов Ефрема. Не тогда, когда моя жизнь кажется такой перевернутой.

   Я знаю, что могу обратиться к Сильвии, когда мои эмоции настолько смешаны. И на данный момент я не уверена, что кто-то еще сможет привести в порядок мой беспокойный мозг. Убедившись, что у меня достаточно денег, чтобы доехать туда, я останавливаю такси и сажусь в него.

   Сидя на заднем сиденье машины, я не могу не думать о Ефреме. Кажется, влечение, сближающее нас, не имеет ничего общего с тем, что нужно для нормальных отношений. Каждый раз, когда я убеждаюсь, что мы подходим друг другу, мне кажется, что появляется еще одно препятствие, которое нам предстоит преодолеть. Именно такими должны быть отношения? С постоянными препятствиями, которые нужно преодолевать, чтобы обеспечить нашу преданность?

   Я готова принять вызов. Я бы сделала это снова и снова, чтобы быть с Ефремом. Но услышав, как он сомневается в моем выборе, он выбил меня из-под ног. Смешно, что я не смогла закончить нашу дискуссию, хотя именно я вырвала из него правду. Но он всегда был опорой, непоколебимой уверенностью, которая делает меня достаточно сильной, чтобы придерживаться своего решения. Поэтому вид, как он колеблется, вывел меня из равновесия. И я также не выдержала его попытки скрыть свои сомнения.

   То, что он даже пытался скрыть это от меня, причиняет боль. И все же, когда он сказал, что его беспокоит, мне пришлось бежать. Тем не менее, меня очень расстраивает то, что он хотел быть со мной только до тех пор, пока я не осознавала последствия решения, которое мне так трудно принять.

   Я просто не знаю. Я не знаю, что делать дальше. И Сильвия — единственная, к кому я могу обратиться, кто может видеть вещи ясно. Она всегда знает, что сказать.

   В доме Велесов тихо, когда такси останавливается перед его ступенями.

   Закусив губу, я размышляю, приемлемо ли просто появиться без предупреждения так поздно? После секундного колебания я вылезаю из такси и поднимаюсь по ступенькам, чтобы постучать.

   Дверь распахивается почти сразу. Но вместо типичного приветствия, которое я могла бы получить от Вэла или дворецкого Петра, меня встречает незнакомое лицо.

   Высокий и худощавый по сравнению с Вэлом или Ефремом, но все еще невероятно здоровый, темноволосый русский держит пистолет в расслабленной руке и пристально разглядывает меня. Я дрожу от холодного, умного взгляда, от ярко-зеленых его глаз. Его угловатые, почти кошачьи черты лица можно было считать поразительными и даже красивыми. Тем не менее, его непоколебимый взгляд напоминает мне о мгновениях хищника перед убийством.

   — Это девушка Ришелье. — Говорит он, оглядываясь через плечо, и говорит по-русски шелковистым и спокойным голосом. — Успокойтесь.

   Я слышу отчетливый звук одновременного спуска курков нескольких пистолетов, и у меня сжимается живот.

   Затем его взгляд возвращается ко мне.

   — Заходите, — резко командует он, дернув подбородком, чтобы подтвердить свое заявление.

   Его взгляд устремляется в ночь, когда я переступаю порог, затем он быстро закрывает за мной дверь. Волосы у меня на затылке встают дыбом, когда я вхожу в дом и обнаруживаю, что несколько вооруженных людей наблюдают за мной с открытым интересом. Я никогда не видела у них дома сразу столько устрашающих фигур.

   — А… Сильвия здесь? — Осторожно спрашиваю я, чувствуя, как напряжение вибрирует по комнате.

   — Она и Пахан укладывают Ислу спать, — заявляет Вэл, выходя из-за угла холла в прихожую.

   Его вид наполняет меня огромным облегчением. Его знакомое лицо дает мне чувство безопасности в море враждебности. Хотя я смутно узнаю некоторых мужчин, я не знаю их так, как Вэла и Ефрема.

   Я с облегчением проскальзываю между высокими телами, чтобы добраться до темноволосого телохранителя Петра.

   — Спасибо, — шепчу я, оглядываясь через плечо. — Могу я… зайти к ним? — Я никогда раньше даже не думала спрашивать, но атмосфера в доме сегодня вечером совсем другая, чем я когда-либо чувствовала раньше.

   Вэл коротко кивает и лает что-то по-русски, заставляя комнату оживиться, когда я скольжу по коридору. Сердце колотится, я останавливаюсь в дверях спальни Ислы. Дверь открыта ровно настолько, чтобы небольшая полоска света пролилась на пол и осветила Сильвию и Петра, сидящих в углу кровати Ислы. Не желая их беспокоить, я стою молча, слушая, как Сильвия тихо шепчет дочери. Петр наклоняется, чтобы поцеловать девочку в лоб, затем Сильвия делает то же самое. Мгновение спустя они поднимаются со своих мест и выходят из комнаты.

   Мое сердце смягчается при виде руки Сильвии, скользнувшей в руку Петра, и они идут обратно в зал. Я отхожу в сторону, и никто не говорит ни слова, пока дверь за Сильвией не закрывается.

   — Дани, все в порядке? — Спрашивает Петр, изучая мое лицо своим острым серебряным взглядом.

   — Да, конечно. Извините, что появилась так неожиданно. — Говорю я, мои щеки краснеют, поскольку я чувствую, что вторгаюсь в семью.

   Мой взгляд метнулся к Сильвии, и в свете холла я с удивлением увидела, что ее лицо бледное и осунувшееся.

   — Ты в порядке? — Выпаливаю я, и мои собственные опасения улетучиваются из-за ее очевидного беспокойства.

   — Я позволю вам, девочки, поговорить. — Говорит Петр низким голосом и притягивает меня к себе, чтобы быстро обнять. Затем он идет по коридору к комнате, полной устрашающих вооруженных людей. Я следую за ним глазами, мое чувство беспокойства усиливается из-за того, как он жестко держит свои плечи. Что-то не так.

   — Что происходит? — Пробормотала я, наклоняясь ближе к Сильвии, чтобы взять ее за руку.

   Она нежно сжимает мои пальцы.

   — Пойдем со мной на кухню. Мне нужен бокал вина, — заявляет она.

   Я молча следую за ней, украдкой оглядываясь назад, в сторону входа, и обнаруживаю группу мужчин, приглушенно разговаривающих с Петром.

   На кухне Сильвия наливает два щедрых бокала вина и протягивает один мне, не спрашивая. Потом мы садимся за кухонный стол. Я никогда не видела, чтобы Сильвия выглядела такой потрясенной. Хотя изначально я пришла сюда, чтобы выпустить пар, об этом я даже не думала, наблюдая, как моя подруга трясущимися пальцами подносит бокал к губам.

   — Что случилось, Сильвия? — Давлю я, мое беспокойство слишком велико, чтобы позволить мне оставаться на месте.

   — Последние несколько дней у Ислы лихорадка. — Объясняет Сильвия, щедро выпив. — Ничего опасного для жизни, — быстро добавляет она, когда мои глаза расширяются от страха. — И сегодня ей намного лучше. Но дело дошло до того, что я решила съездить в круглосуточную аптеку за лекарством, которое прописал ее врач.

   — И? — Говорю я, не понимая, как это может быть связано с беспокойством Сильвии, если здоровье Ислы улучшается.

   — О, Дани. Я не должна говорить с тобой обо всем, что происходит, потому что это может скомпрометировать тебя или твоих родителей. Я не хочу, чтобы это разрушило нашу дружбу, — бормочет Сильвия, и на ее глазах блестят слезы.

   — Эй, — говорю я, протягивая руку через стол, чтобы схватить ее пальцы. — Ты можешь рассказать мне все, — уверяю я. — И к черту то, что думают мои родители.

   Сильвия выглядит пораженной моим резким заявлением, но через мгновение кивает.

   — Ты же знаешь, что семья Велес имеет определенную… репутацию, — уклоняется она.

   Мое нетерпение нарастает, когда я обнаруживаю, что моя беззаботная жизнь ребенка политика внезапно мешает близким мне людям снова быть открытыми и честными со мной. Но я знаю, что нерешительность Сильвии имеет хорошие причины, поэтому вместо того, чтобы позволить своему гневу взять верх над здравым смыслом во второй раз, я перехожу к делу.

   — Что вы действительно связан с русской мафией? Я предлагала, честно говоря.

   Глаза Сильвии расширяются. Затем она издает фыркающий смех.

   — Ну, мне никогда не приходилось слышать, чтобы кто-то говорил об этом так прямо, но да. Итак, ты слышала, что Велесы — это Братва, а Петр — новый Пахан, их вождь.

   И тогда это щелкает: русское слово, которое Вэл всегда использует с Петром. Я предполагала, что это было выражение уважения.

   — Велесы уже много лет… ну, не «воюют» как таковые с другой Братвой, но конфликт обостряется.

   — С братвой Живодеров, — выдыхаю я, и мои мысли возвращаются к разговору, который у меня был с Ефремом о грубой компании парней, с которыми тусовался Бен. Ефрем говорил с такой язвительностью, что я знала, что дело не только в том, что произошло на нашем свидании, когда Бен настоял, чтобы я пошла с ним домой.

   Сильвия удивлена, но затем она делает глубокий вдох.

   — Они угрожают. Они убивают наших людей. А прошлой ночью они убили моего водителя, когда мы с Ислой были в аптеке.

   Мое сердце замирает, когда Сильвия делает еще один глоток вина, ее рука дрожит, когда она подносит бокал к губам.

   — Когда я вышла на улицу, ответственный за это мужчина приставил нож к моему горлу. Он сказал мне сесть в его машину, и что, если я этого не сделаю, он убьет меня и Ислу. — Слезы текут по щекам Сильвии, и она нетерпеливо смахивает их, грустно улыбаясь мне. — Я знала, как опасно находиться в мафиозной семье. Черт, мой брат Нико — глава нашей семьи в Чикаго. Мне и раньше угрожали, поэтому опасность мне не чужда. Но Исла… она еще ребенок. Она была так напугана, и все, о чем я могла думать, это о том, как сохранить ее в безопасности. — Слова Сильвии умирают шепотом, и мое сердце сжимается, когда я вижу глубину ее страха.

   — О, Сильви, — бормочу я, крепко сжимая ее руку в своей.

   И тогда меня поразило… Вот в чем винит себя Ефрем. Потому что он не ответил на звонок, когда Сильвия застряла в городе, опасаясь за жизнь своего ребенка.

   — Это моя вина, — признаюсь я, полностью ощущая бремя, наблюдая, как Сильвия пытается сохранить себя в целости и сохранности. И мое заявление шокирует ее настолько, что ее слезы утихают.

   — Как это может быть твоей виной? — Спрашивает она между всхлипами.

   — Я… я знаю, что Ефрем должен был быть там. Он мог бы защитить тебя. Но я… ну, Сильвия, я была с ним. Он и я… я имею в виду, мы… — Боже, я не могу заставить слова сойти с губ, потому что внезапно я чувствую, что все, что я сделала, это огромное предательство по отношению к Сильвии, Петру, Ефрему… — Я была с Ефремом, — выдыхаю я.

   Сильвия удивляет меня, ее губы изгибаются в понимающей улыбке.

   — Знаешь, у вас с ним много общего, — мягко говорит она.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Ефрем тоже винит себя в том, что его не было рядом. И, возможно, Петр имеет право злиться, что мы не смогли его поймать. Но правда в том, что ничто из того, что ты или Ефрем сделали, или не сделали не изменило бы фактов. Может быть, Ефрем мог бы добраться до аптеки быстрее, чем Петр. Но, Дани, у Ефрема сегодня был выходной. Я бы не позвонила ему, чтобы отвезти меня в аптеку, независимо от того, взял он трубку или нет. Это был мой выбор сделать то, что я сделала. И никто больше не виноват. Я несу ответственность за жизнь человека, которого убили за то, что он повез меня за лекарством для моей дочери. Я подвергла опасности жизнь дочери, не прислушавшись к предостережениям Петра. Потому что он сказал мне не выходить из дома без вооруженной охраны. Мне следовало дождаться его.

   Я вижу облегчение Сильвии от того, что она смогла признаться, и хотя я все еще чувствую себя ужасно из-за того, что случилось с моими друзьями, это также облегчает мою вину. Я надеюсь, что Ефрем сможет обрести покой, зная, что чувствует Сильвия.

   — Так что не чувствуй себя ответственной за случившееся, и Ефрему тоже не позволяй. Я знаю, что он слишком строг к себе. — Говорит Сильвия. — Но это не его вина.

   У меня замирает сердце, когда я думаю о Ефреме и нашей ссоре. Взяв на себя вину за ужасающий опыт Сильвии и вину за мое отчуждение от родителей, он берет на себя больше, чем ему положено.

   — Мне нравится идея, что ты и Ефрем вместе, — признается Сильвия, нарушая молчание, когда улыбка расплывается на ее нежном лице. — Я обожаю Ефрема не только потому, что он отдал бы жизнь, чтобы защитить моего мужа, но и потому, что у него очень щедрая душа. Он не просит многого, кажется, всегда доволен тем, что служит Петру, но мне кажется, в последнее время он кажется более счастливым. Приятно осознавать, что причина в тебе, хотя у меня были подозрения.

   Мое сердце согревается от ее заявления, и хотя я была в ярости на Ефрема, когда вышла из его квартиры, мне вдруг стало гораздо труднее злиться на него. Но все же меня беспокоит, что он усомнился в моем решении быть с ним так быстро после того, как я поссорилась со своей семьей.

   — Что? — Спрашивает Сильвия, словно прочитав эмоции на моем лице.

   Я качаю головой и вращаю бокал вина, прежде чем сделать глоток.

   — Я только что от Ефрема. Я… порвала все связи со своей семьей, потому что родители сказали мне, что я должна перестать с ним встречаться. Им не нравится, что их дочь общается с… — Трудно сказать, хотя мы с Сильвией только что откровенно поговорили о том, что Велес — это Братва.

   — Кем-то, кто имеет тесные связи с русской мафией, — заключает Сильвия.

   Я киваю.

   — Это… была постоянная проблема, и я знала, что должна занять определенную позицию, если хочу быть с Ефремом. Было несправедливо хранить наши отношения в секрете… Но теперь, после всего сказанного и сделанного, он расстроен тем, что это разрушило мои отношения с семьей.

   Лицо Сильвии смягчается сочувствием, а ее губы кривятся в немом вопросе.

   — Ты… много знаешь о прошлом Ефрема? — Осторожно спрашивает она.

   — Я знаю, что мать Петра привезла его сюда из России, когда ему было шестнадцать. — Говорю я, вспоминая свое первое свидание с Ефремом. — И что у него есть три младших брата. Он упомянул, что его отец не был хорошим человеком. — Нахмурившись, я наклоняю голову. — А что?

   Карие глаза Сильвии становятся грустными.

   — Судя по тому, что я поняла, у Ефрема было тяжелое детство. В юном возрасте ему пришлось противостоять отцу, который приходил домой пьяный и избивал маму Ефрема, и братьев, всех до кого мог добраться.

   Я киваю, вспоминая, что Ефрем в какой-то степени упомянул об этом.

   — Когда ему было четырнадцать, дела пошли хуже. Насколько я понимаю, избиения его отца становились все более жестокими. По мере того, как Ефрем становился сильнее и имел больше возможностей остановить их, казалось, это только больше злило его отца.

   Я все еще напрягаюсь в мышцах, опасаясь того, что сейчас услышу.

   — Однажды его отец напал с ножом на мать Ефрема. Ранил ее. Он сделал это, пока Ефрема не было дома, и когда Ефрем пришел домой, его братья кричали, а мать рыдала, пытаясь отбиться от отца. Ефрем, вмешался закрывая ее. Но он не смог закончить бой. Отец его был пьян до безумия и готов был убить Ефрема за то, что тот вмешался, поэтому продолжал нападать на сына.

   Тревога растекается по моим венам, и я задерживаю дыхание, желая, чтобы у этой истории был счастливый конец, но не понимаю, как это возможно.

   — Ефрем в тот день убил своего отца. Ему удалось вырвать нож из рук отца, и он убил ублюдка прямо на глазах у матери и братьев. Приехала полиция и забрала Ефрема. Его арестовали.

   — Но это была самооборона, — возражаю я, хотя знаю, что Сильвия не имеет никакого отношения к тому, что произошло.

   Сильвия пожимает плечами, словно говоря, что это не имеет отношения к истории.

   — Его поместили в исправительную колонию для несовершеннолетних. И без помощи Ефрема и доходов отца его мать и братья начали голодать. Его мать не смогла найти постоянную работу после того, как отец так жестоко ранил ее. А его братья были слишком молоды, чтобы начать работать. Поэтому его мать отослала их.

   — Отослала? — Я почти не дышу, слезы жгут глаза.

   — К дальним родственникам. Насколько я понимаю, когда Матрона поехала в Россию, она увидела Ефрема и щедро заплатила колонии для несовершеннолетних за то, чтобы его отпустили под ее опеку с обещанием, что она заберет его из России, чтобы он не стал проблемой. Потом она заплатила его матери еще внушительную сумму, что позволило братьям Ефрема вернуться домой, — мягко говорит Сильвия.

   Каким-то образом щедрость женщины, которую все называют Матроной — как будто она какая-то злодейка из книги, вступает в противоречие с резкой и властной матерью Петра, которую я встречала всего несколько раз в жизни.

   — Это так… щедро со стороны Матроны, — с благоговением замечаю я.

   Сильвия улыбается, из ее уст вырывается тихий смешок.

   — Это так, не так ли? Хотя, по моему опыту, даже самые щедрые добрые дела Матроны имеют подспудную мотивацию.

   — Что ты имеешь в виду? — Спрашиваю я, хмурясь.

   — Ну, она поехала в Россию, чтобы найти кого-нибудь, кто защитит ее сына. Она нашла Ефрема — существо, превосходящее в чьих-либо глазах, когда дело касается грубой силы, размеров и устрашения, но он даже не был совершеннолетним по закону. Она вытащила его из плохой ситуации — это правда, чем заслужила его доверие. Затем она заплатила, чтобы воссоединить его семью, что укрепило его лояльность. Оттуда она предложила ему зарплату, чтобы защищать ее сына, деньги, чтобы обеспечить его едой, кровом и ровно столько, чтобы его семья могла выжить. Возможно, это не черно-белое изображение, но мне кажется, что стратегия Матроны заключалась не в том, чтобы найти взрослого мужчину, полностью способного защитить ее сына. Она нашла шестнадцатилетнего мальчика и использовала его неудачные обстоятельства, чтобы подчинить его своей воле, чтобы ей никогда не приходилось сомневаться в верности или преданности Ефрема ее сыну.

   Шокированная, я смотрю на Сильвию. Когда она говорит это так прямо, я понимаю ее точку зрения. Но я уверена, что Ефрем никогда бы так не подумал. Я знаю, как сильно он любит семью Петра. Тем не менее, слушание его истории помогает мне лучше понять, почему он без вопросов делает это. И, по правде говоря, меня не волнует, каковы были мотивы Матроны. Я бесконечно благодарна ей за решение.

   Но прежде чем я успела ответить, вмешалась Сильвия.

   — Все это говорит о том, что я думаю, что прошлое Ефрема может быть как-то связано с ответственностью, которую он чувствует за разрушение своей семьи. Его действия в прошлом разлучили его семью, даже если, на мой взгляд, убийство его отца было совершенно необходимо и, честно говоря, вполне заслужено.

   Мои глаза округляются, когда его история завершает круг, и я вижу причину вины, которую он берет на себя. Он чувствует себя ответственным за защиту Сильвии, как и за свою мать. Так что, если бы ей угрожали в его отсутствие, это, конечно, его обеспокоило бы. А потом узнать, что я порвала связи со своей семьей, чтобы быть с ним, это должно быть такое ощущение, как будто его братьев разлучили с его матерью.

   Меня охватывает глубокая печаль, когда я думаю об агонии на его лице. И мне интересно, преодолевал ли он когда-нибудь травму, которую получил в детстве. Убить собственного отца в целях самообороны — уже одно это наделило бы человека бесами.

   Я делаю еще глоток вина, и Сильвия добродушно улыбается мне.

   — Теперь, когда ты знаешь его историю, я хочу дать тебе небольшой совет. Не то чтобы ты спрашивала мое мнение, но я все равно его тебе выскажу, — заявляет она.

   Я смеюсь.

   — Собственно, именно поэтому я сюда и приехала, — признаюсь я.

   — Ну, тогда вот мои два цента. Возможно, будет сложно завязать отношения с кем-то с таким опытом и работой, как у Петра и Ефрема. Я не буду отрицать, что их мир ужасен. Это опасно и смертельно, и, говоря прямо, не совсем законно.

   Сильвия делает паузу, бросая на меня многозначительный взгляд, словно давая этой информации по-настоящему усвоиться. И это так. Сейчас, более чем когда-либо, я осознаю, насколько защищенной я была, насколько наивной. И все же, знание правды не беспокоит меня так сильно, как я думала.

   — Но я бы не стала отговаривать тебя быть с Ефремом, Дани, потому что такие люди, как Петр, такие люди, как Ефрем, тоже умеют любить глубже, потому что рискуют. Я вижу это, когда Ефрем смотрит на тебя. Он любит тебя глубоко. Просто ты думаешь, стоит ли эта любовь потенциальной боли от его потери. Потому что это и есть настоящий риск, на который ты идешь.

   Мое сердце сжимается при ее последнем слове, и хотя теперь я вижу мир более отчетливо, мое будущее представляется мне не таким ясным. Я больше не злюсь на Ефрема. Далеко нет, честно говоря. Но смогу ли я смириться с возможностью потерять его?

   — Спасибо, Сильвия. Ты заставила меня о многом задуматься, — констатирую я, поднимаясь со стула.

   — И куда ты собралась по-твоему? — Спрашивает она.

   Я делаю паузу, кусая губы. Я действительно не хочу в одночасье навязываться Сильвии. Особенно после того, как увидела, в каком состоянии находится их дом. У нее уже достаточно дел на тарелке. Но я пока не знаю, готова ли я поговорить с Ефремом. Мне предстоит многое проработать.

   И поэтому я упорно продолжаю молчать.

   — Ага, я так и думала. Ты останешься здесь сегодня вечером. Я не хочу, чтобы ты уходила так поздно. Учитывая угрозы Живодера, я не верю, что кто-то в безопасности.

   — Хорошо, — бормочу я, молча благодарная, что она сказала это с такой убежденностью.

   Завтра я поговорю с Ефремом.

  
  
   

    32 

   

   ЕФРЕМ

   

   Я не спал прошлой ночью. Полагаю, Дани вернулась к родителям, надеюсь, они помирились, потому что она не пришла решать проблемы со мной. Я не могу решить, радоваться ли мне за нее или просто глубоко, мучительно грустить. Потому что я ненавижу, что мое присутствие в ее жизни может так основательно разрушить их отношения. И в то же время я эгоистично знаю, что забыть Дани будет невозможно. За то короткое время, что мы были вместе, она стала для меня смыслом существования.

   Встав перед восходом солнца, я провожу несколько часов в спортзале своей квартиры, прорабатывая свои эмоции. Затем я принимаю душ и одеваюсь на работу, завариваю себе крепкий кофе, чтобы пережить предстоящий очень долгий день. Хотя для моей смены еще рано, слишком рано, я направляюсь в дом Петра, чтобы отвлечься от дел. Девочки, те самые, которых Глеб и его люди отобрали у Михаила, уже встали, и, похоже, нашли свой ритм в доме, начиная свой день.

   — Ефрем, — говорит Сильвия, как только я захожу на кухню, и ее глаза загораются. И, к моему огромному облегчению, она выглядит так, будто восстанавливает равновесие после угрозы ее жизни и жизни Ислы.

   — Госпожа, — приветствую я ее уважительным кивком.

   Затем мое сердце замирает, когда я узнаю платиновую блондинку, которая появляется над дверцей холодильника. Дани поворачивается, закрывает холодильник, ее щеки краснеют, когда она встречается со мной взглядом.

   — Привет, — шепчет она.

   — Привет. — Застигнутый врасплох, я неловко стою в дверном проеме, не уверенный, стоит ли мне оставить ее в покое. Я не ожидал, что она окажется здесь, и ее присутствие наполняет меня мощным сочетанием облегчения и вины. И то и другое из-за того, что она не поехала домой к родителям.

   — Ну, я думаю, вам двоим стоит поговорить, — заявляет Сильвия, хлопая в ладоши. — Не стесняйтесь оставаться. Я уйду. Если вам нужно больше уединения, поскольку девушки по утрам часто приходят на кухню, смело пользуйтесь садом на крыше или любым другим местом, которое вам больше нравится.

   У меня сжимается живот, и я отступаю в сторону, пропуская Сильвию. Когда она похлопывает меня по руке, я почти смею надеяться, что это молчаливый жест поддержки. Затем я снова поворачиваюсь к Дани.

   — Ты хочешь поговорить на крыше? — Предлагает она после минуты молчания.

   — Конечно. — Я жестом призываю ее идти вперед.

   Она это делает, проходя мимо меня, и я остро осознаю тот факт, что на ней та же одежда, что и вчера, потому что она вышла из моей квартиры без своего чемодана. Это значит, что под укороченным свитером на ней нет бюстгальтера.

   Боже, дай мне сил.

   С трудом сглотнув, я следую за ней вверх по лестнице на крышу, и тут же меня поражает воспоминание о Дани, присевшей у горшка с георгинами и фотографирующей их в своей яркой летней одежде. Это был день, когда все началось, день, когда она поцеловала меня в щеку и проникла в мои мысли, оставив меня беспомощным перед моими чувствами к ней.

   Судя по тому, как Сильвия ушла от нас, я уверен, что они с Дани обсудили наш спор, и хорошая новость в том, что Дани, кажется, готова поговорить со мной. Но где она в итоге оказалась, я не знаю. Я до сих пор чувствую тяжёлый груз вины на своих плечах. Хотя я более чем готов нести эту вину, если это означает быть с Дани, я также смирился с тем фактом, что приму все, что она готова мне дать. Пока она счастлива.

   Как только дверь за мной захлопывается, Дани поворачивается и смотрит мне в глаза. Ее пальцы нервно сплетаются, когда она стоит всего в нескольких футах от меня, и я вижу напряжение в ее плечах и сожаление на ее лице.

   Я хочу немедленно смыть ее дискомфорт.

   — Дани…

   — Ефрем, я…

   Мы оба начинаем и останавливаемся одновременно, затем одновременно говорим:

   — Нет, продолжай…

   Дани нервно хихикает, вызывая улыбку на моих губах.

   — Дамы вперед, — настаиваю я после минутного молчания.

   Сделав глубокий, обнадеживающий вдох, она кивает.

   — Сильвия рассказала мне, что произошло. С ней. В аптеке. Я понимаю, почему ты расстраиваешься из-за своего отсутствия… я имею в виду, что это ни в коем случае не твоя вина, и Сильвия сама сказала это. Она бы вообще не попросила тебя пойти с ней, Ефрем. Но я могу понять, почему ты чувствуешь себя виноватым из-за того, что тебе не позвонили.

   Хотя безопасность Сильвии всегда является моей проблемой, потому что я должен отвечать за проверку охранников и обеспечивать постоянную надежную защиту Петра и его семьи, даже если им придется поздно ночью сбежать в город за лекарствами. Я не спорю с Дани. Конечно, Сильвия слишком добра, чтобы придираться ко мне. Она бы взяла на себя ответственность за свои действия, даже если бы гнев Петра и моя вина были хорошо обоснованы.

   — Я знаю, насколько ты предан семье Велес, и понимаю почему. — Говорит она тихо, ее голубые глаза глубокие и проницательные, от чего у меня по спине пробегает дрожь. — Я бы никогда не хотела сделать что-либо, что могло бы поставить это под угрозу. И я полностью уважаю, что тебе нужно уделять больше времени их безопасности, особенно сейчас.

   Я не знаю, о чем Дани и Сильвия говорили вчера вечером, но меня волнуют изменения понимания Дани. Я не был с ней особенно откровенным, но что бы Сильвия ни сказала Дани, однако, я мог бы поцеловать ее за то, что она так щедро говорила от моего имени, потому что именно Сильвия изменила понимание Дани. Этот разговор идет совсем не так, как я ожидал, когда лежал без сна до поздней ночи.

   — Что касается моей семьи, — заявляет она, и мои губы сами собой раскрываются, когда я делаю шаг вперед. — Не-а, — говорит Дани, прижимая палец к моим губам, чтобы заставить меня замолчать. — Ты сказал, что я могу начать первой, и я не хочу слышать от тебя ни слова, пока не выскажу свое мнение.

   Улыбаясь ее убежденности, я закрываю губы, но пользуюсь ее внезапной близостью, чтобы схватить ее руку и поцеловать ее ладонь. Цвет окрашивает ее щеки, подчеркивая ее красоту. Хотя я знаю, что формально мы заканчиваем спор, я отказываюсь отпускать ее руку. Она может убрать ее от меня, если захочет.

   Но она этого не делает.

   И это наполняет меня надеждой, которую я не осмелился позволить себе почувствовать с тех пор, как она вышла из моей двери. Пальцы Дани сжимаются вокруг моих, словно вытягивая из меня силу, прежде чем продолжить. И когда она открывает рот, я вижу, как на ее глазах блестят слезы.

   — Что касается моей семьи. — Говорит она, — то мое решение расстаться с родителями далось нелегко. Я не могу этого отрицать. Я всегда буду любить своих родителей, и мне потребовалось много времени, чтобы понять, где я нахожусь. Но это мое решение, Ефрем. И я выбрала его, прекрасно зная, что, когда я вчера вышла из парадной двери, мои родители исключили меня из своей жизни.

   Голос Дани надламывается, и она нетерпеливо прочищает горло. Единственная слеза, скатывающаяся по ее щеке, трогает мое сердце, и я осторожно собираю ее большим пальцем.

   Грустно улыбнувшись, Дани еще раз сжимает мою руку.

   — Они поставили мне ультиматум. И это заставило меня осознать, что как бы я ни любила своих родителей, ты был прав. Я не могу продолжать оставаться на грани, надеясь, что кто-нибудь уступит. Потому что мои родители никогда не поймут. Они не видят счастья, которое ты мне приносишь. Они слишком увлечены твоими связями, чтобы даже понять, что ты для меня значишь. И хотя я долгое время боролась с политическим центром внимания, для них это не имеет значения. Они сделали то, что было правильно для них, а я сделала то, что правильно для меня.

   Сильные эмоции сжимают мою грудь от красивой речи Дани. Хотя я все еще чувствую ответственность за ее отчуждение от родителей, я не могу сдержать радость, которая лучится по моему телу, когда я слышу, что я так много значу для нее.

   После нескольких секунд молчания Дани выдыхает воздух, который, должно быть, она задерживала.

   — Ладно, твоя очередь. — Говорит она, нервное напряжение заставляет ее пальцы сжимать мои пальцы.

   — Ну, я не знаю, что мне следует говорить после такой речи. Я провел много времени в размышлении с тех пор, как ты ушла вчера, пытаясь придумать, что я мог бы сказать, чтобы исправить то, что я сломал.

   — Ты не… — Дани замолкает, когда я сурово смотрю на нее. — Ладно. Ты позволил мне сказать первое слово. Теперь твоя очередь.

   Застигнув губу, в милом жесте, Дани выбрасывает ключ, показывая мне, что готова выслушать. И этот жест настолько восхитителен, что я почти не могу сдержаться. Опять же, это осознание помогает мне вернуться на правильный путь и прийти к своей точке зрения.

   — Иногда мне трудно ясно мыслить, когда я рядом с тобой, и даже ясно видеть вещи. Я также знаю, что моя ревность и вспыльчивость могут взять надо мной верх, особенно когда дело касается тебя. Я думаю, ты пострадала от моей неспособности сохранять хладнокровие по отношению к тебе. И за это я должен извиниться. Я не хочу, чтобы это стало причиной того, что ты разорвала связи со своей семьей. Я не хочу причинять тебе боль или печаль. Никогда. Я хочу быть с тобой так, как ты позволишь мне быть.

   Обхватив щеку Дани, я подхожу к ней ближе, наклоняюсь и бормочу:

   — Если ты хочешь сохранить меня в тайне, я с этим смирюсь. Если именно так ты будешь счастлива со своей семьей, я сделаю все, что ты захочешь. Пока я буду с тобой.

   В небесно-голубых глазах Дани сверкают свежие слезы.

   — Ох, Ефрем, — выдыхает она, и поднимается на пальцы ног, чтобы сократить расстояние между нашими губами.

   Кислород исчезает из моих легких, когда она целует меня, одна рука обхватывает меня за шею, крепко удерживая меня, а другая все еще переплетается с моей рукой. Это быстрый, но полный смысла поцелуй, чтобы показать мне, что она все еще хочет быть со мной.

   — Я хочу быть с тобой, — шепчет она, прижимаясь лбом к моему, и наши губы разъединяются. — Но я не хочу держать тебя в секрете. Я хочу по-настоящему быть с тобой. Я хочу, чтобы мир знал, как мне повезло. И к черту тех, кто не понимает, почему мне повезло.

   Мое сердце бьется о грудную клетку от сладости ее убежденности, и я притягиваю ее к себе, обнимая и страстно целуя.
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   — В конце концов, мне придется начать сегодня работать, — шепчет Ефрем мне в губы, хотя и продолжает прижимать меня к себе, поджигая мое тело, пока мы стоим одни во внутреннем дворике на крыше особняка Велесов.

   — Еще тридцать минут, — шучу я, целуя его еще отчаяннее.

   Он посмеивается и, к моему удовольствию, охотно отвечает, его язык скользит между моими губами, углубляя наш поцелуй. Это, конечно, означает, что я должна быть ответственной, потому что я не хочу, чтобы он потерял работу.

   Застонав, я отстраняюсь, чтобы заглянуть в его ясные голубые глаза, и взгляд любви в них переполняет меня. Я без ума от этого человека. И я благодарна, что мы можем спорить и подходить ближе к другой стороне.

   Поднимается резкий ветер, скользя под мой короткий свитер и заставляет меня дрожать.

   — Давай провожу тебя во внутрь. — Настаивает Ефрем, прикрывая меня своим телом и поворачиваясь, чтобы открыть дверь на крыше.

   Пока мы спускаемся по лестнице, я слышу, как Сильвия разговаривает с Ислой в главной спальне на втором этаже. Должно быть, дверь открыта, потому что сладкий голос Ислы доносится в коридор с достаточной ясностью. Там же, на площадке второго этажа, мы с Ефремом расходимся. Он в последний раз сжимает мои пальцы, прежде чем направиться к Петру. А я, с другой стороны, должна поблагодарить Сильвию, прежде чем уйти.

   — Тук, тук, — приветствую я, постукивая костяшками пальцев по дверному косяку, и Сильвия поднимает взгляд от застегивания пальто Ислы и улыбается мне.

   — Как все прошло? — Спрашивает она, ее глаза танцуют.

   Прислонившись к раме, я мечтательно вздыхаю. Сильвия усмехается.

   — Это хорошо, да?

   — Спасибо за мудрые слова, как и всегда. — Говорю я.

   Выпрямляясь, Сильвия смеется и берет Ислу за руку.

   — Вряд ли это были слова мудрости. Только правда, как я ее вижу. Хочешь пойти с нами в парк?

   — Вы уходите? — Выпаливаю я, затем прикусываю язык, потому что мне не следует вспоминать плохие воспоминания, если они снова готовы уйти после того, что произошло.

   — Да и Петр, и отряд охраны, и мы едем в Парк. Я думаю, что буду избегать города какое-то время. Но будет хорошо, если все уйдут отсюда. — Говоря это, Сильвия гладит Ислу по волосам, и я понимаю, что она имеет в виду.

   — Ну, я бы с удовольствием присоединилась. — Сияю я.

   — Отлично, я найду тебе пальто. Сегодня должно быть прохладно.

   Через несколько минут мы садимся в два внедорожника я с семьей Велес вместе с Вэлом и Ефремом в одном и горсткой устрашающих людей Петра, которые незаметно носят оружие в другом. Поскольку я выросла в семье, которая жестко относится к насилию с применением огнестрельного оружия, меня немного нервирует осознание того, что я провожу много времени с людьми, имеющими оружие, большая часть из которых, я бы сомневалась, что делают это законно. Но, услышав историю Сильвии, я вряд ли могу их винить.

   Деревья уже полностью сменили цвет. От ярких золотых и красных, оранжевых и пурпурных оттенков у меня захватывает дух. И я очень хочу свой фотоаппарат, который оставила дома у Ефрема. Но без него я воочию погружаюсь в моменты, происходящие вокруг меня.

   Например, то, как Петр берет Сильвию за руку и целует ее костяшки пальцев, пока они идут. Я не часто уделяю время на то, чтобы наблюдать за отношениями друга детства моего брата и моей лучшей подруги. Но пока они наблюдают за Ислой с защитной заботой, я чувствую, как между ними излучается любовь.

   Исла скачет впереди них, кружась в предвкушении возможности выйти на улицу, наслаждаясь природой и свежим осенним воздухом. Ее яркий смех, когда Петр наклоняется, чтобы поднять ее на свое бедро, растапливает мое сердце. Здесь они выглядят как типичная счастливая семья, которой не о чем волноваться.

   Люди Петра окружают нас по широкому периметру, оставаясь почти невидимыми и охраняя нас, как безмолвные призраки. Все, кроме Ефрема и Вэла, которые идут в нескольких шагах позади Петра и Сильвии, но находятся в пределах досягаемости. Все работают в очень дисциплинированном порядке. Это заставляет меня чувствовать себя в безопасности, хотя я знаю, зачем нужны мужчины.

   Оглядываясь через плечо на прогулке, я встречаюсь взглядом с Ефремом. И его глаза нагреваются, когда я улыбаюсь ему, согревая мою плоть под кожаной курткой Сильвии. Поворачиваясь, чтобы посмотреть, куда я иду, я пытаюсь сосредоточиться на разговоре, который завязался между Петром и Сильвией о парке и о том, что им следует приходить сюда почаще.

   И вот он важный момент, — это когда Исла видит зоопарк.

   — Хочешь пойти посмотреть на животных, Исла? — Предлагает Сильвия. — Я думаю, у них здесь есть морские львы.

   — Ага! — Визжит Исла от волнения.

   Что-то мелькнуло на лице Петра — беспокойство, сожаление? И мне интересно, какое бремя он может нести в результате конфликта, о котором говорила Сильвия. Он бросает взгляд на Ефрема, и они обмениваются быстрым разговором на русском языке, от которого Сильвия закусывает губу.

   Мгновение спустя Вэл и Ефрем отошли, бесшумно направляясь к охранникам по периметру.

   — Нет? — Это все, что говорит Сильвия, глядя Петру в глаза, выражение ее лица полно доверия и извинения.

   Обхватив затылок Сильвии, Петр целует ее в лоб, и это заставляет мое сердце таять.

   — Да, пойдем посмотрим на морских львов. — Говорит он, когда Вэл и Ефрем возвращаются мгновением позже.

   Исла возбужденно подпрыгивает на бедре, и мы направляемся к билетной кассе. Пока Петр покупает нам всем билеты, я подхожу к Ефрему. Его пальцы сплетаются с моими, словно инстинктивно, и мое сердце колотится от этого тонкого прикосновения.

   — Это безопасно? — Спрашиваю я, думая о разговоре, который произошел между Ефремом и его паханом.

   — Мужчины не могут войти, — признает он, наклоняя голову в сторону металлодетекторов, охраняющих вход в зоопарк. — Но я думаю, что это достаточно маленький зоопарк с достаточно хорошими мерами безопасности. И идея была спонтанной, поэтому я уверен, что внутри нас никто не ждет. Им придется пройти мимо мужчин здесь. У нас все будет хорошо.

   Меня охватывает облегчение, и Ефрем успокаивающе сжимает мою руку, прежде чем отпустить меня, чтобы он снова мог выполнять свои обязанности охранника. Когда он и Вэл следуют за нами внутрь, я уверена, что они оставили свое оружие среди других охранников, так что мы не останемся полностью без их защиты.

   В конце концов, оно того стоит, потому что Исла в восторге от шоу морских львов. На осмотр остальной части зоопарка у нас уходит около часа, и я не могу перестать украдкой поглядывать на Ефрема, пока мы идем. Это особенный момент, взгляд на идеальный день с любящей семьей. И меня согревает тот факт, что Петр и Сильвия позволили мне стать частью этого.

   Удивление на лице Ислы, когда она держится за перила вольера с красными пандами, наполняет мое сердце, и струйка волнения течет по моему животу при мысли, что у нас с Ефремом когда-нибудь может быть ребенок. Хотя нам предстоит пройти тысячи жизней, мысль об этом, и о том, чтобы иметь такое счастье с ним, вселяет в меня надежду.

   Мы делаем плавный переход от нашего тихого одиночества в зоопарке обратно в парк. Мужчины снова окружают нас, как всепроникающая тень, и мы направляемся в милый маленький вьетнамский магазин сэндвичей под названием «Генри» за уличной едой.

   Простые семейные закусочные всегда были любимыми у Петра. Мне нравится этот факт, когда я знаю, что он вырос, питаясь только лучшей едой, приготовленной известным шеф-поваром, или обедая в одном из лучших ресторанов Нью-Йорка. Но уличная еда — его конек, и я не знаю, как он это делает, но он всегда знает лучшие места.

   Мы не возвращаемся в дом Велесов до раннего вечера, и я обнаруживаю, что день свежего воздуха и смеха — это то, в чем я отчаянно нуждалась, так же отчаянно, как Исла и Сильвия.

   Не могу отрицать, что близость к Ефрему сделала этот день еще лучше. Хотя у него была работа, и я видела, что он относится к ней более серьезно, чем когда-либо, нам все же удалось украсть несколько минут вместе. В его прикосновениях я чувствую, что мы снова находимся в хорошем месте.

   — Спасибо, что провела с нами день, Дани. — Говорит Петр, и улыбка смягчает его острые серые глаза, когда мы стоим в прихожей.

   — Спасибо, что позволили мне испортить ваш семейный день. — Говорю я, морща нос, глядя на Ислу, и проводя пальцем по ее мягкой щеке.

   Она хихикает, прижимая плечо к уху с застенчивой улыбкой.

   — Хочешь остаться на ужин? — Предлагает Сильвия.

   И я не могу с собой ничего поделать и смотрю на Ефрема. Его губы дрожат в легкой улыбке, затем глаза опускаются в пол, заставляя меня принять собственное решение.

   — Да, мне бы этого хотелось. — Соглашаюсь я.

   — Отлично.

   Я направляюсь в комнату для гостей, в которой провела вчерашнюю ночь, чтобы привести себя в порядок перед ужином, а вскоре присоединился к ним, чтобы поесть пельмени с бульоном. И снова комната наполняется смехом, когда Сильвия рассказывает мне историю о своих братьях-близнецах и о розыгрышах, которые они устраивали в детстве.

   — Я когда-нибудь рассказывала тебе о том лете, когда мы провели выходные на Лонг-Айленде, и Бен и Петр продолжали надо мной издеваться? — Спрашиваю я Сильвию.

   И, к моей радости, Петр бледнеет.

   — Я не понимаю, о чем ты говоришь. — Говорит он, глядя на Сильвию, а она смотрит на него с явным ужасом. — Я бы никогда, — настаивает он.

   — Нет? Так ты не намочил мое полотенце и не положил его в холодильник, пока я была в бассейне? Я звонила Бену и спрашивала, видел ли он его, потому что я не смогла его найти, как только вышла. И, конечно же, эти двое просто подошли, совершенно невинные, и накинули мне его плечи. Мне кажется, я напугала соседей своим криком.

   — Это все был Бен, — настаивает Петр, когда Сильвия задыхается от смеха.

   — А как насчет замены солнцезащитного крема йогуртом?

   Сильвия при этом хохочет, и, к своему удовольствию, я даже услышала из дверного проема тихий смешок Ефрема. Он был там в тот день. Он, наверное, помнит, как я была в ярости.

   — Да, ты не осознавала, что твой муж на самом деле настоящий ужас, не так ли? — Могу поспорить, что он и твои братья очень хорошо ладят, — заявляю я.

   — На самом деле… — Сильвия и Петр переглядываются, и глубокая связь, которую я вижу между ними, имеет огромное значение. — Мои братья ненавидели Петра, когда впервые встретились.

   — Честно говоря, у них сложилось не очень хорошее первое впечатление о моей семье. — Говорит он.

   И я наклоняю голову, внезапно осознавая, что не знаю начала их истории любви, знаю только то, что они встретились, когда Петр переехал в Чикаго, чтобы поступить в колледж, в котором училась Сильвия.

   — Я чувствую, что мне нужно больше деталей, — заявляю я, когда Сильвия сильно краснеет.

   Она открывает рот, как бы возражая, но прежде чем она что-то говорит, в кармане громко звонит телефон. От неожиданного шума я подпрыгиваю.

   — Извините, — говорю я, вытаскивая его, чтобы заставить его замолчать. Затем я хмурюсь, глядя на неизвестный номер.

   — Что-то не так? — Спрашивает Сильвия.

   — Я так не думаю. — Говорю я, но меня охватывает чувство беспокойства. Кто будет звонить в такое время ночи, если у меня нет их номера?

   — Ответь, — уверяет меня Петр, и я закусываю губу.

   — Простите, — говорю я еще раз. — Я быстро. Уверенна, что ошиблись номером или что-то в этом роде.

   Поднявшись со стула, я направляюсь в гостиную, легко касаясь рукой груди Ефрема, проходя мимо него.

   — Алло? — Отвечаю, как только оказываюсь одна.

   — Дани? — Я сразу узнаю маслянистый голос Михаила Сидорова и на заднем плане пульсирующие звуки музыки.

   — Что ты хочешь? — Требовательно говорю я, и мой тон мгновенно меняется. И откуда у тебя мой номер?

   — Я звоню по поводу Бена, — заявляет он, переходя сразу к делу и заставляя мое сердце колотиться. — Он подрался в одном из ночных клубов. Он жив, но ранен и просит тебя. Он хотел, чтобы я позвонил.

   Ледяной страх сжимает мою грудь при его словах. Бен не звонил бы, если бы это не было серьезно. И тот факт, что ему понадобилось, чтобы Михаил позвонил за него, повергает меня в настоящую панику. Конечно, сейчас он жив, но что, если его травмы опасны для жизни?

   — Какой клуб? — Требовательно говорю я, мчась обратно на кухню.

   — Я брошу тебе булавку.

   — Я уже в пути. — Я кладу трубку и возвращаюсь на кухню, и, судя по лицам Петра и Сильвии, они услышали мою половину разговора.

   — В чем дело? — Спрашивает Сильвия, вставая из-за стола.

   — Бен. Он вступил в драку, ранен и нуждается во мне. Мне очень жаль, но мне нужно идти.

   — Кто говорил по телефону?

   Низкий голос Ефрема заставляет меня повернуться, и сердце колотится в груди.

   — Михаил.

   Сухожилия его челюсти лопаются, когда Ефрем скрипит зубами и подозрительно наклоняет голову.

   — Мне пора идти, — повторяю я, молча умоляя Ефрема понять.

   — Конечно, иди, — сострадательно прерывает Сильвия.

   Я благодарно ей улыбаюсь и быстро обнимаю.

   — Какой клуб? — Ефрем давит деловым тоном, но я вижу напряжение в его плечах.

   — Эм… — Взглянув на телефон, я проверяю значок, который прислал мне Михаил. «Калейдоскоп», — читаю я. Затем я нажимаю на булавку и обнаруживаю, что он расположен на восточной стороне Манхэттена.

   — Будь осторожна, Дани, — предупреждает Петр, сжимая мои плечи.

   Я киваю.

   — Ребята, скоро увидимся, — обещаю я, а затем мчусь к входной двери.
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   ЕФРЕМ

   

   Мои ноги несут меня в прихожую, следуя за Дани, прежде чем я успеваю обдумать свои действия. И я сжимаю кулаки, понимая, что не могу следовать за ней. У меня есть обязанности. И все же Михаилу Сидорову я совершенно не доверяю. Я хочу пойти с Дани, чтобы обезопасить ее, потому что что-то не так.

   — Ты думаешь, она в опасности? — Спрашивает Петр позади меня, и я напрягаюсь.

   Поворачиваясь, я пытаюсь привнести разум в свой тон.

   — Мне не нравится, что она одна идет на территорию Живодера.

   Но умные глаза Петра видят меня насквозь, мгновенно замечая глубину моего внутреннего конфликта.

   — У вас с Дани что-то происходит. Не так ли?

   Его голос грубый, возможно, пронизанный неодобрением. Но прежде чем я успел ответить, вмешалась Сильвия.

   — Я думаю, Ефрему следует последовать за Дани, — настаивает она, держа Ислу на бедре. — Проведи ее домой в целости и сохранности. После того, что со мной случилось, я не хочу рисковать безопасностью Дани, а она только что провела с нами день.

   Петр поворачивается к ней, его брови хмурятся, и я знаю, что он обдумывает вероятность того, что ей причинят вред. Сейчас не имеет значения, встречаюсь я с Дани или нет. Она идет в логово льва, имея под защитой только своего раненого брата.

   Затем гостиную наполняет оглушительный грохот, и я делаю шаг вперед, чтобы защитить Петра и его семью, когда они вздрагивают. Дом мгновенно приходит в движение, Вэл выбегает из-за угла холла. Несколько наших мужчин направляют пистолеты к разбитому окну и виновато валяющемуся посреди пола кирпичу.

   — Защищайте Пахана, — рявкаю я по-русски, вытаскивая пистолет и целясь в зияющую дыру в стекле.

   Что-то темное быстро движется под подоконником, и я делаю шаг вперед, прицеливаюсь и стреляю. Исла кричит позади меня, а в ушах звенит от выстрела. Но в награду я слышу ворчание, которое говорит мне, что я достиг цели. Однако это не останавливает коктейль Молотова, который мгновением позже вылетает в разбитое окно.

   — Уходите! — Ору я, поворачиваясь, чтобы выгнать Петра и Сильвию из комнаты, пока огонь жадно лижет ковер. Один из наших ребят выругался, и его нога загорелась. Он падает и перекатывается.

   Мне нужно доставить моего пахана в безопасное место.

   Образуя плотный круг вокруг Петра и его семьи, мы с Вэлом вместе с несколькими дежурными солдатами Глеба быстро направляемся через кухню к задней двери. Потому что мы не убежим через фронт. Тихое бегство было бы неплохо, но пронзительные крики маленькой Ислы предупреждают тех, кто идет за Петром и его семьей, что мы уходим. Сильвия делает все возможное, чтобы успокоить бедную малышку, но из-за шума, огня и явной тревоги ее родителей этого просто не происходит.

   Наблюдая за входной дверью, пока от сильного грохота входная дверь стонет, я держу пистолет наготове, готовый выстрелить, если кто-нибудь пройдет. Вэл берет на себя инициативу, открывая заднюю дверь в общественную зеленую зону за кварталом домов из коричневого камня, составляющих район Петра.

   Только после того, как наша сплоченная команда охраны захватила моего пахана, и никто не последовал за нами через дом, я обращаю внимание на путь отхода. Но его нет. У меня сжимается желудок, когда я вижу стену живодеров, выстроившихся в тени зелени, отрезающих нам путь к отступлению.

   Бесчисленное количество орудий нацелено в нашу сторону, и само их количество гарантирует, что они найдут цель. И за долю секунды, которая мне нужна, чтобы осознать тяжелое положение, в котором мы находимся, я узнаю одно лицо в массе враждебно настроенных людей. Бен.

   Я взбешен из-за обмана Живодера. Но помимо этого, я злюсь на брата Дани. Он здесь, намеревается застрелить человека, с которым вырос, пока его сестра мчится в ночной клуб, думая, что ему нужна ее помощь Дани обманули, как и нас. Вероятно, она сейчас попадает в собственную ловушку. И я не только беспомощен, чтобы защитить ее, но и не вижу выхода для своего Пахана и его семьи. У нас недостаточно огневой мощи, чтобы справиться с таким количеством присутствующих врагов.

   Ночь разрывают громкие трески, за которыми следуют крики Ислы, ее вопли становятся все сильнее, когда наши люди падают, как камни, мертвые в одно мгновение, когда они использовали свои тела, чтобы защитить Петра ценой своей жизни.

   — Блядь! — Ругаюсь я, когда Вэл падает на землю рядом со мной. — Возвращайтесь внутрь! — Командую я, пихая Пахана и его жену обратно через кухонную дверь.

   Тогда я наклоняюсь, чтобы прийти на помощь Вэлу. Он все еще жив, его зубы стиснуты, его рука прикрывает бедро, а кровь стекает вокруг его пальцев.

   — Иди, — рычит он на нашем родном языке, отталкивая мою руку, когда я тянусь к нему.

   Никаких шансов в аду.

   Взяв Вэла за воротник, я перетаскиваю его через порог, а вокруг нас свистят пули. Горячий свинец просвистывает мимо моей головы и плеч, когда я дергаю тело Вэла за кухонную стену.

   Захлопнув за нами дверь, я запираю ее. Затем я переворачиваю кухонный стол набок, прислоняя его к двери для усиления.

   — Пойдем, — командую я, поднимая Вэла на ноги.

   Он рычит, пытаясь удержаться на ногах, не оказывая слишком сильного давления на травмированную ногу. Закинув его руку себе на плечо, я тащу его через кухню, а через разбитые окна трещат короткие очереди огня, сопровождающие наше отступление.

   Петр и Сильвия ждут нас в холле. Рука Петра защитно обнимает жену и дочь, а Сильвия прижимает к себе крошечную головку Ислы, изо всех сил стараясь заглушить крики ребенка своей грудью, в то время как Исла открыто ревет.

   — Шшшш, малышка. С тобой все будет в порядке, — бормочет она снова и снова, пытаясь успокоить перепуганного ребенка, хотя ее голос дрожит.

   — В заднюю комнату, — приказываю я, и Вэл убирает руку с моих плеч, позволяя мне идти вперед.

   Мы осторожно идем по коридору, проверяя каждую комнату, чтобы убедиться, что никто не проник через другую точку входа. Дым из гостиной струится по коридору, затуманивая воздух и блокируя любую возможность спастись через входную дверь. У нас мало времени, и у нас заканчиваются стратегии выхода.

   Внутри меня закипает гнев, и я задаюсь вопросом, намерены ли они наблюдать, как мы горим заживо, или они просто ждут, чтобы нас застрелить.

   — Оставайтесь на месте, — тихо приказываю я, когда мы доходим до конца зала. Затем я открываю дверь в дополнительную спальню и пробираюсь внутрь как можно тише.

   Кажется, дальний конец дома никто не охраняет. Их усилия сосредоточены на взломе задней двери. И судя по всему, они недалеко от успеха. Но когда я открываю окно и выглядываю из-за входной двери, я с шоком обнаруживаю только троих боевиков, ожидающих с прицеленным оружием.

   Они рассчитывали поймать нас всех у задней двери и убить всех сразу. Сегодня ночью, защищая Петра от засады, погибло много людей. Поскольку это был мой призыв усилить безопасность после нападения на Сильвию, их жизни теперь на моей совести. Они погибли под моим командованием. Но они умерли, чтобы сохранить жизнь своему Пахану. Жертва, которую мы все готовы принести.

   Открыв окно настолько широко, что я могу открыть ширму и увидеть сквозь нее свои плечи, я направляю пистолет на троих мужчин, стремящихся к входной двери Петра. Сделав успокаивающий вдох, я не думаю о жизнях, которые забираю. Я думаю о трех жизнях, которые мне нужно спасти.

   И я нажимаю на курок.

   Один. Два. Три раза подряд. Я снимаю людей прежде, чем они успеют найти источник своих расчетов. Затем я возвращаюсь в дом и направляюсь к двери спальни. Открывая ее, я жестом указываю Петру и его семье войти внутрь, помогая Вэлу теперь, когда наш путь свободен.

   — Проходим в окно и направо. Держитесь поближе к теням, — приказываю я, переключаясь на английский, чтобы убедиться, что Сильвия знает, что делать. — Не оглядывайтесь назад, даже если нам с Вэлом придется повернуться и сражаться. Продолжайте идти, пока не сможете остановить такси. Если отстанем, встретимся у Матроны. — Если мы отстанем, то, скорее всего, умрем. Но я этого не говорю.

   Мать Петра живет недалеко, и она может их принять и дать им убежище, если мы не сможем их защитить.

   План готов, я тащу Вэла к окну и помогаю ему выйти наружу, чтобы он мог наблюдать, пока мы убегаем. Один за другим с семьей Петр вылезает в окно, его легкая ловкость позволяет ему за считанные секунды упасть на землю, прежде чем протянуть руку, чтобы взять Ислу.

   Слишком напуганная, чтобы спорить, маленькая девочка переходит из рук матери в руки отца и цепляется за Петра, который прижимает ее к себе, гладя ее черные волосы. Оглянувшись через плечо на звук раскалываемого дерева, я переключаю свое внимание на то, чтобы вытащить Сильвию через окно.

   Затем, секундой позже, я присоединяюсь к ним, падая на землю.

   — Идите, — шепчу я, указывая направление, в котором им следует бежать.

   С пистолетом в руке я кладу руку Вэла себе на плечо, и мы поспешно отступаем. Вдалеке реют сирены, скорее всего, пожарные знают, что особняк Велеса горит. Соседи по обе стороны дома высыпаются на улицу. Их ужасные взгляды были обращены на дым, поднимающийся из здания, а не на пистолет, висевший у меня на боку.

   Хорошо. Их присутствие поможет нам легче уйти.

   Такси выезжает за угол улицы, и Сильвия бросается в бой, махнув ему рукой. В одно мгновение Петр и Исла уже сидят на заднем сиденье, Сильвия жестом призывает меня поторопиться. Я, не колеблясь, тащу Вэла в безопасное место. Но я знаю, что нам всем места не хватит.

   — Отвезите его к Матроне, — рычу я, бесцеремонно толкая Вэла на заднее сиденье рядом с Ислой.

   Он кряхтит, но остается стоическим, заставляя свою травмированную ногу согнуться в замкнутом пространстве. И все же, лучше не позволять таксисту видеть, как Вэл истекает кровью, посадив его на переднее сиденье.

   — Ты пойдешь за Дани? — Спрашивает Петр, когда Сильвия садится на переднее сиденье.

   Тяжесть моей ответственности за защиту семейных войн Петра и моего отчаяния за то, чтобы Дани была в безопасности ложится на плечи. Каждая клеточка моего существа кричит, чтобы я нашел ее. Но мой долг — обеспечить безопасность моего Пахана.

   — Я не могу, — настаиваю я. — Нет, пока ты не будешь в безопасности.

   — Теперь у нас все в порядке. Ты больше ничего не можешь для нас сделать. Если хочешь помочь, найди Дани.

   Я колеблюсь, опасаясь, что за ними могут последовать, если я не гарантирую, что они благополучно доберутся до Матроны.

   — Идти! — Лает Петр, когда я делаю паузу. — И, Ефрем? Тебе лучше сделать так, чтобы она осталась в живых.

   Подстрекаемый его приказом, я резко киваю и закрываю дверь кабины. Я жду ровно столько, чтобы увидеть, как такси благополучно свернуло за угол в ночь. Мгновение спустя живодеры высыпаются на улицу с оружием в руках. Судя по их закопченным лицам, я готов поспорить, что они не смогли следовать за нами через дом, потому что огонь преградил им путь.

   Насмехаясь над их неудавшейся попыткой убить моего Пахана, я скрываюсь в тени, направляясь к городу за Дани.
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   ДАНИ

   

   Ночь в клубе в самом разгаре, когда я вхожу в «Калейдоскоп», музыка и пол пульсирует под моими ногами, как сердцебиение. Из-за стробоскопов невозможно увидеть, куда я иду и кого ищу. И пока толпа людей танцует, заполняя каждый дюйм открытого пространства, я чувствую, как внутри меня поднимается паника.

   Как я найду здесь Бена? Я не вижу ни признаков драки, ни знакомых лиц.

   Женщины, одетые только в узкие стринги, с кисточками на сосках и на высоких каблуках, танцуют на платформах высоко над толпой, чувственно кружась вокруг стриптизерш. Здесь пахнет потом и алкоголем, и если бы меня не тошнило от беспокойства за брата, меня бы стошнило от стоящего перегара.

   Но прямо сейчас мне нужно найти Бена.

   Похлопывая первую попавшуюся девушку по плечу, я привлекаю ее внимание.

   — Я ищу своего брата, Бена! — Кричу я сквозь музыку.

   — Что! — Кричит она в ответ, ее внимание уже начинает отвлекаться.

   — Бен! Вы видели блондина, высокого…

   Мой голос затихает, когда она возвращается к танцам, кажется, вообще забывая, что мы разговаривали. Это происходит снова и снова, посетители клуба на разных стадиях опьянения не слышат, не понимают и не заботятся о моем тяжелом положении.

   Несколько парней даже хватают меня, как только я привлекаю их внимание, схватив меня за бедра и прижавшись ко мне, как будто они думали, что я надеялась, что они будут тереться об меня, как собаки на сучку в течке. Потерянная в хаосе и на грани слез, я пробираюсь через танцпол в поисках кого-нибудь, кто видел Бена.

   Затем, когда я наконец добираюсь до бара, надеясь, что бармен узнает, куда мне следует смотреть, сильные пальцы обхватывают мое запястье. Готовая зарядить парню, который прикасается ко мне без разрешения, я сжимаю зубы и поворачиваюсь к этому человеку.

   И остановись.

   — Следуй за мной. — Говорит Михаил, его маслянистый голос прорезает шум, хотя он, кажется, не кричит.

   Меня охватывает облегчение, и я, не задумываясь, следую за ним, пробираясь сквозь толпу. На этот раз меня никто не трогает. Фактически, большинство людей, кажется, уходят с дороги, расходясь, как Красное море, когда видят, что Михаил направляется в их сторону. У меня пробегает дрожь при виде такой власти над посетителями клуба, несмотря на то, что они пьяны. И хотя я считаю Михаила больным и очень странным человеком, мое беспокойство за Бена превосходит мою неприязнь к эгоистичному бизнесмену.

   — Где Бен? — Кричу я, когда он ведет меня к двери в задней части клуба.

   Здесь менее людно, есть кабинки, где можно посидеть, а не толпа людей, стоящих на танцполе. Михаил лишь смотрит на меня через плечо с ленивой улыбкой. У меня мурашки по коже от его взгляда. Но я не смею вырвать свою руку из его хватки. Он бы не стал ничего предпринимать, когда мой брат ранен и нуждается во мне, не так ли?

   Мы проходим мимо нескольких насмешливых мужчин, стоящих по обе стороны от двери, вышибал, я полагаю, обеспечивающих безопасность только тех, кого пускают в какой-нибудь VIP-зал. Один открывает нам дверь, когда Михаил приближается, его взгляд остается на среднем расстоянии.

   Когда мы заходим в заднюю комнату, музыка стихает до приглушенного, гулкого ритма, и в моих ушах звенит от внезапного перехода. Подобно тому, как я поднимаюсь над поверхностью глубокого бассейна после долгого пребывания под водой, я чувствую, что наконец-то могу дышать.

   Оглядывая отдельную комнату, я замечаю гостиную, частный бар и бильярдный стол, освещенные жутким неоново-желтым светом.

   — Бен? — Осторожно спрашиваю я, обнаружив, что в комнате никого нет, кроме меня и Михаила.

   У меня сжимается желудок, когда темноглазый урод поворачивается ко мне лицом, выражение его лица слишком расслаблено.

   — Что происходит? — Требовательно говорю я, выдергивая свою руку из его хватки и делая шаг назад. — Где Бен?

   Михаил издает низкий угрожающий смешок, его глаза вспыхивают жадным возбуждением.

   — Должен признать, тебя оказалось легче убедить, чем я думал. Но твой брат был прав. Ты была готова бросить все, как только он сказал, что ты ему нужна.

   Сердце колотится в горле, я тяжело сглатываю, пытаясь удержать его обратно в груди. И глубокая, ноющая боль предательства просачивается сквозь мое тело, когда я осознаю смысл его слов.

   — Ты солгал, чтобы заманить меня сюда, — заявляю я, моя кровь замерзает, когда я внезапно осознаю, в какой опасности нахожусь. — Значит, Бен не пострадал? — Ненавижу, что мой голос дрожит.

   — Он в порядке. Мы разработали эту маленькую уловку, чтобы обезопасить тебя. — Объясняет Михаил, пытаясь успокоить меня, схватить одновременно.

   — Обезопасить от чего? — Мой вопрос не более чем шепот, поскольку я борюсь с сильными позывами к рвоте.

   — Сегодня ночью Пахан Велес и его семья умрут. Мои люди уже были на месте, когда ты ушла. На самом деле, они, вероятно, уже мертвы, либо из-за пожара, устроенного для их выкуривания, либо из-за засады, поджидающей их, если они попытаются сбежать.

   — Нет, — выдыхаю я, слезы жгут мои глаза, когда я думаю о Петре, Сильвии и Ефреме. Все заперты в доме и вынуждены выбирать между смертью от пули или огнем. — Нет, ты лжешь. Они не мертвы! — Кричу я, мой разум отвергает его заявление, даже когда я поворачиваюсь, чтобы бежать, чтобы их предупредить. Потому что, возможно, еще не поздно.

   Я уже на полпути к двери, когда руки обхватывают меня, как железо. Михаил тяжело дышит мне в ухо, а я кричу, пытаясь вырваться на свободу.

   — Отпусти меня! Я должна их предупредить, — умоляю я.

   Но моя борьба бесплодна, и мои слова бессмысленны против человека, который первым поставил ловушку. Михаил и мой брат обманом заставили меня оставить на смерть четырех людей, которых я люблю больше всего на свете.

   Все исчезло в один миг.

   — Почему? — Требую я, мой голос срывается от горя, когда я дергаюсь в его объятиях, мой желудок скручивается от ощущения его груди у меня за спиной.

   — У меня есть свои причины, — дерзко говорит он, поворачивая меня к себе лицом.

   Когда я отталкиваюсь от него, он хватает меня за запястья, дергая вперед, пока я не перестаю с ним бороться. Тяжело дыша, я смотрю ему в лицо.

   — Но я сделал это и в пользу твоего отца, — легкомысленно добавляет он. — Хотя должен признать, смерть Петра принесет мне большую пользу.

   У меня исчезает всякая тень сомнения в том, что Михаил является главой Живодеров. По словам Сильвии, это конфликт, который обостряется между конкурирующими Братвами. И хотя у меня и раньше были подозрения, я уверена, что Михаил — пахан Живодеров.

   Как мог Бен так сильно сблизиться с таким ужасным человеком? Он может быть безрассудным и впечатлительным, но мой брат неплохой человек. По крайней мере, я никогда не думала, что он может быть втянут во что-то настолько злое, как это. Но более того, как мог мой отец? Меня охватывает ярость, поскольку мой разум полностью отвергает эту концепцию. Мой отец, возможно, ослеплен амбициями, но коррумпирован? Никогда.

   — Мой отец просил об этой предполагаемой услуге? — Требовательно говорю я, выпятив подбородок. Возможно, он отрекся от меня, пытаясь стать губернатором, но я знаю своего отца. Он никогда не одобрял насилие. Он придерживается своих убеждений, с какими бы трудностями ему ни пришлось столкнуться.

   Михаил снисходительно посмеивается.

   — Нет, но я склонен завоевать благосклонность твоего отца. Я планирую построить с ним прочные отношения, потому что, я думаю, генеральный прокурор Ришелье может многое мне предложить.

   Его глаза танцуют, скользя по моему телу, и он притягивает меня ближе.

   — Как и ты, — шепчет он, отпуская одно запястье и поддевая пальцем мой подбородок.

   Мой желудок переворачивается от его намека. Он думает, что может владеть мной. Завоевав благосклонность отца, он верит, что сможет лишить меня выбора.

   Ярость пронзает меня, воспламеняя мою кровь.

   И прежде чем я успеваю полностью осознать последствия, я даю ему пощечину.

   Затем я выдергиваю руку и бегу.

   Михаил мгновенно оказывается на мне, моя пощечина не останавливает его, когда его пальцы снова сжимаются вокруг моей руки. Сильным рывком он притягивает меня к себе, и я шлепаюсь ему в грудь.

   Я вскрикиваю, когда он с силой сжимает меня, его губы кривятся в уродливой усмешке, когда он прижимает меня к своему телу. Приторный запах сигарного дыма смешивается с токсичными парами водки в его дыхании, и он издает восторженный смех.

   — Отпусти меня! — Требовательно говорю я, толкая его в грудь.

   Но он на удивление силен, когда сжимает мои руки между нами, удерживая меня железной хваткой.

   — Я так не думаю, — выдыхает он, наклоняясь для поцелуя.

   Рыдая от ярости, я отшатываюсь, насколько могу, чтобы увеличить дистанцию между нами. Я чувствую, как его возбуждение непреклонно прижимается к моему тазу, и желчь подступает к моему горлу.

   — Давай, Дани. Не сопротивляйся… — Затем сквозь его зубы вырывается вызывающий рвоту звук предвкушения, как будто из его рта просто потекли слюнки. — Или сопротивляйся. Должен признаться, мне нравится, как ты извиваешься.

   Этот чертов урод собирается изнасиловать меня.

   Осознание этого приводит меня в бешенство, и я кричу, возобновляя попытки вырваться из его хватки. Не могу поверить, что мужчины за дверью меня не слышат. Потом еще раз. Вероятно, они слышат. Скольких девушек Михаил уже насиловал подобным образом? Скольких девушек он навязал себе, что мужчины снаружи даже не проверяют, нужны ли они мне?

   Михаил спотыкается под силой моего сопротивления, на мгновение теряя способность бежать. Но этого недостаточно, чтобы вырваться от него, и ему удается использовать это в свою пользу. Сменив хватку, он заводит одну мою руку за спину и сжимает мое запястье, сильно выкручивая его.

   Он мгновенно подчиняет меня, мои мышцы и сухожилия требуют облегчения, а рука согнута в неудобном положении. Я уверена, что, если он провернёт ещё сильнее, он сломает ее.

   Рыдая, я все еще прижимаюсь к его груди, прижавшись щекой к его грудине, когда он тяжело дышит. Он поправляет хватку, прижимая меня одной рукой, а другую помещая между нами. Мое сердце колотится, когда он проводит пальцами под подолом моего короткого свитера, его скользкая рука бродит по моему телу, а его эрекция непреклонно прижимается к моему пупку.

   — Остановись, — прошу я и кричу, когда малейшее сопротивление вызывает острую боль в плече.

   Михаил одобрительно стонет, когда кончики его пальцев касаются моей обнаженной груди.

   — Без бюстгальтера? — Дразнит он, наслаждаясь моим унижением.

   Затем за дверью начинается переполох.

   Мое сердце трепещет, когда Михаил делает паузу, его внимание переключается на повышенные голоса по мере обострения ссоры.

   — Черт возьми? — Рычит он, ощетинившись из-за того, что его нездоровая, неряшливая миссия срывается. И я не смею говорить, опасаясь, что это вернет его внимание к текущей задаче. Я молюсь, чтобы тот, кто так отчаянно жаждет внимания Михаила, не повернул назад.

   Мой разум мечется, пока я обсуждаю призыв о помощи. Может быть, просто может быть, этот человек мне поможет. Я напрягаю слух, чтобы расслышать, что происходит, когда грубые голоса внезапно замолкают, и мое сердце замирает от страха, что я упустила свой шанс.

   — Даже не думай об этом, — шипит Михаил, и когда я поднимаю глаза, его темные, бездушные глаза смотрят на меня со смертельным предупреждением.
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